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At της ελληνικής κυβερνήΣεως ελπίδες, ότι τΰ  πα- 
ρελθούΣμ τετάρτη θά κατώρθου νά έχμ έν τω 3ου- 
λευτηρίω Συγκεκεντρωμένους τούς πρός ΣυγκρότηΣιν 
ιδίας απαρτίας αναγκαίους έκ τών φίλων, δέν έπηλή- 
θεύΣαν, οϋτω δέ διά τήν έλλειψιν τριών έτι βουλευ
τών, τίϊς άντιπολιτεύβείος άπούΣης κωλυΣιεργικώς, 
έδέηΣε ν* άναβληθμ ή  Συνεδρία εις τό Σάοβατον. 
— Εινε πιθανόν δτι έξευρεθΛΣονται έπ ί τέλους καί 
οί πρός άπαρτιΣμόν τών άπαντουμένων 104 έλλείπον- 
τες κυβερνητικοί Βουλευταν άτυχώς δμως ούδέ ού
τως έξαΣφαλίζει τό ύπουργειον τίιν περαιτέρω έργα- 
Σίαν αύτοϋ. Ή  άΣθένεισ, ύ  δυςαρέΣκεια ή άλλο τι 
κώλυμα ένός τών φίλων της κυβερνήΣεως θά καθίΣτη 
αύτμ τε καί τώ κοινοΰουλίω άδύνατον την έργαΣίαν, 
έφ * δΣον η  άντιπολίτευΣις έμμένει έν τμ  άποφάΣει 
αύτης τοϋ τό κ α τ’ αύτήν μή έπιτρέύαι τφ  κ. Τρι- 
κούπτι νά προβμ περαιτέρω είς τό έργον αύτοΰ.— 
Τάχιστα λοιπόν θά έπέλθμ τό άπροχο!)ρητον, πρό τοΰ 
όποιου ώς Συνετωτάτη §αΣιλική ένέργεια παρίΣταταί 
ή  ΣυγκρότηΣις ύπουργείου ύπό άχρωμάτιΣτόν τινα 
πρωθυπουργόν, δπερ, ύποΣτηριζόμενον ύπό  φιλοπα- 
τρίδων τινών βουλευτικών ομίλων, θά έπέραινε τάς 
πρός τούς πιΣτωτάς διαπραγματεύσεις καί μετά τήν 
όριΣτικήν έπίλυΣιν τοΰ οικονομικού ζητήματος θά 
έκάλει τούς έκλογεϊς, δπως άποφανθώΣι περί τής με- 
ρίδος, ή δέον ν ’ άνατεθη ή περαιτέρο) διεύθυνΣις τών 
πραγμάτων.—Τοιαύτην τοΰ Στέμματος πολιτικήν δέν 
Οά έπεδοκίμαζον ϊΣως τά τήν άρχήν καραδοκοΰντα 
κόμματα- άλλ’ ε’ινε καιρός πλέον, νομίζομεν, δπως 
τά κομματικά Συμφέροντα, προςωρινώς τούλάχιΣτον, 
ύποχωρήΣωΣνν έκόντα άκοντα πρό τοΰ γενικού, διότι 
ούδείς, πιΣτεύομεν, ύπάοχει ό παραγνωρίζων τά ολέ
θρια άποτελέΣματα τής έν τα ΐς παρούΣαις τοΰ κρά
τους περιΣτάΣεΣι διεξαγωγής εκλογών.

Έ κ  Βελιγραδιού μετεδόθη ήμΐν -Σοβαρά είδηΣις, 
ή περί διαθέΣεων τοΰ ΒαΣιλέως ’Αλεξάνδρου πρός 
παραίτηΣιν άπό τοΰ θρόνου χάοιν τοΰ πατρός αύτοΰ. 
—Εύχερώς δύναταί τ ις  νά μαντεύΣμ τούς λόγους, οϊ- 
τινες, άν ή  εϊδηΣις ήλήθευε, θά έπειθον τόν νεαρόν 
Βαΰιλέα είς τήν πράξιν τα ύ τη ν  τό λυπηρόν μόνον 
εινε δτι οί λόγοι ούτοι, όΣονδήποτε καί άν ύπηρέ- 
τουν προΣωπικά τινα Συμφέροντα ξένης πολίτικης, 
μή δυνηθείΣης νά παραμυθηθμ έπ ί τμ  έκ τής Σερ
βίας έκκρούΣει τής έπιρροής αύτής, άφ’ δτου ό §α- 
Σιλεύς Μιλάνος παρμτήθη τό Στέμμα χάριν τοΰ 
υίοΰ αύτοΰ, Αμφίβολον εινε δτι θά ιΣχύον καί πρός 
αποτροπήν τών δυςαρέΣτων πάντω ς έπακολούθο>ν 
τής φοβέρας ταύτης άνακολουθίας τοΰ ΒαΣιλοπάτο- 
ρος, ού καί μόνη ή παρά τά  ύπεΣχημένα είς τήν 
χώραν έπάνοδος τοΣαύτην άγανάκτηΣιν προύκάλε- 
Σεν.— Εύτυχώς κατά τάς νεχοτέρας είδήΣεις ού μόνον 
τοιοΰτό τ ι δέν έπαληθεύει, άλλά καί ώς βεβαία φέρε
ται ή πρός άναχώρηΣιν έκ Σερβίας άπόφαΣις τοΰ κό- 
μητος τοΰ Τακόβου.

Έ ν Σοφία έτελέΣθη, κατά τό καθολικόν, εννοείται, 
δόγμα, ή  ΒάπτιΟις τοΰ διαδόχου τοΰ πρ ίγκη πος Φερ- 
δινάρδου, όνομαΣθέντος Βόοιος.—Ό  βουλγαρικός λαός 
έξεδήλωβεν ώς ήδύνατο καί ώς εΙΣηγήΣαντο αύτώ 
τά κυβερνητικά όργανα τήν έπί τώ αίΣίφ γεγονότι 
χαράν αύτοΰ,. ήν έλπίζομεν δτι δέν θά έπιΣκιάΣιι κιν- 
δυνωδεΣτέρα τις τροπή τή ς ύγείας τής ποιγκηπίΣ- 
Σης Μαρίας- εινε βέβαιον δμως δτι ή εύφροΣύνη αύτοΰ 
θά ήτο μάλλον άμιγής, άν έβλεπε τόν μικρόν Βόριν 
λαμβάνοντα τό όνομα αύτοϋ π α ρ ’ άντιπροΣώπου τής 
εθνικής αύτοϋ ΈκκληΣίας.

Αύτός ό κ.ΓλάδΣτων έκ Βιαρρίτς διέύευΣε τήν περί 
έπικειμένης παραιτήΣεως αύτοΰ είδηΣιν τή ς ΙΙάλ 
Μ άλ, ή  οιάψευΣις δμως περί τούτου μόνον βέβαιοί, 
δτι τό γε νΰν δέν έλήφθη τοιαύτη άπόφαΣις, κατα
λείπει δέ ώς έννοούμενον δτι τό Σήμερον μή δεδογ- 
μένον δύναται αύριον νά γένηται.—Τό πράγμα ύπό 
τών άξιούντων δτι είςδύουΣιν εις τάς  κεκρυμμένας



§ουλάς τών πολίτικων άνδρών έκρίθη ώς βολιδοδκό- 
πησις τοΰ βρετανικού λαοΰ διά της έντυπώσεως, ήν 
θά παρήγε πα ρ ' αύτω ίι περί, παραιτήσεως τοΰ ηγέ
του τών φιλελευθέρων φήμη, Γιτις, έάν άπεδείκνυε 
σταθερός ΰπέρ αύτοΰ ο'υμπαθείας, έπιτρεπούσας αύτώ 
νά προςδοκα μετά βεβαιότητος έπαρκεστέραν καί 
όμογενεστέραν έν νέαις έκ2„ογαϊς πλειονοψηφίαν, δΓ 
ής θά ήδύνατο καί τήν άντίδραο'ιν τών λόρδων ν ' ά- 
ψηφμ καί τόν όσημέραι άφορητότερον γινόμενον ζυ
γόν τών δυςοικονομήτων ’Ιρλανδών ν ’ άποσείσμ, θά 
παρεΐχεν αύτώ μεϊζον θάρρος πρός άπαίτηάιν τής 
διαλύσεως.—Τό βέβαιον εινε οτι ή κατάστασις ενεκα 
Ιδία τής πεισματώδους καί όπισθοδρομικής πο2,ιτι- 
κής τής Βουλής τών Λόρδων, λησμονούντων, φαίνε
ται, δτι, οΰτιο πολιτευόμενοι πρός τήν γνησίαν τοΰ 
βρετανικού έθνους άντιπροςωπείαν καί δυςαρεσκείας 
έπ ί δυςαρεσκειών επισπώμενοι, μόνον τόν άγώνα 
τών φιλ,ελευθέρων ϋπηρετοΰόι, περχέΟτη εις άπροχώ- 
ρητον, δυνάμενον εις πάσαν φήμιιν νά παράσχμ 
ύπόστασιν.

Αί ρωσογερμανικαί έν Βερολίνο) πρός διομολόγησιν 
έμπορικής συμβάσεως διαπραγματεύσεις έληξαν, έδη- 
μοσιεύθη δέ ήδη έν τω Μ ιινντοοι ζον  κοάτονς τό 
κείμενον τή ς συμβάσεως. — Μεταξύ τής διομολογή- 
<}εως όμως τής συμβάσεως καί τής άρσεως τοΰ μα
στίζοντας τό έμπόριον τών δύο χο>ρών καί καταότρέ- 
φοντος τήν γερμανικήν βιομηχανίαν τελωνειακού 
πολέμου μεσολαβεί πάντοτε ή  ύπό τοΰ κοινοβου2άου 
έπικύρωσις αύτής, έν ζι κεϊται τό δυςχερέστατον τοΰ 
ζητήματος. — Εύτνχώς, ένώ πρό τίνος χρόνου, πρό 
τής συνδιαλλαγής δηλαδή τοΰ αύτοκράτορος Γου- 
λιέλμου καί τοΰ πρίγκηπος Βίσμαρκ, ούδεμίαν σχε
δόν έλπίδα κυρώσεοος ειχέν ή σύμβασις αύτη διά τόν 
εναντίον τής έμπορικής πολιτικής τοΰ κράτους συνα
σπισμόν πάντων τών συντηρητικών στοιχείων, νΰν 
έλπίζεται μετά τίνος βεβαιότητας ότι ή μερίς, ήτις 
τάς εμπνεύσεις αύτής λαμβάνει έκ Φρειόριχσροΰης, 
εύλαβουμένη τήν απέναντι τοΰ αύτοκράτορος νέαν 
θέΰιν τοΰ περικλεοΰς αύτής ηγέτου, έπιβλαβή μέν εϊς 
τά  γερμανικά συμφέροντα θεωροΰντος πάσαν πρός 
τά ρίοΟικά γεωργικά προϊόντα παραχώρησιν καί έν 
προςφάτω αύτοΰ συνεντεύξει δηλώσαντος ϋτι ή διαλ- 
λαγή δέν μεταβάλλει τά φρονήματα αύτοΰ, κατ' άνάγ
κην δμως μέλλοντος νά μετριάόιι τήν πρός τήν κυ- 
βέρνησιν, έπιδοκιμαζομ έναν ύπό τοΰ αύτοκράτορος, 
άντιπο2νίτευσιν αύτοΰ, δέν θά διεξαγάγη μετά τρα- 
χύτητος τόν ΰπέο τών προστατευτικο ί άοχών άγώνα 
αύτής, ούδέ θά έμμείνμ μετά τής προτέοας πεισμο
νής έν τμ άδιαλλάκτω αύτιίς στάσει.—'Δυςχερεστέρα 
φαίνεται ή  θέσις τών φορολογικών μέτρων τής κυ- 
δερνήσεως, τών είς τήν επιτροπήν παραπεμφθέντων. 

* — Ταΰτα άγνωστον πότε θά έπανέλθωσιν εϊς τό κοι- 
νοβούλιον ή καί άν όλως έπανέλθωσί ποτε .—Τουλά
χιστον έκ τών νομοσχεδύον τούτων τό μέν περί οίνου 
θεωρείται ώς ήδη όριστικώς καταδεδικασμένον είς 
τέλειον θάνατον διά τήν άντίστασιν τών νοτιοδυτι
κών γερμανικών κρατών, τό δέ περί καπνοΰ έχει μέν 
τούς φρονοΰντας δτι τό είδος τοΰτο είνε επιδεκτικόν 
Φορολογικής τίνος αύξήσεως, άλλ’ αύτη κοίνεται 
εφαρμόσιμος μόνον έπ ί τών έξωθεν είςαγομένων 
καπνών καί των παρασκευασμάτων καπνοΰ, δπερ

δμως έλαττοΐ λίαν τάς έντεΰθεν προςδοκωμένας 
προςόδους. Μόνον ή έπ ί τής προςόδου φορολογία έχει 
έ2.πίδας έπιτυχίας, ά2νλά καί αϋτη πιθανώς τροπο- 
ποιηΟήδεται ι:ατά τρόπον άλλοιοϋντα 2νίαν τό τα 
μιευτικόν τοΰ φόρου αποτέλεσμα. — Καί (ίμιας έκ τών 
φορολογικών τούτων μεταρρυθμίσεων έξαοτάται ή 
πραγμάτωσις τών μετά τοσούτους άγώνας κυρωθει- 
σών στρατιωτικών.

Κατά τήν λήξασαν εβδομάδα νέαι ήγγέλθησαν έν 
Άφρικμ Γάλλων καί Ά γγλω ν κατά τά μεθόρια τών 
άγγλογαλλικών κτήσεων αίματηραί συγκρούσεις. — 
Ή έπανάληψις το"5ν συγκρούσεων τούτων θά έπέτρε- 
πε  νά ύπολάβωμεν αύτάς ώς προανάκρουσμα σπου- 
δαιοτέρας έκδηλώσεως τοΰ έν τμ  μαύρη ήπείρω άγ- 
γλογαλλίκοΰ άποικιακοΰ άνταγωνισμοΰ, άν μή ήσαν 
γνωσταί αί παρά τοϊς ίθύνουσι τάς τύχας τών δύο 
μεγάλων κρατών κρατοΰσαι είρηνικαί διαθέσεις. — 
Εύτυχώς ή μέν υπό τόν κ. Γλάδστωνα αγγλική κυ- 
βέρνησις οϋτω διαλλακτικώς προςηνέχθη έν πασι 
σχεδόν τοϊς μεταξύ ’Αγγλίας καί Γαλλίας έν τε Άφρικμ 
καί Άσία άναφυεΐσι ζητήμαΟι, τόσον δέ εύσταθώς 
καί επιτηδείως άντέστη πρός τούς υπό τής άντιπο- 
λιτεύσεως έκάστοτε διεγειρομένους σωβινιστικούς πει- 
ραμούς, ή δέ γαλ2ακή παρά τήν εύστάθειαν καί άξιο- 
πρέπειαν, μεθ* ής ήμύνατο τών άποικιακών αύτής 
συμφερόντων καί δπου ή περιφρούρησις αύτών ήπτε- 
το εμμέσως ή άμέσως τών άγγ2»ικών, μετά τοσαύτης 
προθυμίας έσπευσε πάντοτε ν ’ άνταποκριθμ είς τήν 
ποόςκλησιν τής άγγλικής, όσάκις αΰτη, έώσα χαίρειν 
τάς ύπερβο2νΐκάς άξιώσεις καί έπιβούλους παοορμή- 
σεις τών σωβινιστών, μτήσατο ειλικρινή συνεννόηΟιν, 
ώςτε ούδέν έπιτρέπει τήν ύπόνοιαν §εβου2νευμένης 
ύποκινήσεως τών περί ών ό λόγος συγκρούσεων, ό- 
φειλομένων πάντως είς παρεξηγήσεις, είς έίς π ιθα
νώς παρέσχεν άφορμήν ό ιδιωτικός σωιβνισμός καί 
ίι απληστία τών αύτόθι Ά γγλω ν.—Τούναντίον βέβαιον 
εινε δτι άμφότερα» αί κυβερνήσεις μετά λύπης προς- 
εϊδον τάς παρεκτροπάς ταύτας τοΰ ζήλου τών έν Ά - 
φρικΐί άντιπροσώπων αυτών, δτι δέ προθύμως θά 
σπεύσωσι νά διαβιβάσωσι μέν αύτοϊς τάς άναγκαίας 
ύδηγίας πρός αποφυγήν τής έπαναλήψεως άτοπων, 
δυναμένων νά έχωσι σοβαρώτερα επακόλουθα, νά συν- 
εννοηθώσι δέ καί πρός άλλήλας εί άκριβέστερον 
μέν καθορισμόν τών αμοιβαίων μεθορίων καί τής σφαί
ρας τής αμοιβαίας έπιροοής, πρός έξεύρεσιν δέ καί 
τοΰ τρόποι-, καθ’ δν θ ’ Λπετρέπετο πάσα έν τώ μέλ- 
λοντι σύγκρουσις.— Ή ευκολία, μεθ’ ής έπετεύχθη ή 
συνεννόησις προς άρσιν τής έκ τής γαλλοσιαμικής 
ρήξεως προκυψάσης άγγλογαλλικής παρά τό Μεκόγ- 
κον διαφοράς, άποληξάόης εύτυχώς είς τήν ΐδρυσιν 
ούδετέρας ζώνης, ώς καί ή διακώλυσις τοσούτων 
άλλων άγγλογαλλικών αποικιακών διαφορών τοΰ άπό 
νά προςλάβωσι τρα,χυτέοαν τροπήν, έπαγγέλλεται τήν 
καί έν τω ζητήματι τούτω έπιτυχίαν.

Μ Ε· Μ ΙΧΑΛΟΠΟΥΛΟΣ.

  — --------------
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ΛΑΟΚΟΩΝ'

ΠΕΡΙ TQN ΟΡΙΩΝ ΤΗΣ ΖΟΓΡΑΦΙΚΗΙ ΚΑΙ ΠΟΙΗΣΕΩΣ

"Όταν ομως ύ Τιβούλης1 ζωγραφή τήν μορφήν τοΰ 
’'Απόλλωνος, ώς ένεφανίσθη αύτω κ α τ’ ύναρ — « ω
ραιότατος νέος, έχων τούς κροτάφους ύπό της αγνής 
δάφνης περιεστεμμένους· Ουρικά αρώματα απο
πνέει Λ χρυσή αύτοΰ κόμη, ή τ ις  περί τόν μακρόν 
τράχηλον κυλιέτα ι' άποστΐλβον λευκόν καί Γορφο- 
ρούν μ ίγνυντα ι έπ ί τού όλου αύτού σώματος, ώς 
έπί της τρυφεράς παρειάς νύμφης, ή τ ις  ήδη παρά 
τώ άγαπητώ αύτής οδηγείται· » — δια τί οί χαρα
κτήρες ούτοι νά έλήφθηόαν κ α τ’ άνάγκην άπό άρ- 
χαίαν διάσημον εικόνα; Πιθανόν ή  τοΰ Έχίονος2 
nova nupta verecundia notabilis νά ύπήρχεν έν Ρώμμ, 
πιθανόν χιλ ιάκις ν ’ άντεγράφη, άλλ’ έξηφανίσθη &- 
ρά γε διά τούτο άπό τού κόσμου ή νυμφική αιδημο
σύνη ; Ά φ ’ οτου δέ ό ζωγράφος είδε ταύτην δέν ήτο 
δυνατόν νά ίο η πλέον αύτήν  καί πο ιητής η μόνον 
έν τμ  τού ζωγράφου άπομιμήσει ;3 *11 όταν άλλος 
ποιητής όνομάζη τόν ^Ηφαιστον κεκοπιακότα τό δέ 
πρό τοΰ άκμονος τεθερμαόμένον αύτοΰ πρόσωπον έρυ- 
θρόν καί πυρώδες, ώφεχλεν ούτος έκ τοΰ έργου ζω
γράφου τινός ν ’άντλήόιι τό πρώτον τήν γνώσιν, ότι ή 
μένέργασία προκαλεϊ κόπωσιν,ή δέ θερμότης έρυθραί- 
νει·Α +Ι1 μήπως όταν ό Λουκρήτιος,5 τήν τών εποχών 
μεταβολήν περιγράφων, παρουσιάζμ αύτάς κατά τήν 
φυσικήν αύτών τάξιν μεθ’ ολοκλήρου τή ς συνοδίας 
τών έν τφ  άέρι καί έπ ί τής γής επιδράσεων αύτών, 
ήτο δ,ρα έφήμερόν τ ι (ό Λουκρήτιος), ούδέν δέ ολό
κληρον θά έζησεν έτος, ϊνα αύτός ούτος παρατη
ρήσω πάσας τάς μεταδολάς, ώστε νά ήναγκάσθη νά 
έξεχκονίοχι αύτάς έπ ί τή  |άσεχ παρατάξεως, καθ’ ήν 
περιήγοντο τά  άγάλματα τούτων ; :Ίνα  λοιπόν τοι- 
αΰτα άφμρημένα όντα πραγματικά καταστήσμ έδει 
άρα έκ τών άγαλμάτων τούτο^ν πρώτον τήν άρ- 
χαίαν πο ιητικήν άντίλη^ιν  τής τέχνης ν ’ άρυσθμ;6.

*) *Βε άριθ. 12, «λ. 223—225.
1) Tibuile (Albius Tibullus) λατϊνος ποιητής τής έπο

χής τοΰ Αύγουστου γεν. εν Ρώμη περ': το 44 π. X. +  το 
18 η 15 π. X. Διακρίνεται έπί απαλότητι καί αρμονία τοΰ 
ύφους Σ. Μ.

2) Είς των πε'ντε ΰπολειφθε'ντων Σπαρτών έν Θήβαις, οϊτινες 
έγεννηθησαν εκ τών όδόντων δράκοντος, οΰς έσπειρεν ο Κάδμος· 
ήν 81 δ άνδρειότατος -πάντων τών άλλων Σ. Μ.

3) Tibullus. Eleg. 4 lib. I ll, Polvmetis Dial VIII. 
p. 84.

4) Statius lib. 1. Svlv. 5. v. 8, Polvmetis Dial. 
VIII. p. 81.

5) Lucretius Carus Τ., λατΐνος «κητής, γεν. περ'ι το 
95 π. X ., +  το 44ον έτος, έγραψε De natura reriim  Σ. Μ.

6) Lucretius de It. N. lib. V. υ. 734—747. To χωρίον 
τοΰτο ό Σπενς αναγνωρίζει ώς άννκον είς το ποίημα το Λου- 
κρητίου η τούλάχιστον είναι Sv εκείνων, I:ρ’ ου βασίζεται ή 
τιμή τον Αούκρητίου w; ποιητοΰ. Έν τούτοις τί νκ λεγτ, τις δτι

Ή  δέν θ ’άπώλλυεν ό Βιργίλιος δλον τό κάλλος αύ
τοΰ έν τώ pontem indigaatas Araxes, έν τμ  έξαχρέτω 
ταύτη π ο ιητικμ  είκόνι ποταμού, ύπερεκχειλίζοντος 
τάς άκτάς αύτοΰ καί τήν ζευγνύουΰαν  ταύτας γέ
φυραν κατακερματίζοντος, έάν ό πο ιη τή ς υπεδείκνυε 
διά τούτου τεχνούργημα, έν ώ παρίότατο ό ποτά - 
μειος ούτος θεός, γέφυραν πράγματι καταΰυντρί- 
6ων ;Γ — Ά λλά τίς  ή  άνάγκη τοιούτων έρμηνειών, 
α ϊτινες παραγκωνίζουσχ τόν π ο ιητήν .έκ τοΰ σαφε- 
οτάτου χωρίου, ϊνα άφήόωάι τήν Ιδέαν καλλιτέχνου 
νά διαλάμύμ ; Λ υπούμαι έπί τώ δτ ι τοσοΰτον ωφέ
λιμον έργον, οιον άλλως ήδύνατο νά  μ να ι ό Πολύ- 
μ ητις , άπέβη διά  τή ς όλίγον καλαισθητικής τα ύτης 
ιδιοτροπίας τοΰ ν ’άποδίδηται είς τούς αρχαίους π ο ιη - 
τάς άντί τή ς ιδίας φαντασίας γνωριμία μετά ξένης τό
σον άηδές, είς δέ τούς κλασικούς συγγραφείς πολλώ 
έπχζημιώτερον παρ’ δσον ήθελον είσθαι ποτέ αύτοΐς 
αί άηδεϊς έρμηνεϊαι τών ήκιστα έμβριθών γραμματι
κών. Έ τ ι μάλλον λυποΰμαι ότι καί αύτοΰ τοΰ Σπένς 
ό Ά δδισον ένταΰθα προηγήθη, δς, έξ επα ινετής ε π ι
θυμίας τοΰ ν ’ άνυύώση τή ν  γνώσιν τών άρχαίων τε
χνουργημάτων είς τή ν  περιωπήν έρμηνευτικών μέ
σων, έπ ’ έλάχιστον διέκρινεν2 ά π ’ άλλήλων τάς πε
ριστάσεις, καθ’ας ή  άπομίμηΰις τού καλλιτέχνου ά- 
ξιοπρεπής τυγχάνει τώ πο ιη τή  καί καθ’ άς πάλιν 
ύποτιμα αύτόν.

Η Λ

Ό  Σπένς σχηματίζει ιδέας περί της πρός άλλήλας 
ύμοιότητος τής ποιήσεως καί ζωγραφικής. Ούτος 
πιστεύει ότι τοσοΰτον άκριβώς ίχσαν συνδεδεμέναι 
παρ’ άρχαίοις άμφότεραι αυται αί τέχναι, ώστε 
σύναλλήλως πάντοτε έχώρουν, τοΰ ποιητοΰ μηδέ-

δλόκληοος αυτη ή  περιγραφή έγε'νετο έπι τ ή  βάσει αρχαίας πα 
ρατάξεως τών υπό μορφήν θεών παρισταμε'νων εποχών τοΰ Ιτους 
μετά τή ς συνοδίας αυτών, άποτελε? τοΰτο πράγματι έλάττω- 
σιν τής τιμής, ής ουτος απολαύει κα'ι πλήρη αύτοΰ έν τούτω 
καταστροφήν. Κ α ι διατί τοΰτο ; «Διά τδ έξής» λε'γει ο Ά γγλος 
«καθότι παρά Ρωμαίοις ποτέ παρόμοιαι παρατάξεις τή  περια- 
γω γή τών άγαλμάτων τών θεών αύτών τόσον συνήθεις ήσαν έν 
γε'νει δσον καί νυν^τ ι εν τισι χώραις αί προς τιμήν τών αγίων 
αυται τελούμ-εναι και καθότι προς τούτοις κ άλλ: στα Εφαρμό
ζονται έπ ι παρατάξεων πασαι αι εκφράσεις αυται, ών δ ποιητής 
χρήσιν ποιείται (c o m e  in  v e r y  a p t l y  i f  a p p lie d  to  a p r o 
c e ss io n '! . Πρόσφορος δικαιολογία ! Κα'ι πόσα δϊν θά ήδύνατο τις 
ν ’ άντιτάξτ) τ® τελευταίω τουτω ; ’Ή δη τά  έπίθετα, όίπερ δίδει 
δ ποιητής εΐς τά  προσωπεποιημεν» ταΰτα άφηρημε'να οντα, C a- 
lo r  a r id u s .  C e re s  p u l v e r u l e n t a ,  V o l tu r n u s  a l t i to n a n s ,  
f u lm in e  p o l le n s  A u s te r ,  A lg u s  d e n t ib u s  c r e p i ta n s ,  
δεικνύουσιν δτι ταΰτα ά π ’ αύτοΰ τήν υπαρξιν εχουσι καί ούχί άπδ 
τοΰ καλλιτέχνου, οστις θά ηναγκάζετο άλλως νά χαρακτηρίση 
αύτά. Ά λλά  φαίνεται νά έπήλθε τώ Σπενς ή  ιδέα αυτη τής 
παρατάξεως διά τοΰ Α βραάμ Πράϊγγερν, δς έν ταΤς έπ'ι τοΰ 
χωρίου τοΰ ποιητοΰ σημειώσεσιν αύτοϋ λε'γει: O r do  e s t  q u a s i  
Pompa® c u ju s d a m , V e r  e t V e n u s ,  Z e p h y r u s  e t  F lo r a  
e tc .  Κ α ί δ Σπενς δμως είς τοΰτο ώφειλε ν’ άρκεσθή. Ό  ποιη
τή ς παρουσιάζει τάς ώρας ταύτας οίονεί έν παρατάξει· Ιχει 
καλώς. Τδ νά λέγτ) τις δμως δτι, έκ παρατάξεως φωτισθείς, 
ταύτας ουτω παρε'στησε, τοΰτο είναι λίαν άτοπον.

1) A e n e id ·  L ib . V Ill  σ. 725 , P o ly m e t is  D ia l X IV . 
ρ 230 .

2) Έ ν  διαφόροις χωοίοις τών οδοιποριών αύτοΰ καί τοΰ περί 
άρχαίων νομισμάτων λόγον,

*



ποτε άποσπασθέντος τοΰ ζωγράφου, ούδέ τούτου 
.πάλιν άπό τοΰ ποιητοϋ. '■'Οτι ύ  ποίησις την εύρυ- 
τέραν άποτελεΐ τέχνην, δ τ ι αύτη κέκτηται καλλο
νή ς, άς Λ ζωγραφική άδι/νατεί νά φθάσμ, δτι αύτη 
συχνότερον δύναται νά έχμ λόγους  νά προτιμά τάς 
μ η  γραφικός τών γραφικών καλλονών, τούτο ούδό
λως φαίνεται ούτος σκεφθείς καί κατά συνέπειαν ;καί 
έν τμ  έλαχίστμ διάφορά, ήν παρά τοϊς άρχαίοις πο ιη - 
τα ΐς κα'ι καλλιτέχναας παρατηρεί, περιέρχεται έν α
μηχανία, άποπλανώσμ αύτόν είς τά  παραδοξότατα.

01 αρχαίοι π ο ιη τα ί παριστώσι τό π2„εΐστον τόν 
Βάκχον κεραΰφόρον. ΆξιοΟαύμαΰτον λοιπόν, λέγει ό 
Σπένς, δτι τά  κέρατα ταϋτα σπανιώτατα έπ ι τών 
τοϋ Βάκχου άγαλμάτων παρατηρούντα ι.1 Τίιν έλλει
ψην ταύτην άποδίδει είς άλλο αίτιον ή  είς τήν ά
γνοιαν τών άρχαιολύγων, είς τίιν σμικρότητα δηλ. 
τών κεράτων αύτών, άπερ πιθανόν νά ήσαν κεκρυμ- 
μένα ύπό τάς σταφυλάς καί τό έκ κισσοΰ φύλλωμα, τό 
διαρκές κόσμημα της κεφαλής τοΰ θεοΰ τούτου. 
Περιστρέφεται περί τό ά2»ηθές αίτιον χωρίς νά ύπο- 
πτεύμ αύτό. Τά κέρατα τοΰ Βάκχου ούδόλως ndav 
φυσικά ώς παρά τοϊς Φαύνοις καί Σατύροις· ταΰτα 
άπετέλουν κόσμον τοΰ μετώπου, δν ούτος ήδύνατο 
νά  φέρμ ή  καί ν ’ άποβάλλμ.

— Tibi cum sine cornibus adstas 
Virgineum caput e s t : ------

λέγεται παρά τφ Ό βιδ ίφ  έν τμ  έπισήμφ πρου'φωνή- 
<3ει τοΰ Β ά κ χ ο υ 2 Ή δύνατο λοιπόν καί άνευ κεράτων 
νά έμφανίζηται καί ένεφανίζετο άνευ κεράτων, όταν 
ήθελεν ύπό τήν παρθενικήν αύτοΰ καλλονήν νά 
φαν ή. Ύ πό ταύτηνλοιπόν ήδη ηθελον νά παραότήόω- 
(3ιν αύτόν καί οί καλλιτέχναι, άναγκαζόμενοι κατά 
συνέπειαν ν ’ άποφύγωΟι πάσαν προαθήκην, κακήν 
έμποιοΰσαν έντύπω όιν. Τοιαύτην τινά  προσθήκην 
θ ’ άπετέλουν τά  κέρατα, άτινα  έπί τοΰ διαδήματος 
έστερεοΰντο- τοΰτο δύναταί τ ις  νά Ιδη έν κεφαλμ 
έν τώ §αόιλικώ μουσείφ τοΰ Βερολίνου.3 Τοιαύτη τ ις  
προσθήκη ήτο καί αύτό τό διάδημα, δπερ έκάλυπτε 
τό ώραΐον μέτωπον καί ώς έκ τούτου το ιοΰτον Οπα- 
νίως έπ ί τών άγαλμάτων τοΰ Βάκχου άπαντώμενον 
δσον καί τά  κέρατα, καίπερ έπίσης Ουχνώς τροείτι- 
θεμένου αύτφ  ήδη ύπό τών ποιητώ ν, ώς έφευρέτμ 
αύτοΰ. Τά κέρατα καί τό διάδημα παρέσχον τφ 
πο ιητμ  λεπτούς υπα ινιγμούς περί τών πράξεων καί 
τοΰ χαρακτήρος τοΰ θεοΰ. Τούναντίον παρεκώλυον 
ταΰτα τόν καλλιτέχνην άπό τοΰ νά έπιδείκνυται 
μείζονας καλλονής· άφοΰ δέ, ώς π ιστεύεται, ό Βάκ
χος έφερε τό έπώνυμον (Biformis) Α ίμ ο  ρ φ ο ς, διά 
τόν λόγον κυρίως δτι καί ώραΐος καί φοβερός ήδύ
νατο νά παρίΟταται, ητο φυσικόν βεβαίως δτι οί 
καλλιτέχναι έκείνην τών μορφών αύτοΰ έκ προτιμή- 
Οεως έξέλεγον, ίίτ ις  τά  μά2αστα άλ'ταπεκρίνετο εις 
τόν προορισμόν τής τέχνης αύτών.

Παρά τοϊς Ρωμαίοις πο ιη τα ΐς ή  ’Αθήνα καί ή "Ηρα 
συχνάκις έκσφενδονίζουσι τήν άΰτραπήν. Ά λ λ ά  δ ιατί 
δέν συμβαίνει τοΰτο καί έν τα ΐς άπεικονίσεσιν αύ-

1) Polymetis Dial IX. p. 129.
2) Metamorph. lib. IV. ν. 19.20.
3) Begeri Thes. Brandenb, Vol. III. p. 242,

τών ; έρωτά ό Σ πένς1 καί άπαντα  ·. Τοΰτο ήτο Ιδιαί
τερον προνόμχον τών δύω τούτων θεών, τό αίτιον 
τοΰ όποιου έγνώσθη ίσως τό πρώτον έν τοΐς σαμο- 
θρακικοΐς μυότηρίοις· τών καλλιτεχνών δμως ώς κοι
νών ανθρώπων ύπό τών άρχαίων Ρωμαίων θεωρου
μένων καί ώς έκ τούτου σπανίως έπιτρεπομένου αύ - 
τοΐς νά είσάγωνται είς τά  μυστήρια ταΰτα , ούδέν 
άναμφιβόλως οΰτοι περί αύτοΰ έγνώριζον, δπερ δέ 
ήγνόουν δέν ήδύναντο καί νά παραστήσωσιν. Έ πε- 
θύμουν νά έρωτήΰω τόν Σπένς : κατά βούληϋιν εΐρ- 
γάζοντο οί κοινοί ούτθΐ άνδρες ή τη  δ ιαταγμ  έξο- 
χωτέρων, ο ϊτινες ήδύναντο νά ηναχ μεμυημένοι εις 
τά  μυότήρχα ταΰτα ; Έ ν  τμ  αύτζί δ ’αράγε περχφρο- 
νήΰει διετέλουν καί παρ’ Έ λλη ΰ ιν  οί καλλιτέχναι ·, 
Δέν ήσαν δέ οί ρωμαίοι καλλιτέχναι κατά μέγα μέρος 
Έ λληνες τό γένος ; καί οϋτω καθεξής.

Ό  Στάτιος καί ό Βαλ.έριος Φλάκκος παριότάνου- 
σιν ώργισμένην Άφροδίτην καί μετά χαρακτηριστικών 
τοσοΰτον τρομερών ώστε ήδύνατό τ ις  νά έκ?.άβμ αύ
τήν ώς Έ ριννύν μάλλον ή ώς τήν θεάν τοΰ ερωτος. 
Ματαίως ό Σπένς άναζητεΐ έν το ΐς άρχαίοις τεχνουρ- 
γήμασι το ιαύτην τ ινά  παράστασιν τή ς Αφροδίτης. 
Τί δ ’έκ τούτου συμπεραίνει; "Οτι περιΰόοτέραν ελευ
θερίαν έχει ό πο ιη τή ς ή  ό άγαλματοποιός καί ό ζω- 
γράφος.Τοΰτο ώφειλε νά  ο’υμπεοάνμ· άλλά παρεδέχθιχ 
άπαξ διά παντός ώς άρχήν δτι έν πο ιητικμ  περιγραφή 
ούδέν είνα ι καλόν, δπερ άπρεπες θά ήτο, δταν είτε 
έν είκόνι εϊτε έν άγάλματι παριότάνετο2. Επομένω ς 
δέον νά εόφαλλον Οί ποιηταί.

«Ό  Στάτιος καί Βαλέριος άνάγονται εις έποχήν, 
καθ’ ήν ή Ρωμαϊκή ποίησις διετέλει έν παρακμή.. 
Ούτοι καί ένταΰθα δεικνύουόι τήν παρεφθαρμένην 
αύτών ιςαλαισθησίαν καί τήν άναξίαν 2*όγου κ ρ ιτ ι
κήν . δύναμιν. Τούναντίον δέ παρά πο ιητα ΐς καλ?.ι- 
τέρας έποχής ούδόλως άπαντώσι τοιαΰτα έλαττώμα- 
τα περί τήν γραφικήν έκφρασιν»3. "Ινα τοιαΰτα τ ις  
ε ιπη  έχει άνάγκην πράγματι δλίγης μόνον διακριτι- 
κής δυνάμεως· έν τη  περιπτώσει δμως ταύτμ  ούτε 
τοΰ Βαλερίου ούτε τοΰ Στατίου θά ύπερμαχήσω, γεν ι
κήν δέ μόνον ποιήσομαι παρατήρησιν. Οί θεοί καί 
τά  πνευματικά ϋντα, ώς ό καλλιτέχνης αύτά παρι
στάνει, δέν εΐνα ι καθ’ ολοκληρίαν ταύτά πρός έκεΐ- 
να, ών χρείαν έχει ό πο ιητής. Παρά τώ καλλιτέχνμ 
άποτελοΰσι ταΰτα προσωποποίησιν άφμρημένων δν- 
των, άτινα τόν αύτόν δέον νά διατηρώσι χαρακτη
ρισμόν πάντοτε, δταν πρόκηται νά ώσι κατα2»ηπτά. 
Τούναντίον δέ παρά τφ  π ο ιητμ  είνα ι πραγματικά 
ϋντα έν ένεργεία, ατινα πρός τφ  γενχκφ αύτών χα- 
ρακτήρι καί άλλας έχουόιν χδχότητας καί πάθη , δυ- 
νάμενα νά προεξάρχωόχν έκείνων άναλόγως τής έκ 
τών περιστάσεων παρουσιαζομένης εύκαιρίας Ή  Α 
φροδίτη είς τόν γλύπτην ούδέν ή ώς έρως παρίστα- 
τα ι. Ούτος 2^οιπόν οφείλει νά δώσμ αύτμ πάσαν τήν 
ήθικήν καί κόσμιον καλλονήν, πάντα  τά χαρίεντα 
θέλγητρα, άτινα θέλγουόιν ήμάς έπ ί προσφιλών άν- 
τικειμένων καί τά  όποια κατά συνέπειαν συναποφέ-

1 Polymetis Dial VI. p. 63.
2) Polymetis Dialogue XX p. 311 Scarce anything 

can be got in a poetical description, which would ap
pear absurd, if  represented in  a statue or picture.

3) Polym etis Dial. VII. p, 74.



ρομεν μετά τΰς διακεκριμένης περ'ι τοΰ Ερωτος ιδέας. 
Ή  ελάχιστη άπομάκρυνσις άπό τοΰ ιδεώδους τού
του προκαλεϊ. τήν άφ’ ήμών παραγνώρισιν τιΐς εϊκό- 
νος αύτοϋ. Καλλονή μετά μείζονος όντως μεγαλοπρε- 
πείας και αίδοΰς δέν είναι πλέον ’Αφροδίτη, άλλά 
Ήρα- θέλγητρα άλλά μάλλον επιβλητικά και άνδρι- 
κά ίι χαρίεντα παριστώσιν ’Αθήναν ά ντϊ ’Αφροδίτης. 
Έ ν τέλει πραγματικήν άντίφασιν άποτελεΐ τω γλύ
π τη  ή παράστασις όργιζομένης ’Αφροδίτης, ’Αφρο
δίτης παραφεοομένης ύπό έκδικήΰεως και ύργής, 
καθόσον ό £ρο)ς ώς τοιοΰτος ούδέποτε οργίζεται, 
ούδέποτε εκδικείται. Παρά τω πο ιητή  ϋμως ή ’Αφρο
δίτη εκπροσωπεί πράγματι και τόν έρωτα, άλλά 
τίιν θεάν τοΰ έρωτος, ήτις πρός τω χαρακτήρι τού
τω κέκτηται καί τήν Ιδίαν αύτίΐς ατομικότητα καί 
επομένως τοσοΰτον Ικανή πρός τάς όρμάς τοΰ βδε-
2.υγμοΰ δέον νά μνα ι, δσον και πρός τάς όρμάς τής 
συμπαθείας.Τί παράδοξον λοιπόν ότι αΰτη παρά τω 
ποιητίί μαίνεται έξ οργής ή λύσσης, δταν ιδία αύ
τός ό εξυβριζόμενος έρως μναι καί ύ έξερεθίζων 
α ύ τ ή ν ;

Είναι μέν άληθές πράγματι δτι και ό καλλιτέχνης 
έν συνθέτοις εργοις δύναται έξ Ισου καί ό ποιητής 
νά είόαγάγη τίιν Άφροδίτην ϊι και πάσαν άλλην θεάν 
εκτός τοΰ ίδιάζοντος χαρακτήρος αύτής ώς πραγμα- 
τικώς ένεργοΰν ον, πλήν δέον τότε ϊνα τούλάχιστον 
αί πράξεις αύτής μή άντιφάσκωσι πρός τόν ίδιον χα
ρακτήρα,άν μή ήδη άποτελώσιν αμέσους τούτου συ- 
νεπείας. ΊΙ Αφροδίτη παραδίδοοσι τά θεία δπλα τώ 
ίδίω υίώ ’ τήν πράξιν δέ ταύτην δύναται ό καλλιτέ
χνης έξ ίσου και ύ πο ιητής νά παραστήσμ. Ούδέν 
κωλύει αύτόν ένταΰθα τοΰ ν ’ άποδώσμ τμ  Άφροδίτμ 
ολην τήν χάριτα καί τό κάλλος, δπερ αρμόζει αύτμ 
ώς θεςί τοΰ «ρωτος, διά τούτου δέ μάλιστα άκριβώς 
Καθίσταται αΰτη έν τώ έργω αύτοΰ μάλλον ευδιάκριτος.

(ΆχβλουθεΤ). ΟΛΓΑ ΑΑΖΑΡΙΛΟΤ.

Φ Υ Σ Ι Κ Ο Χ Η Μ Ι Κ Α *

ΙΙεοΐ θερμότητος.

υποκειμενοχ των  ΛίΛΛΕΐΕΩΝ.— Ό  τίτλος τών 
ήμετέρων κατά τό έτος τούτο διαλέξεων δέν έκφρά- 
ζει ίσως άκριβώς ποιον εΰται τό ύποκείμενον τών 
διαλέξεων τούτων, διότι έν τώ γενικώ καί οίονεί ά- 
περάντφ ύπό τόν τίτλον τής 0 ε ρ μ ό τ η τ  ος τμή- 
ματι τής δλης φυσιογνωμίας τοσαύτη πληθύς γεγο
νότων καί φαινομένων περιλαμβάνεται, τά δέ γεγο
νότα καί τά  φαινόμενα ταΰτα τοσούτων διακεκριμέ
ν ο ι  μερών τών έν γένει φυσικών έπιότημών άπτον- 
τα ι, ώστε άπολύτως άναγκαϊον θεωροΰμεν νά προ- 
τάξωμεν ένταΰθα προλογιζόμενοί τ ιν α , δ ι ’ ών μκτά 
τής δυνατής άκριβείας νά όρίσωμεν διά γενικών

·) Αιάλεξις Α ' γενομενη iv τω Έλλτ,νικω Φίλολογικω Σνλλό- 
γιθ;7Τί 23 Ίχνονχρίου.

γραμμών τό άπασχολήσον ήμας κατά τάς εύμενώς 
παραχωρηθείσας ήμ ΐν τέσσαρας τοΰ έτους τούτου 
διαλέξεις ζήτημα.

Βεβαίως άδύνατον είνε, καί κατά τήν ήμετέραν 
άντίληΊΐ'ΐν άντικρυς άσύμφωνον πρός τόν σκοπόν 
οΰτινος αί δημόσιαι διαλέξεις τοΰ ήμετέρου Συλλό
γου στοχάζονται, τό νά πραγματευθμ τ ις  οίονδήπο- 
τε τών μεγάλων φυσικών ή  φυσιογνωστικών θεμά
των καθ’ ολον αύτοΰ τό πλάτος, άναγράφων πάσας 
τάς τοΰ θέματος τούτου λεπτομερείας καί ανεξαι
ρέτως άπτόμενος άπάντω ν τών σημεί<ον τοΰ θέμα
τος τούτου. Καί άδύνατον μέν θεωροΰμεν τοϋτο, 
διότι ή τοιαύτη λεπτομερής άναγραφή άπαιτεΐ χρό
νον άσυγκρίτως τοΰ έκάο’τοτε παρεχομένου ύπό τού 
προγράμματος μείζονα, άσύμφωνον δέ πρός τόν σκο
πόν τών άπό τοϋ βήματος τούτου διαλέξεων, δ ιότι 
τά ειδικά ζητήματα άπαιτοΰσιν ειδικήν έκ προτέ- 
ρων τοΰ άκροατοΰ παρασκευήν, μόνον δέ δ ι ά  σ ε ι 
ρ ά ς  μ α θ η μ ά τ ω ν  τακτικώς κ α τ’ έτος καί κατά 
πρόοδον γιγνομένων δυνατόν ίσως νά έπιτευχθμ ή  
βαθμιαία τών θεμάτων τούτων ανύ^ωσις.

Τούτων ούτως έχόντων, ούδέν έτερον υπολείπεται 
τώ τήν διάλεξιν ποιοι/μένω ή  τό νά  ρυθμίσμ δεξιώς 
τάς σχετικώς πρός τόν παρεχόμενον αύτώ χρόνον 
απαιτήσεις τοΰ προγράμματος πρός τό ύ π ’ αύτού 
έκλεγόμενον θέμα, ώστε έντός τών παρεχομένων αύ
τώ χρονικών όρίο>ν νά έπιτύχμ  τήν κατά τό δυνατόν 
άρτίαν καί πλήρη τοΰ θέματος αύτοΰ σύμπηξιν. 
’Εννοείτε δτι διά  παντός τρόπου δέον ν ’ άποφύγμ 
τ ις  τήν άναγραφήν τών ειδικών ζητημάτω ν, περί ών 
άνωτέρω έγένετο λόγος, ή , έάν τοΰτο εινε άπολύτως 
άδύνατον, ν ’ άναφέρμ πρότερον έν εΐδει προπαρα- 
σκευής τά  σχετικά πρός εκείνα ειδικά τής έπιστιΐ- 
μης δεδομένα, ύπό μορφήν όρισμοΰ, αξιώματος, κα- 
νόνος, λήμματος, νόμου.

Έ π ί τών βάσεων τούτων στηρίξαντες τήν διεξα
γωγήν του θέματος τών διαλέξεων τοϋ έτους τούτου 
ήναγκάσθημεν νά όρίσωμεν ώς θέμα τούτων ούχί 
παν ο ,τ ι ανάγεται είς τόν εύρύτατον τής θερμότη
τας κύκλον, άλλ’ έκ τοΰ κύκλου τούτου μόνον τά 
γενικώς άναφερόμενα εις τήν θερμότητα τήν οίονεί 
σχετικήν πρός τήν έπ ί τής γή ς παρουσίαν τοΰ άν
θρώπου, ήτοι τήν θερμότητα τοΰ ήλίου καί τών ά- 
στέρων, τήν ιδίαν τοΰ ήμετέρου πλανήτου θερμότη
τα, τήν γνωστήν ύπό τό δνομα τής γ η γ ε ν ο ύ ς ,  
κατά δεύτερόν δέ λόγον τήν έν τοϊς όργανικοΐς ούϋι 
κατά τό διάστημα τής έπί τή ς γής ζωής αύτών έκ- 
δηλουμένην θερμότητα ώς καί τάς θερμολογικάς πε
ριστάσεις ύπό τάς όποιας ή ζωή αύτη ύφίσταται καί 
δύναται νά έξακολουθήσμ -ύφισταμένη.

o p is jio s  και φ τ ϊΙ3 τ ιι ϊ  θ ερμ ο τ η τ ο ϊ. — Καλοΰ- 
μεν θ ε ρ μ ό τ η τ α  τήν α ιτίαν είς ίίν άποδίδομεν τά 
φαινόμενα τής αΐσθήσεως τοΰ θ ε ο μ ο ΰ καί τοΰ ύυ - 
χ ρ ο ΰ , ώ ν  άντιλαμβανόμεθα Ιδίρ, καίπερ άτελέστα- 
τα καί τό πλεϊστον έσφαλμένως, δ ιά  τοΰ αισθητη
ρίου τή ς άφής,Είς τήν αύτήν α ιτίαν ύπό τής πείρας 
οδηγούμενοι άποδίδομεν καί ετερα φαινόμενα, οΐα 
τήν συστολήν καί τήν διαστολήν τών σωμάτων καί 
τάς μεταβολήν τή ς καταστάόεως αύτών, ήτοι τήν 
άπό στερεών είς ρευστά ( τ ή ξ ι ν )  καί άπό ρευστών 
εΐς άέρια ή ατμούς ( έ ξ α έ ρ « < Η ν  ί ι β ρ α ΰ μ ό ν ) ,



ετι δέ καχ τά  άντίότροφα τούτίον, ήτοι τήν άπό Αε
ρίων ε'ις ρευότά ( έ κ ρ ε ύ ό τ ω δ ι ν )  καί τή ν  άπδ 
ρευότών είς ότερεά ( π ή ξ ι ν )  μεταβολήν.

Περί τιΐς  φύόεως τής θερμότατος διάφοροι όλοόχε- 
ρώς άναιρούμεναι διετυπώθηόαν άπδ τών αρχαιο
τήτων χρόνων ύποθέδεις, ών έπιόημότεραι καί μάλ
λον γνω όταί εΐνε αί Φεοόμεναι ύπδ τά  ονόματα τίίς 
έ κ π  ο μ  π  ή ς καί τών κ υ μ ά ν δ ε ω ν .  Καί κατά μέν 
τήν πρώ την, δ ι’ ής ήρμήνενον τά  θερμαντικά φαι
νόμενα πλήν άλλων καί οί έξοχώτεροι τών μετά τίιν 
άναγέννηδιν τών γραμμάτων καί τών έπιδτημών 
δοφών, οίοι ό Νεύτων, ό Lavoisier, ό Laplace καί ό 
Gay-Lussac, τά φαινόμενα τής θερμότητο ήρμηνεύον- 
το διά τή ς παραδοχής ιδιαιτέρας τινός ύλης αβα
ρούς, ήν  έκάλουν θ ε ρ μ ο γ ό ν ο ν ,  ούτινος τά  άτο
μα έν καταότάόει άδιαλείπτου άπώδεοίς ευρισκόμενα 
Οφενδονίζονται κατά πάόας τάς διευθύνσεις καί είς 
πάΰαν άπόδταδιν, δυδόωρεύονται έν τοϊς φυΰικοϊς 
τών όωμάτων πόροις κατά διαφόρους μεταβλητάς πο
ιό τη τα ς  καί καταπολεμοΰόι τήν ϋπδτής όυνοχήςένερ- 
γουμένην προδέγγιόιν καί τάδιν πρδς άμεδον επαφήν 
τών μορίων καί τών άτόμων τών διαφόριύν όωμάτων. 
Κ ατ’ άρχαιοτέραν έτι εποχήν, οίον παρά τα ΐς διαφό
ρους έλληνικαΐς φιλοδοφικαϊς όχολαΐς, πολυάριθμοι 
έμορφώθηδαν ύποθέδεις περί τής φύΰεως τιϊς θερμό
τητας. Οϋτο^ς Η ράκλειτος ό Έφέδιος έθεώρει τό πϋρ 
ώς τήν άρχήν παντδς δντος, τά ϋλικά όώματα με- 
ταμορφούμενα ύπό τή ν  έπενίργειαν αύτοϋ, τοϋτο δέ 
άναλλοίωτον καί αμετάβλητον. Ό  Εμπεδοκλής, ό 
Πλάτων καί ό Ά ριότοτέλης έθεώρουν τό πϋρ ώς τό 
ήττον ύλικόν τών τεόόάρο^ν όυότατικών (ό τ ο ι - 
χ ε ί ω ν )  πάδης ύλης, άτινα  κατά τίιν τάξιν τίίς πυ - 
κνότητος αύτών ήο'αν τό π  ϋ ρ, ό ά Λ ρ, τό ύ δ ω ρ  
καί ή γ ή .Ο ί δέ δοφοί τών μέόων χρόνων,οί πρόδρομοι

 ι   .................. ...........

Ε  Π  I Φ  Υ  Α  Α Ι  Σ.

ΠΟΙΚΙΛ Η  Δ ΙΑ Λ Ε Ξ ΙΣ

Έπ'ι τβας παρά τοΐς καθολικοί; άπόκρεως ποιά τις κίνησις 
παρετηρήθη εν Σταυροδρομίω, δημοσίων τινών /ορών καί total— 
τερών δοθε'ντων καί εσπερίδων διοργανωθεισών, άλλ’ ή χ£νησις 
αίίτη ούχ' έπαισθητή πασιν έγε'νετο. Έχόρευσάν τινες, άλλοι οε 
και έ<τπερί5ων μετε'σχον, περιβληθε'ντες το έρυΟοουν αΰτών ένδυμα 
κα'ι έπ'ι κεφαλής περιθεντες ούχί στέφανον, άλλα μεγαλοπρεπή 
περικεφαλίδα ( etey ήτήν περιβολήν των Pie■ rut περιβληθε'ντες 
κα: διασκεδάσαντες. Άλλα ταΰτα πάντα ήσαν περιωρισμε'να, 
ούχί γενικά, διο καί ή κίνησις δεν έγένετο καταφανής πϊσι. Αί 
άπόκρεω άπδ τοΰδε κυρίως άρχονται.Θα ίδωμεν δε όπο“αι θά ήνε.

Οί δημόσιοι χοροί ©ε'τος είνε' πως περιωρισμε'νοι. Έκ τών δο- 
0ησομε'νων οί κυριώτατοι είνε δ ύπερ τής Φιλοπτώ/ου αδελφό
τητος τών κυριών εν Σταυροδρομίω καί ό ΰπερ τών έν Γαλατα 
παιδευτηρίων. Ό  πρώτος Οά είνε άνευ προσωπίδων, δι’ εισιτη
ρίων ονομαστικών, σταλησομε'νων υπδ επιτροπών έξ εύγενεστάτων 
Κυριών κ.α'ι έξ άνδρών τά πρώτα Φερόντων παρ’ ήμΐν συγκροτη-

τής θεωρίας τής εκπομπής έθεώρουν τό πύρ ώς ύλικήν 
ούΰίαν ικανήν ίνα όυντεθη μετά τών όωμάτων καί 
μεταβάλμ τήν φύόιν α ύ τώ ν  οϋτω, έάν διά  τίνος οί- 
ουδήποτέ μέ(5ου, οίον διά τής προΰεγγίδεως άνημ- 
μένου δώματος, έπήρχετο ή διάόπαόις τών περιορι- 
ζόντων τό πύρ περικαλυμμάτων, άμέόως τό ότοι- 
χεΐον τοΰτο ενεκα τή ς έκτακτικής αύτοΰ δυνάμεο^ς 
άνέθρωόκεν άπό τοΰ έδωτερικοΰ τοΰ ο’ώματος τού
του καί οϋτω παρήγετο τό φαινόμενον τή ς  καύΟεως.

Ή  τοιαύτη ά ντίληύ ις τή ς ύλικής φύδεως τοΰ θερ
μογόνου διήκει (ΐχεούν άνευ άντιρρήδεως καθ’ δλην 
τίιν διάρκειαν τοΰ ΙΗου αίώνος, εύχερώς δέ δ ι’ αύ
τής ήρμηνεύοντο τά φαινόμενα τή ς  καύδεως, ή τ ις  
ούδόλως άπεδίδετο είς τήν μετά οξυγόνου τοΰ άέρος 
δύνθεόιν τοΰ καιομένου δώματος, παραδόξως δέ, φαι
νόμενα όλοόχερώς άντίθετα ήρμηνεύοντο διά  τής 
αύτής ύποθέοεως, έκάδτοτε καί κατά τάς περιότά- 
δεις άρδην άνατρεπομένης. Οϋτω, έάν κατά τή ν  π υ - 
ράκτωόιν δώματός τίνος παρουδιάζετο αύξηόις τοΰ 
βάρους αύτοΰ, τό φαινόμενον ήρμηνεύετο διά τής 
παραδοχής τής πυκνώόεως μεγάλης ποο'ότητος π υ 
ρός έν τμ  μάζμ τοΰ δώματος, έάν δέ τούναντίον τό 
προϊόν τή ς πυρακτώδεως ετέρου τινός όώματος έφαί
νετο κουφότερον τοΰ άρκτικοΰ, μετεβάλλετο δέ τοΰτο 
είς καπνόν καί άέρια ελαφρά διαφεύγοντα τή ν  π α - 
ρατήρηόιν, τό φαινόμενον ήρμηνεύετο παραδεκτού 
γινομένου δτι τό πϋρ άπετέλει τό μεΐζον μέρος τής 
μάζης τοΰ ο’ώματος τούτου, τό δέ μετά τή ν  πυρά- 
κτωδιν ύπολειπόμενον φυόικώς ητο κουφότερον τοΰ 
άρκτικοΰ πρό τής καύδεως δώματος. Έ κ  τοΰ παρα
δείγματος τούτου εύχερώς όυνάγεται δτι οί τοΰ 
παρελθόντος αίώνος οοφοί άπέδιδον άνευ δτενοχω- 
ρίας είς τή ν  ούσίαν τοΰ πυρός ότέ μέν τάς ιδ ιότη 
τας τοΰ οξυγόνου τοΰ άέρος, δυντιθεμένού, ώς γνω 

θεισών, γεν/,σεται δε κατά τδ μέσον τής τεσσαρακοστής τών 
καθολικών εν τω θεάτρω Μνηματακίων, δ δεύτερος διοργανοΰμ,ε- 
νος υπδ ευγενεστάτων έπίσης κυριών εσται μετά προσωπίδων 
καί προμηνυεται ζωηρός, δοΟησόμενος μάλιστα τδ τελευταΤον σάβ- 
βϊτον τών άπόκρεων έν τω θεάτρω Μνηματακίων.

Πρδς τους χορούς τούτους τούς δημοσίους θά γίνωσιν,έννοεΤται, 
καί οί ιδιωτικοί, ούχί όμως μεγάλοι ές ών φαίνεται. Λοιπδν αί 
διασκεδάσεις άρχονται διά τούς φίλους αύτών, διότι υπάρ/ουσι καί 
μή φίλοι, προτιμώντες τδν ήσυχον βίον, ύπάρ/ουσιν οί ευθυμοι 
καί οί αδιάφοροι, ινα μή εΐπωμεν οί μελαγ/ολικοί, οί τά πάντα 
κατά Σχοπεναύερον κρίνοντες μεθ’ ολας τάς διαμαρτυρίας τών τάς 
ίδε'ας αύτοΰ άποτασσομένων ώς σατανικάς. Ό  κόσμος δεν δύνα- 
ται νά ήνε όλος εύγαριστημενος, οί Λημόκοιτοι καί οί Ήρά- 
κλειτοι ύπάρχουσι πάντοτε.

Ό  επιφανής μ α θη τή ς τοΰ O ff. M u l l e r ,  αρχαιολόγος καί 
ιστορικές κ α ί έςο /ο ς κα θη γη τή ς έν τω  π α νεπ ισ τη μ ίω  τοΰ Βερο

λίνου t r n e s l  C u r  flit?  άγει κ α τά  τδν προσεχή αύγουστον τή ν  

ογδοηκοστήν άμφιετηρίδα τώ ν γενεθλίων αύτοΰ, γεννηθείς τώ  

1 8 1 4 . Ό  Κούρτιος έστίν έκ τ ή ς  τάξεω ς τώ ν γερμανών έκείνων 

σοφών τώ ν λατρευσάντων τή ν  ελληνικήν αρχα ιότητα ,' έν ο ί ;  κα ί



στόν άπό τών οριστικών έπ ί τής καύσεως πειραμά
των τού Lavoisier, μετά τού καιομένου σώματος 
κατά πάσαν έν τφ άέρι καΰσιν, ότέ δέ τάς φαντα
σιώδεις ιδ ιότητας τοΰ πολυθρυλλήτου φλογιστοΰ τοΰ 
Stahl, δπερ κ α τ’ έκεϊνον καί τήν σχολήν αύτοΰ ά- 
ποχωρεϊ παντός καιομένου σώματος κατά τή ν  καΰ- 
σιν αύτοΰ.

Ά λλ’ αί ύποθέσεις αύται περί της υλικής φύσεως 
τοΰ πυρός καί τοϋ θερμογόνου, έφ’ ής, ώς ανωτέρω 
έσημειώθη, έστηρίχθη ή  θερμαντική θεωρία τής εκ
πομπής, όλοσχερώς έγκατελείφθησαν σήμερον ά ντι- 
κατασταθεϊσαι δ ιά  νέας ύποθέσεως, ή τ ις  έγένετο π α 
ραδεκτή άνευ άντιρρήσεως ύπό τών έξοχωτέρων φυ
σιογνωστών τών νεωτέρων χρόνων καί ή τις  φέρεται 
ύπό τό όνομα ύ π ό θ ε σ ι ς  τ ώ ν  κ υ μ ά ν σ ε ω ν .  
Κατά τήν θεωρίαν ταύτην ή  θερμότης εινε τό άπο- 
τέλεσμα τής παλμικής κινήσεως τών έσχάτων τής 
ύλης μορίων, κινήσεως ελάχιστου μέν πλάτους άλλά 
ταχυτάτης, μεταδιδομένης εις αποστάσεις διά τίνος 
άπείρως έλαστικοΰ διαμέσου, τοϋ α ί θ έ ρ ο ς, όστις, 
πληρών τά τε  μεταξύ τών μορίων άπάντων τών σω
μάτων κενά ( φ υ σ ι κ ο ύ ς  π ό ρ ο υ ς )  ώς καί τά 
μεταξύ τών άστέρων διαστήματα, ι:ραδαίνεται διά 
τής έ π ’ αύτοΰ προσκρούσεως τών μορίο^ν τών σω
μάτων, τόν δέ κραδασμόν τοΰτον ύπό μορφήν κυ
μάνσεων μεταδίδει μετά μεγίστης ταχύτητος καθ’ ά- 
πάσας τάς διευθύνσεις, άπαραλλάκτως όπως διά τών 
ηχητικών κυμάτων τοΰ άέρος μεταδίδεται μετά τα 
χύτητος άσυγκρίτως έλάσσονος ό ήχος. Οϋτω κατά 
τήν νεωτάτην ταύτην θεωρίαν, ή τ ις  φέρεται ύπό τό 
όνομα θ ε ω ρ ί α  δ υ ν α μ ι κ ή  τής θερμότητος ή 
θ ε ρ μ ο δ υ ν α μ ι κ ή ,  άπαντα τά  θερμαντικά φαι
νόμενα έξ ενια ίας πηγάζουσιν α ιτ ία ς, τής κ ι ν ή -  
σ ε ω ς ,  θερμότερα δέ εινε έκεϊνα τών σωμάτων, ών

“ “ “Γ ν Ύ     ......... !........, - ................. r r · " : : :

ό οιΟασκαλος αύτοΰ κ α ι αφιερωσάντων εαυτούς είς τ ή ν  διαλεύ- 

χανσιν αυ τή ς . Ή  u Ε λ λ η ν ικ ή  'Ισ τορ ία » αύτοΰ, ή  εν τ ή  γερμανική 

έκδόσει τρίτομο;, είνε το ϊς  πασι γνω στή , θεωρείται δ ’ ώς αρι

στούργημα κ α ι είνε κ α τα  τον μα κα ρ ίτη ν σοφόν l io e c k h  «έκθεσις 

εμβριθής εν ώ ραίω  κ α ι ίδανικω σ χ ή μ α τ ί ϊ .Ή  ιστορία α υ τη , ώς 

γνωστόν, είνε μεταπεφρασμε'νη μ ε τ ’ έξοχου επ ιτυ χ ία ς είς τή ν  

γαλλ ικήν . Ά λ λ α  π λ ή ν  τοΰ Οαυμαστοΰ τούτου έργου ο Κούρτιος 

χ α ι πλεΤστα αλλα  εγρκψε συ γγρά μ μ ατα  κα'ι διατριβάς ε; ών τό 

περι Πελοποννήσου α ί Ά ττ ικ α 'ι Μελε'ται κα'ι α λ λ α , προς δε έ;έ- 

δωκεν άρτι τη ν  Περιγραφήν τώ ν Α θη νώ ν, σπουδαιότατον έπίσης 

σύγγραμμα. Γενομενος δε φίλος Φρειδερίκου τοΰ Εύγενοΰς, τά  

μάλιστα  συνετε'λεσεν ε ί; τ ή ν  άποκάλυψιν τή ς  ’Ο λυμπίας, αύτός 

συστησας τι» μ α κ α ρ ίτη  «ύτοκράτορι τον μ α θη τή ν  κα'ι φίλον αύ

τοΰ όιοάκτορα Gustaw f l i l ’s c h f e l d ,  κα θη γη τή ν  τή ς  τοπογρα
φίας εν τω  πανεπ ισ τημ ιω  τή ς  Κ αινισ& ργης, ον ηύτυχήσαμεν 

νά γνωρισωμεν πρό τινων ετών ένταΰθα, χα'ι οστις έστ'ιν ό κατά  

τα ς άνασκαφας έκεινας άνακαλυ·]/ας τδ έκ τώ ν αριστουργημάτων 

T ,fi ίρ '/χιχς  γλυ π τική ς τον Έ  ρ μ  ή  ν τ ο ΰ  Π  ρ Λ ξ I τ  έ  λ  ο υ ς.

Ούτως ο Ερνεστο; Κ,ουρτιος άναποσπάστω ς συνε’δεσεν έαυτόν 
τω  έλλην.κω  έθνει, οπερ έσαε'ι εύγνωμον αύτω  έστα ι. Έ π 'ι  δε τ ή  

τελεσθησομενη πανηγυρει συνεκροτήΟη έν τ ή  γερμανική πρ ιιτευ- 

σύστ! επ ιτροπή  σοφών όπως εορτάση α ύ τή ν . Ή  επιτροπή α υ τη  

ί ς % 3~Γ·: τ ή ν  fa fo p b v  β ύ τή ς  o y j;  <m j9$ ΐ ν  ’O l’j- ir .h , ?Ί τ $

τά μόρια δονοΰνται μετά μείζονος ταχύτητος ή  μετά 
μείζονος πλάτους, τά  δέ σώματα θερμαίνονται ή ψύ
χονται καθ’ όσον έπέρχεται αύξησις ή  έλάττωσις τής 
ταχύτητος τής κινήσεως αύτών.

Ή  ιδέα τής άποδόσεως τών θερμαντικών φαινομέ
νων είς κίνησιν τών έσχάτων τής ύλης μερών δέν 
εΐνε νέα, άλλά τούναντίον άρχαιοτάτη. Ούτως ό μέ- 
γας άγγλος φιλόσοφος Φραγκίσκος Βάκων (1561 — 
162G) έφρόνει ότι ή θερμότης εΐνε κίνησις τών ελά
χιστων τής ύλης μερών, κατά δέ τόν Locke δ ,τ ι κατά 
τήν ήμετέραν άντίληύιν εΐνε θερμότης, ούδέν έτε
ρον πράγματι εΐνβ ή  κ ίνησ ις. Ό  Robert Boyle προέ- 
6αινεν έπ ί πλέον καί ώμίλει περί τής θερμότητος 
τής άναπτυσσομένης συνεπείς κ τύ π ο υ : « ’Εάν, λέ
γει, έμπήξωμεν ήλον έν τεμαχία.) ξύλου, παρατυροΰ- 
μεν δτι καθ’ άπασαν τήν διάρκειαν τής διεισδύσεως 
τοΰ ήλου δέον πολλάκις νά κτυπήσωμεν τήν κεφα
λήν αύτοΰ ίνα έπέλθμ αισθητή τ ις  τοΰ ήλου τούτου 
θέρμανσις. Ά λλά μόλις ή διείσδυσις τοΰ ήλου δια- 
κοπμ, ολίγοι μόνον κτύπο ι άρκοΰσιν ϊνα θερμάνω- 
σιν αύτόν έπαισθητώς. Τώ οντι, κατά μέν τήν πρώ- 
την περίστασιν ίι παραγομένη κίνησις εΐνε κυρίως 
προωστική- άλλ’ δταν ή πρός τά  πρόσω κίνησις τοΰ 
ήλου παύο’νι, ή διά  τών κτύπω ν τής σφύρας μεταδι- 
δομένη πρόο^σις αδυνατεί νά κινήσι?, πρός τά  έμπρός 
τόν ήλον ή νά  θραύσμ αύτόν καί δέον νά δαπανηθΓι 
είς τήν παραγωγήν τη ς  ταχυτάτης καί μεταβαλλο- 
μένης εσωτερικής έκείνης κινήσεως, έν η  νοοΰμεν 
συνισταμένην τήν θερμότητα. >» Αί σαφείς ^υ τα ι καί 
λίαν όρθαί περί θερμότητος ίδέαι τοΰ Boyle τάττου- 
σιν αυτόν έν τοϊς προδρόμοις τής μηχανικής θεωρίας 
τής θερμότητος. Ά λλά καί αύτόν ό Νεύτων, εί καί 
οπαδός τή ς θεωρίας τής εκπομπής, είπεν ότι ή  θερ
μό της συνίσταται είς κ ίνησιν τελουμένην έν τοϊς

     .
περιφανεϊ μνη μ είω  τή ς  δόξης αύτοΰ ή  ποοτομή αύτοΰ. Τοΰτο 

μαθοΰσα ή  ελληνική  κυβέρνησις εσπευσε νά δήλωσή τ ή  επ ιτροπή 

οτι άσμε'νω; άποδε’χ ετο , όπως στη θή  ή  προτομή τοΰ ένδοξου έλ- 

ληνιστοΰ έν τω  μουσείφ τ ή ς  ’Ο λυμ π ία ς, τ ιμ ή ς  έ'νεχεν, α ύ τή  δ ’ 

αναλαμβάνει τή ν  ίδ ία  δαπάνη  κατασκευήν τοΰ βάθρου κ α ι τή ν  

διοργάνωσιν τώ ν αποκαλυπτηρίω ν τ ή ς  προτομή ; κ α τά  τή ν  ή μ ε -  

ραν τ ή ς  άμφιετηρίδος. Τ ή ν  αύθόρμητον τα ύ τη ν  προσφοράν τ ή ς  ελ

ληνικής κυβερνήσεω; ένθουσιωδώς άπεδεςατο ή  τώ ν σοφών γερμα- 

νών έπιτροπή'. Ή  προτομή, έκ μαρμάρου κατασκευασθησομενη 
δ ι’ εράνων, πεμφθήσεται εις Α θ ή ν α ς τ ή ν  21 αύγούστου, δ'τε γε- 

νήσονται τ ά  αποκαλυπτήρ ια  α ύ τή ς έν ’Ο λυμ π ία  έν πανη γυ ρ ική  

έπ ισήμω  τελ ετή  υπό τοΰ έλληνικοΰ βασιλείου διωργανισμε'νη. 

Π άμπολλοι δε γερμανο'ι σοφοί. μαΟ ηταί, Οαυμασται κ α ι φ ίλ α  τοΰ 

έπιφανοΰς άνδρδς θά προσέλθωσιν εις τδν ιερόν τόπον,βν άπεκά λυ- 

Φεν ή  πρωτοβουλία κα'ι ό ενθουσιασμός αύτοΰ, 5fva έν ένΟουσιασμω 

μ ετά  τώ ν εύγνωμονούντων Ε λ λ ή ν ω ν  άποκαλύψωσι τ ή ν  μ α ρ μ α - 

ρίνην αύτοΰ προτομήν. Τοΰτο έσται οίονεί άποθεώσις έν ίερώ 

χώ ρψ  ένθεου μύστου τή ς  Ιλλη ν ική ; μεγαλοφυιας. Ο ί έπ ισ κέπ τχ ΐ 

τή ς  ’Ο λυμπίας πρός τίΰ Έ;μή τοΰ περικλεοΰς γλύπτου θά έχαχμ. 

πρό αύτών τή ν  μορφήν τοΰ γερμανοΰ σοφοΰ, τή ν  ά ρχα ία ν τε'χνην 

τό ιδανικόν καλόν κα'ι τόν ένδοξον αύτοΰ θαυμαστήν τόν έκπροσω- 

ποΰντα αμα τή ν  νεωτε'ραν επ ισ τήμην . ΊΙ δάφνη έκ ίλυψ ε τ ή ν  xs- 
^ ζ Χ ψ  τ ίΰ  ή  ϋ ί γ η  χ ϊ λ ΰ π τ β  τον



ο'ώμαύι, πολύ δέ μεταγενεδτέρως τούτου ύ Laplace 
κ α ίό  Lavoisier έφάνηοαν άμφιταλανΐευόμενοι μεταξύ 
της θεωρίας της ύλικής φύΟεοις τοΰ θερμογόνου καί 
της κινήοεως, ότέ μέν άναγράφοντες δτι Απαντα τά 
ΰώματα τΰς φύύεώς εχδχ §ε6υθχόμένα έντός τοΰ θερμο
γόνου,δτι πανταχόθεν ύπό τούτου περιβάλλονται,ότι 
τοϋτο δχεχΰδύεχ πανταχόθεν έντός αύτών καί πληοοϊ 
πάντα τά. κενά μεταξύ τών μορίων αύτών διαΟτή- 
ματα , ότέ δέ, τούναντίον, δτχ Λ θερμότης είνε ή 
ζώδα δύναμχς ή προκύπτουόα έκ τών άνεπαχόθήτων 
κινήόεων τών μορίων τών σωμάτων, δτι εινε τό 
άθροισμα τών γινομένων τίίς μάζιχς έκάστου μορίου 
έπχ τό τετράγωνον τής ταχύτητος, καχ δτχ έν γένεχ 
ή πρώτη ύπόθεΟχς προσαρμόζεται εχς τίχν δευτέραν 
δχά τη ς άντικαταστάσεως τών δρων : έ λ ε υ θ έ ρ α  
θ ε ρ μ ό τ η ς ,  σ υ ν δ ε δ υ α σ μ έ ν η  θ ε ρ μ ό τ η ς ,  
ά π ο λ υ ο μ έ ν η  θ ε ρ μ ό  τ ι χς ,  δχά τών : ζώ«3α
δ ύ ν α μ χ ς ,  έ λ ά τ τ ο ^ σ ι ς  ζ ώ σ η ς  δ υ ν ά μ ε ω ς ,  
α ύ ξ η CJ χ ς ζ ώ σ η ς  δ υ ν ά μ ε ο ι ς .

'Οπωσδήποτε, ή τελεία άνάπτυξις τιχς δευτέρας 
θερμαντικής ύποθέσεως έπεφυλάσσετο εχς τούς κατά 
τό πρώτον ήμχσυ του ΙΘου αίώνος άκμάσαντας φυ- 
δχοδχφας, έν οχς καταιπίσσονταχ οχ Rumford, Davy, 
tresne! καχ Montgolfier., ο'ίτχνες άνεγνώρχσαν δτχ ού 
μόνον ή κίνηΰχς μετασχηματίζεται εχς θερμότητα, 
άλίνά καχ άντχοτρόφως αύτη μεταμορφοΰταχ εχς κχνη- 
ό χ ν  ό Stjguin (1839), άναγνωρίσας δτχ τό κατά τίχν 
κατά^υξιν άερίου ίχ άτμοΰ τχνος άναπτυΰΰόμενον 
μηχανικόν έργον μετρεχ καί άντχπροσωπεύεχ τίχν 
δαπανηθεΐσαν θερμότητα· ό Sadi Carnot, ύ δχατυ- 
πώσας τό διάσιιμον αύτοΰ μηχανικόν θεώρημα, δπερ 
τοΟαύτας εσχεν άξιολογωτάτας εφαρμογής' χδί^ι δε 
ό δόκτωρ Mayer ύ έξ Heilbronn 184 Π, πρώτος δια- 
τυπώσας τίχν ύφιόταμένην μεταξύ μιχχανικοϋ τίνος

εκείνου. Ή  ανθρωπότης άμφοτερους έστεψε συνηνωμε'νους ε"ν τω  
έλληνικώ πνεύματι.

■*
* *

Α χ  ανασκαφα\ εν Ελλαοι υπο τε των τριών ξένων εν "Λ,Οηνχις 
«χολών XX! δπο :ής Αρχαιολογικής Εταιρείας ένεργουμένων κα- 
θ έχαστην νέους αποκαλυπτουσι θησαυρους, καθ’ εκάστην νε'ας 
φανερουσι πόλεις. Ουτω κατά την τελευταίαν συνεδρίαν τής αρ
χαιολογικής γερμανικής σχολής ό κ. Νόακ. έταϊρος αυτής, όμι- 
λ^σας περι των μυκηναϊκών πόλεων τής Ι^ωπαΐδος και τών τ .χ- 
ναρχαιων αποξηραντικών έργων τών Μινυών, άτινα άπεκάλυψεν 
εσχάτως η  αποξηρανσις τής λίμνης. έξε'θηκε τα κατα τήν άνακά- 
λυψιν ούο ετι μυχηνα ίκής εποχής πόλεων παρά τας γνωστάς πλη- 
σιων αλληλων. Κ χτχ την αυτήν οε συνεδρίαν δ τε διευθυντής 
τής σχολής και άλλοι εταίροι σπουδαίας επίσης έποιήσαντο ανα
κοινώσεις.

Ο οε γάλλος μηχανικός Κατών, άτι-λ άνετε'θη υπδ τής ελλη
νικής κυβερνήσεως ή  περίφραξις τοΰ Κεραμεικοΰ, άνασκάπτων 
οιρ^ι κατα την Αγίαν Τριαόα τον τοττον, δι’ ου ΰπετίθετο ότι δι- 
ηρχετο ό Ήριδανδς πρδς δοκιμήν, άπεκάλυψε δια μικρας σχετικώς 
εκχωματωσεως τον χλωρόν τοΰ ποταμοΰ τούτου, δστις άνεπήδησεν 
αϊφνιοίως δ ι’ άφθονου υοατος κατακλύσας το με'ρος. Το τοιοΰτο 
οιττιας. εστ*ι ω3ελ'μονί πρώτον μεν ότ: ^βαιουτα ι όριστίχΰ^ i

έργου καχ τίχς χ ρός παραγωγίχν αύτοϋ άπαχτουμένιχς 
θερμότητας <3χέ(5ιν καχ όρίΰας ούτοι τό μηχανικόν 
χ<3οδύναμον της θερμότητος, όλίγον  δέ μετά τοΰτον 
(1843) ό έν Μαγχεότρία ι:αθηγητίχς Joule. δΟτχς 
πρώτος ώρχόε πεχραματχκώς τό μηχανικόν χόοδύνα- 
μον της θερμότητος, ίδρύΰας οΰτο)ς όρχοτχκώς τίχν 
νέαν θεωρίαν καχ έξαγαγών αύτήν τοΰ κύκλου άπλίχς 
έπχΰτημονχκής ύποθέΰεως. ’Από τών τελευταίων τού
των καχ μετά τά έπ ί τούτω γενόμενα πεχραματχκά 
έργα καχ ΰυγγραφάς τοΰ κέ Κοπεγχάγης Colding, 
τοϋ έκ Ζυρίχης Clausius, τοΰ έκ Γλαόκόβης Macquoru 
Rankine, τοϋ έξ Εδιμβούργου W. Thompson, τοΰ 
έκ Λονδίνου Tyndall, πρό μηνών μόλχς άφ’ ήμών 
μεταδτάντος, οΰτχνος τό ύπό τόν τίτλον : Ή  θ ε ρ- 
μ ό τ ι χ ς  θ ε ω ρ ο ύ μ ε ν η  ώ ς  ε ί δ ο ς  κ χ ν ή ο ε  ως  
σύγγραμμα Εϋχε τίχν μεϊζονα oidoodxv, και τών γάλ- 
λων Hirn, Dupre, Carin, Regnauld καχ Verdet, ft έπχ- 
ΰτι'χμη άνέγραχ[;εν έν τοΐς γνωιϊτοχς αύτής νόμοχς καχ 
τόν θεμελιώδη τοΰτον : Πά<3α π  ο ό ό τ η ς ζ ώ <5 η  ς 
δ υ ν ά μ ε ω ς ,  ά φ α ν χ ζ ο μ έ ν η  ύ π ό  μ ο ρ φ ή ν  
θ ε ρ μ ό τ η τ ο ς ,  ά ν α π α ρ ά γ ε τ α ι  ώ ς  μ η χ α -  
ν χ κ ό ν  έ ρ γ ο ν ,  κ α ί  ά ν τ χ ο τ ρ ό φ ω ς ,  νόμον βε- 
βαιούμενον κατά τε τήν παραγωγήν τών φυο'χκών 
φαινομένων, ώς καί κατά λεχτουργίαν τών μηχανών, 
έτχ δέ καί κατά τίχν παραγωγήν τών φυδχολογχκών 
φαινομένων τών ζωϊκών λειτουργιών, περί ών κατω
τέρω έόται ήμΐν ό λόγος.

Η. Γ. ΒΑΛΣΑΜΑΚΗΣ-

( ’Ακολουθεί).

πλέον ή  θεσις τοΰ ποταμοΰ τούτου, δεύτερον δε δτι ή  πό

λις λεγετα ι, άποκτα  ε’π α ρ /ή  ποσότητα υδατος. Ή μεΤς δ ’ ευχό- 

μεθα ν ’ άποπλΰν·^ τα ς  ’Αθήνας κ α ί άπδ τοΰ ρύπου τοΰ εθνοφθόρου 
κομματισμού.

Εν τω  τελευτα ιω  φιλολογικω παραρτ^ιματι τοΰ F i g a i ’O δη

μοσιεύονται διάφοροι απαντήσεις εις τ ή ν  εξής ε’ρώτησιν : Λύναται 

ό ερως νά θεωρηθή ώς ασθένεια κα'ι δ έρών ώς ασθενής ;

Έ κ  τώ ν απαντήσεω ν α ι μεν ούχ'ι ώς άσθε'νειαν, ά λ λ ’ ώ ; φυ

σικήν κατάστασιν τδν έρωτα άποδε'χονται κα'ί τδν ερώντα ώς 5 ·υ- 

σικώς πραττοντα  ή  πάσ χοντα , α ϊ δε', άλλοτε ώς άσθε'νειαν κα 

άλλοτε ώς φυσικήν κατάστασιν κα'ι άλλαι ώς άσθε'νειαν κ α ι τδν 

ερώντα,κα'ι τη ν  ερώσαν βεβαίως, ώς ασθενή.“Έ καστος τώ ν ενδια
φερομένων άς έκλε'ςη οίανοήτινα θεΤ,ει γνώ μ η ν .

Ό  γνωστός ελληνιστής κ. Gaston Descliailips έδημοσίευ- 
σεν έν τω φύλλω της 4 φεβρουαρίου τοΰ Χρόνον τών Παρισίων 
έκτενες άρθρον ϋπδ τήν επιγραφήν Ό νεοεΧίηησμόq (Le 
neo-hellenisme), έν ω όρ ώμ-ενος άπδ τής ιστορίας τή; </- 
λην.χής φιλολογίας κατά τήν άλεςχνδρ’.νήν έποχήν υπδ Fl’anz 
Suveiliihl πολλά περί αυτοΰ λε'γει, περ'ι ών έν πρόσεχε? φύλ
λω εσται ήμΐν ό λόγος.



κόσμον. Ε ις τάς ύπό της φύσεως ήδχκιχμένας αΐ απο
γοητεύσεις όλιγωτέραν προξενοΰσιν έντύπωσιν.

Τά άνωτέρω είσίν ή συγκεφαλαίωσις πολλών Συν
διαλέξεων γενομένων έν πολλαϊς ήμεραις κατ’ άνί- 
σους δόσεχς. Ό τέ μέν ή Κλοτίλδη έρρχπτε κατά τό 
γεύμα φράσιν τ ινά , ήν μόνη ίι δεσποινίς δέ Κιλλιάν 
ήδύνατο νά έννοήσμ· ότέ δ ’ έξηκολούθει έκφέρΟυσα 
τάς φιλοόοφικάς αύτης θεωρίας ενώπιον της κυρίας 
Λαόσαβχέλ καί_της μίστρες Κράου. Ό σάκις δέ ήτο 
μόνη μετά τού θύματος αύτίΐς, εύχερέστερον ήδύ
νατο νά  καταταράξω αύτήν, έπαναλαμβάνουσα έν 
τούτοις άδχαλείπτως-

—= Πόσον κατανοεί τ ις  ότι αί σκευωρίαι αύται τού 
κόσμου είσίν άγνωστοι εΐς ύμας !

Μετ’ όλίγον ή  Θηρεσία έμαθε ν δτι ό ’Αλβέρτος δέ 
Σενάκ δέν ήθέληΟε ν ’ άναχωρήσμ χωρίς ν ’ άποχαχρε- 
τίσμ τήν Κ λοτίλδην έ:μαθε ■ μετά τινοιν παραλλα
γώ ν—τάς λεπτομερείας της έν τνί ν Video Γεζιρέχ συν- 
εντεύξεως ύπό τάς όψεις τής κυρίας Λασσαβιέλ. Έ ν 
άλλμ περιπτώσει θά έψεγεν αύστηρώς τήν παράτολ- 
μον διαγωγήν τών δύο γ υ να ικ ώ ν  άλλά κατά τήν ώ
ραν έκείνην όλίγον έφρόντιζε περί-τών άλλων. Ήσθά- 
νετο έν τμ  καρδία αύτής ήττον άόριστον καί όξύτε- 
ρον τό άλγος, οπερ είχεν αίΰΟανΟή μίαν έΰπέραν [3λέ- 
πουσα τόν ’Αλβέρτον καί τήν γυναίκα έκείνην μό
νους έπ ί τών όχθών τού Νείλου, περιπλέγδην κρα
τουμένους καί έξαφανιζομένους έν τώ σκότει τής νυ- 
κτός. Ά νεκάλυπτεν αίφνης ότι άπό δύο μηνών άδια
λείπτως καί έν πάΰη περιπτώσει έσκέπτετο περί τού 
άνδρός έκείνου, παραβάλλουσα αύτόν πρός όσους έ- 
γνώρχσε καί ούδέν κοινόν μεταξύ αύτού καί εκείνων 
εύρίσκουσα. Ό ποία  άπογοήτευσχς ! Ή  ώραία Κλο
τίλδη κατέστησε καί αύτήν εύγλωττον.

Ένόμχσε τό πρώτον ότι έπαθεν άπλήν προσβολήν 
τής φιλαυτίας αύτής. Συνέβη ό ,τ ι ουδέποτε θά έθεώ- 
ρει δ υ να τό ν  εις άνήρ προσεχλκύσατο τήν προσοχήν 
αύτης καί έθεώρησε τοϋτο ώς τέρψιν, κοσμιωτάτην 
άλλως καί άνεπίψογον, καθόσον ούδέποτε ήδύνατο 
νά  έχμ έϋτω  καί ίχνος έλπίδος. Έ χαιρεν ίι τούλάχι
στον προσεπάθει νά χαρμ δτι άπηλάσσετο οϋτω μιας 
λύπης, δτι, δηλαδή, έν τμ  άποχωοήόει αύτής δέν θά 
duv απέφερε τήν συναίσθησιν ότι κατεσπάραξε μίαν 
καρδίαν. Ή  σκέύις δτι άνήρ άξιος αύτής έξηκολού- 
θει άγαπών αύτήν δέν ύπήρχε πλέον κίνδυνος νά 
τίιν διαταράξμ κατά τάς χα2,,επάς ώρας τής δοκιμα
σίας καί τής αύστηρότητος τών μοναχικών καθηκόν
των . . . .  Έ ν συντόμω, έσκέύατο περί τής ματαιό- 
τητος τών άνθρωπίνιον φίλτρων.

Ά λ λ ’ έμελέτησε τοσοΰτον έν ταΐς μεταξύ ούρανοΰ 
καί θαλάσσης καί ενώπιον τών τερπνοτάτων τοΰ κό
σμου άκτών όνειρώξεσιν αύτής, ώστε διηρωτήθιι μίαν 
ημέραν — α ίπρώ τα ι κυαναΐ γρυμμαί τών τής Γαλλίας 
παραλίων διεκρίνοντο ήδη έν τώ όρίζοντι—διατί 
μο'θάνετο έαυτήν τοσοΰτον διάφορον Vi πρό τινω ν 
μηνών, δτε (Ιαθμιαίως έξηφανίζοντο άπό τών ούεων 
αύτής τά όρη εκείνα καί οί κόλποι. Ούδέν άνθρώπι- 
νον όν δύνατα ι νά εϊπμ τί ή συνείοησις άπήντησεν 
αντί}.· άλλά διήλθε τό πλεϊστον τή ς τελευταίας ήμέ
ρας τοΰ διάπλου έν πλήρει μονώσει. Καί δτε έπ ί τής 
προκυμαίας τής Ν ίκαιας ή  κυρία Κεστεμβέργ ετεινεν 
αύτμ τήν χεϊρα έκφράζονσα τήν ελπίδα προύεχοϋς

συναντήσεως, ή  νεάνις έμεινεν άφωνος, άλλ’ έκφρά- 
ζουΰα δ ι’ εύγλωττοτάτου βλέμματος δτι ούτε ή Κλο
τίλδη, ούτε άλλος ούδείς Οά έπανέβλεπε πλέον έν τώ 
κόΰμω τούτω τήν Θηρεσίαν δέ Κ ιλλιάν.

Έ π ιε  τέλος καί τή ν  τελευταίαν σταγόνα τοΰ π ι
κρού ποτηριού τήν αύτήν έσπέραν δεχόμενη έν τώ 
σταθμφ τούς ψυχροτάτους άποχαιρετισμούς τοΰ Χρι
στιανού, εχς δν τέλος έπανέτελλεν ή  ελευθερία Ούν 
τμ  έλπίδι τής πραγματώσεως τών ύποσχέσεων. Ή  α
διαφορία τοΰ άνθρώπου έκείνου, τοΰ δλως παραδε- 
δομένου είς τήν ιδιοτροπίαν αύτοΰ, έβαινε πολλάκις 
μέχρι χαράς κακώς ύποκρυπτομένης. Ά λλ η  τ ις  θά 
ή<ϊθάνετο έαυτήν καιρίως προσβεβλημένην, άλλ’ ή 
Θηρεσία προσεπάθησε νά χαρμ έπ ί τούτω καί νά εύ- 
χαριότήσμ τόν Θεόν, θεωρούσα τήν άκαιρον ταύτην 
εύαρέσκειαν ώς προάγγελον οριστικής άναρρώσεως. 
Μόνη μετά τής μίστρες Κράου διήνυσε τόν μακρόν 
δρόμον, άνευρίσκουσα τόν χειμώνα καθόσον προσήγ- 
γιζεν εις τό τέρμα τοϋ ταξειδίου, δ ιότι μόλις εληγεν 
ό Φεβρουάριος μ ή ν .

Τέλος ίι θύρα τής μονής άνοιγεΐσα όπως δεχθή τάς 
δύο περχοδευτρίας έκλείσθη. Ε ίς τήν νεωτέραν αύ
τών ούδέποτε πλέον έμελλε ν ’ άνοιγη τοϋ λοιποΟ.Ή  
Θηρεσία, ήν ή  θεία αύτής ύπεδέξατο τόσον στοργι- 
κώς, όσον θά ύπεδέχετο αύτήν ή μήτηρ, μσθάνθη 
τή ν  καρδίον αύτής θερμαχνομένην δσον άπό πολλοΰ 
δέν μσθάνθη, καί έν τώ δχαπύρω τή ς αύτοθυσίας 
ΤίόΟω έσκέψατο δτχ αχ άμοχβαί τής αύτοθυσίας ταύ
της ήρξαντο ήδη άπονεμόμεναι αύτμ. Ά πειρηκυΐα 
έκ τοΰ καμάτου άπεχώρησεν εύθύς εις τό δωμάτιον, 
δπερ κατεΐχβν ώς οικότροφος, μετά τής μίστρες Κράου, 
δωμάτχον, δπερ ηύχετο ν ’ άνταλλάξμ δσον τάνιον 
άντί τοΰ εχς τάς δοκίμους ώρχσμένου περχβόλου.

Ούτος ήν ό πρώτος λόγος, δν ήκουσε τή ν  επ ιού 
σαν ή κυρία δέ Σαβορναί, δτε μετεπέμψατο τήν άνε- 
ύ ιάν δπως συνομιλήσμ μ ετ’ αύτής, ή  δέ συνδχάλεξχς 
ταχέως έλαβε χαρακτήρα έξομολογήσεως. Καί όντως 
ή  Θηρεσία έδήλωσεν εύθύς δτι δέν ώμίλει πλέον πρός 
τήν θείαν, άλλά πρός τήν ήγουμένην πάντω ν τών 
μελών τής νέας οίκογενείας, είς ήν θά προσήρχετο.

Ύ μεΐς, είπε, πρόκειται ν ’ άποφασίσητε μίαν ή 
μέραν έάν ήμαχ άξία ή  άναξία τής χάριτος, ήν έξαι- 
τοΰμαχ· άνάγκη ο^α νά μέ γνωρίζητε, εί δυνατόν, 
δσον ό Θεός μέ γνωρίζει.

Τότε ήνοιξε τήν καρδίαν αύτής καί έξωμολογήθη. 
δτχ §έβηλον αίσθημα, άγνωστον εως τότε, παρεισέ- 
δυσεν είς τή ν  καρδίαν αύτής μικρόν κατά μχκρόν 
παρά τόν θειον έρωτα, ώς κισσός άδιόρατος τό πρώ
τον παρά τάς ρίζας παλαχφάτου δένδρου. Ή  χρηστή 
κόρη μετ’ εύγενοΰς πόθου δχκαχοσύνης πρός έαυτήν 
έδικαιολογήθη, ούτως είπεϊν, ΰιαγράύαΰα φυσικήν 
καί ήθικήν τοΰ Αλβέρτου εικόνα, ίίς τό είλικρινώς 
αληθές άνεγνώρχσεν ή μοναχή, χωρίς ΰμως νά δη- 
λώσμ ότχ ήτο εχς θέσιν νά  κρίνμ έξ αύτούίας περί 
αύτης,. Ή  νεάνις έξηκολούθησε λέγουσα μετά πλείο- 
νος ταπεινοφροσύνης·

— Συναισθάνομαι νύν τό αμάρτημά μου· ήμαρτον 
έξ ύπερηφανίας- έκολακεύθην πχστεύσαόα δτχ ήγα- 
πώ μην, δσον θά έπεθύμουν ν ’ άγαπώμαι ύ π ’ άνδρός, 
έάν έμελλον νά ζήσω έν τώ κόσμφ. Δχπλοϋν αίσχος 
μέ τιμορεϊ, Άνεγνώριΰα πρώτον δτι ώύνηθές τ ι  καί



κοινόν άθυρμα είναι δ ,τ ι  έγώ ώς εξαιρετικόν τ ι καί 
μέγα ύπελάμβανον. Ή  γλώΣΣα, ή τις  μέ διετάραξε 
χωρίς νά τό αΙΣθανθώ—φεϋ ! έθεώρουν έμαυτήν τό- 
(Jov ίΣχυράν !—καί είς άλλης τά ώτα ήχηΣε κατά τήν 
αύτήν ώραν καί υπό τά όμματά μου, δτε έγώ έδή- 
λουν δτχ τά  ώτά μου είΰι κεκλειΣμένα είς τάς Φωνάς 
τής γής. Άκριβώς δέ άφότου μοί άπεκαλύφθη ή πλά
νη  μου, μΣθάνθην τό μέγα αύτής γό η τρ ο ν  άντί νά 
μειδχάΣω καί νά ταπεινωθώ, ύπέφερα καί ύποφέρω 
έτι. Τοιούτο τό άφρον και άΣθενές πλά<5μα, δπερ 
επανέρχεται πρός ύμας. Φεΰ ! είμαι άκόμη αξία νά 
φέρω τό ένδυμα τούτο, δπερ θά καλύπτω τοΰ λοι
πού πληγήν ;

Ή  κυρία δέ Σαβορναί έΰκέύατο πρός Στιγμήν. Έ κ- 
πλαγείΣα μάλλον ή  θλιβεϊΣα έκ τής έξομολογήΣεως 
τα ύτης, διηρωτάτο ποία ή πρόθεΣις τοΰ Σενάκ δτε 
πρό τινω ν ήμερων έπεΣκέπτετο αύτήν έν τώ έντευ- 
κτηρίω τή ς λεωφόρου Κλέβερ. ΈπηρώτηΣε δέ τήν 
νεάνχδα, ήν κατεπτόηΣεν ή Σιωπή αΰτη·

·- Ό μιλεϊτε περί Σφάλματος διαπραχθέντος, περί 
υποκριΣίας άνακαλυφθείΣης. Πώς ή άλήθεια αύτη 
Σας άπεκαλύφθη ;

'U δεσποινίς δέ Κιλ?.ιάν άπήντηΣεν άφηγηθεϊΣα 
τάς μετά τής Κλοτίλδης Συνδιαλέξεις, ήν άπεχκόνι- 
Σεν ώς γυναίκα Σοβαράν, διορατικήν, ώς καρδίαν 
μεΣτήν μέν π ικρίας, άλλά καί άηδιάΣαΣαν ήδη τόν 
κόΣμον, πρό παντός δέ πλήρη εύθύτητος καί ειλικρί
ν ε ια ς . Ή  μοναχή ήκουε μετά μεγίΣτης προΣοχής τάς 
έλαχίΣτας λεπτομερείας· ότε δέ ή ανεψιά έπέρανε τόν 
λόγον,. έπηρώτηΣεν α ύ τ ή ν

— Ά νευ  τών αποκαλύψεων τής παραδόξου ταύτης 
φίλης θά ένεμένετε καί Σήμερον μετά τής αύτής §ε- 
βαχότητος είς τ ή ν  άπόφαΣίν Σάς :

— Έ άν μοι έπχτρέπητε, άπήντηο’εν ή ΘηρεΣία, 
θα έξετάΣω έμαυτήν ενώπιον του Θεοΰ καί θά Σας 
είπω τήν ετυμηγορίαν τής ΣυνειδήΣεώς μου. Άλλά 
πρός τ ί  τοΰτο ; Θά προετίμίον νά γηράΟω άγαμος έν 
τώ κόΣμφ η  νά δώΣω τήν χεϊρά μου είς άνδρα, τοΰ 
όποίου παΣαι α ΐ Σκέψεις νά μή  με άνήν.ωΣχν άφ’ ής 
ήμέρας μέ έγνώριΣεν.

— Έ χει καλώς, κόρη μου άποΣύρθητε νΰν καί θά 
Συνομιλήο’ωμεν πάλιν. Έ ν  τοΣούτω εύχαρίΣτηΣον τφ 
Θεώ δτχ είνα ι όλιγώτερον Σοΰ δύΣκολος είς όΣα απο
δέχεται δώρα.

ΙΣ Τ '.

Ό  Αλβέρτος είχεν έννοήΣεχ δτι δέν ητο πρέπον 
νά  ζητήΣμ νέαν άκρόαΣίν παρά τίίς κυρίας δέ Σα
βορναί πρό τή ς παρελεύΣεως μ ιας τούλάχιΣτον έβδο- 
μάδος· άλλά κατά τοΰτο τό δχάΣτημα δέν έλειύε νά  1 
ϋμχλμ, Κύριος οίδε μετά ποιων περιΣτροφών, περί 
τής δεϋποχνίδος δέ Κιλλιάν πρός τ ο ϊς  φίλους, οΰς 
άνεύριΣκε μετ’ άπουΣίαν δύο καί ήμίΣεως έτών. Αΐ- 
Σθημά τ ι τρόμου κατέλαβεν αύτόν παρατηρήΣαντα 
δ τ ι ό κόΣμος έταττεν ήδη αύτήν έν τφ  καταλόγω τών 
έκλιπόντων καί τεθνεώτων, έν ω τοΣοϋτον ταχέως 
εγγράφει έν όνομα- έν γένει έλ,έγετο δτχ έκείνη μέν 
ένεταφιάΣθη που ζώΣα έντός τών τοίχων μοναΣτη- 
ρίου, ό δέ άδελφός αύτής άπέθνηΣκεν έκ Στηθικής 
νόΣου έν Καΐρω. ΣυναιΣθανόμενος δτι δέν ήδύνατο 
ν ’ άΓ.αγγείλη τό δνομα τή ς Θηρεσίας χωρίς ν ’ άπο-

καλύύμ τάς έλπίδας αύτοΰ, έφοβεχτο μή έπιΣύρμ τόν 
γέλωτα έάν τό μυΣτικόν αύτοΰ προεδίδετο.

Ά φ ’ έτέρου καί αί όλ«>ς άμυδραί έκεχναχ έλπίδες 
ήρχχΣαν, δυνάμει τοΰ άμεταβλήτου νόμοΐΓ τίίς ά ντι- 
δράΣεως, νά τώ φαίνωνται γελοχαχ. Καί ότε είδε τήν 
κυρίαν δέ Σαβορναί έν δευτέρα Συνεντεύξεχ, ή  ύπο- 
δοχή αύτής μεθ' δλην τήν τυπχκήν φιλοφροΣύνην, 
ούδαμώς ΣυνετέλεΣε νά έμπνεύΣμ αύτμ πλείονα πε- 
ποίθηΣιν εις τήν επιτυχίαν. Έν τώ βλέμματι τών 
άδολων αύτής οφθαλμών κατέλαβέ τ ι τό ύυχρότερον 
καί τεθλιμμένον τόΣον ώΣτε έπηρώτηΣεν έάν Συνέβη 
τ ι νεώτιρον.

— Τό νεώτερον εχναχ, είπεν ή  μοναχή, ότι ή  ανε
ψιά μου έπανήλθεν.

— ΤόΣον ταχέως ! ανέκραξε χαίρων άμα έπ ι τμ 
εχδήΣεχ δτχ ή  ΘηρεΣία ήν τόΣον πληΣίον αύτοΰ καί 
άδημονών έπ ί τμ  Σπουδμ αύτής δπως καθειρχθμ είς 
ήν έκοΰΣα έξελέξατο φ υλακήν προΣέθηκε δέ δχά φω
νή ς ύποτρεμούΣης·

— Δέν παρετηρήΣατε χχνος τ ι μεταβολής τής άπο- 
φάΣεώς τη ς , έΣτω καί έλάχιΣτόν τινα  δχΣταγμόν ;

— Ούδέν, Σας Βεβαιώ. Καθήκον έχω νά Σας τό 
ε ίπ ω κ α ί νά Σας ΣυμδουλεύΣω όπως Σκεφθήτε ώρίμως. 
Μήπως αρά γε άπαταΣθε καχ Σείς ό ίδ ιος, μήπως ά- 
πατάτε τούς άλλους έπιμένο;ν εχς τήν έπιδίωξιν Σκο- 
ποΰ, δΣτις είνα ι ΪΣο)ς ονείρου ιδιοτροπία ; Σ^έφθητε, 
κύριε, τ ί  ή  εύλάβεια πρός οίκον, οχος αύτός, έπ ι- 
βάλλει είς πάντα εύ ήγμένον άνθρωπον.

— Θεέ μου ! άνέκραξεν έν μεγίΣτμ ταραχμ ό Σε
νάκ, τ ί άρά γε Οά μοι ε ΐπητε άκόμη, κυρία ; Θά με 
άφαχρέΣητε τήν έλπίδα του νά Σας έπανίδω ; Καί 
όμως εμελλον νά Σάς ζητήΣω δυΣκολωτέραν χάριν.

— Χά χδητε τήν ανεψιάν μου ; Ά λλά, κύριε, εως 
ού είΣέλθμ είς τήν τάξχν τών δοκίμων ή  δεΣποινίς 
δέ Κιλλιάν δύναταχ νά δέχηταχ, έάν θέλμ, τούς φί
λους τής οχκογενείας αύτής· εύρίΣκεταχ έδώ ώς θυ
γάτηρ έν τφ  οχκφ μητρός καί ούχί ώς κατάδικος έν 
φυλακμ.

— Μίαν τελευταίαν χάρχν, παρακαλώ. 'Ως §λέπετε, 
έχω άνεπχφύλακτον εχς ύμας πεποίθηΣχν. Εχπατε· μ έ  
Σ υ μ β ο υ λ ε ύ ε τ ε  νά θελήΣω νά τή ν  χδω ;

Ή  κυρία δέ Σαβορναί προΣέβλεψε τόν όμιλοϋντα 
καί έπ ί μικρόν έΣκέύατο.

— Κύριε, άπήντηΣε τέλος, δέν έχω λόγους νά Σας 
άποτρέύω, καί ή  άνεύχά μου θ’ άποφαΣίΣμ έν πάΣμ 
ελευθερία έάν θεωρμ ν.αί.όν νά Σας δεχθμ. Έ ν  τούτοχς 
μοί φαίνεται δτι φρονίμως θά πράξητε έάν άφήΣητε 
νά παρέλθωΣιν ολίγοι μήνες πριν ίι κάμητε τό δ ιά 
βημα.

Ό  Αλβέρτος ένόηΣεν ότι τώ έπεβάλλετο καιρός 
δοκχμαΣίας. άλλά δέν ήδύνατο νά εύρμ τό μέτρον 
αύΣτηρόν. "Αλλως δέ τ ί είχε νά φοβηθμ ; Ό  άντίζη - 
λος αύτοΰ δέν ιιτο έκ τών άνυπομόνων καί τών έπα- 
Σπευδόντων τήν λύΣιν. Μία μόνη π ιθανότης ύπε- 
λείπετο αύτώ τού νά κατακτήΣηταχ τήν ΘηρεΣίαν 
έδει νά πιΣτεύΣη αϋτη είς τήν άκλόνητον εύΣτάθειαν 
ανθρωπίνου έρωτος καί νά πιΣτεύΣμ τοϋτο δχ’ αύτοΰ· 
ϊΣως τότε θά Συνήνεχ νά κατέλθμ πάλιν είς τήν γή ν , 
άλλά τό θαϋμα τοΰτο ό χρόνος μόνος ήδύνατο νά 
έπχτελέΣμ.

Ό  Σενάκ άπεχαιρέτιΣε τήν κυρίαν δέ Σαδορναί,



ύποβχεθείς οτι δέν θά έπανήοχετο εχς τό έντευκτή- 
οιον πρό τής παρελεύόεως τη ς έγγιζούόης τότε τεΰ- 
όαρακοΰτής. Ηρός διάχυόιν είχε τήν έπαδχόληόιν νέας 
έγκαταότάόεως έν Παριόίοις, δΟεν δέν έδκόπει πλέον 
ν ” άποχωρήόμ, οίαδήποτε κάν ήτο ή λύόις τοΰ προς- 
φιλοΰς προβλήματος. Τοιαύτη πράγματι ήτο ή  δια
φορά τής ένεότώόης αύτοΰ ψυχικής καταότάόεως πρός 
ήν πρό δύο ή τριών έτών έπμόθάνετο. Έ άν έπέπρωτο 
αύτφ νά ζήόμ άνευ τή ς Θηρεόίας, έπεΟύμει τούλάχι- 
Οτον νά ζμ έν τή  αύτή χώρα, ν ’ άναπνέμ τόν αύτόν 
άέρα, νά διέρχηται ενίοτε ύπό τούς τοίχους, οϊτινες 
ένέκλειον α υ τ ή ν  ένί λόγφ ό καιρός τών άνά τίιν ύ - 
φήλιον έκδρομών παρήλθε δ ι’ αυτόν.

Έ ν  τώ μεταξύ οί φίλοι έώρταζον τήν επάνοδον 
αύτοΰ, καί βροχηδόν έπιπτον έπ ’ αύτοΰ αί προόκλή- 
ιίεις, άλλ’ εύνόητον δτι ούδεμίαν είχεν ορεξιν νά δια- 
όκεδάόμ. 'Όπως έξεύοι,ι πρόφαόιν διά τόν μονήρη 
βίον, δν έόκόπει νά δ ιαγάγμ, έγένετο όυντάκτης' δια
φόρων έ π ι θ ε ω ρ ή ό ε ω ν  καί ρήτωρ έπιότημονικών 
εταιριών. Οί τίτλο ι μόνον τών δημοδιευομένων ύ π ’ 
αύτού άρθρων παγετώδη ένέπνεον τρόμον είς τούς 
βεβήλους άναγνώδτας. Έ ποιήόατο διαλέξεις, ών τό 
άκροατήριον, πολυπληθές πάντοτε καί πρόθυμον, 
αποβαίνει α ίνιγμα είς τόν παρατηρητήν τών τάόεων 
καί τών ήθών τοϋ παριδιανοΰ δημοσίου. Τέλος έπά- 
λαιόε πάόη δυνάμει κατά τής άπενθαρρύνόεως καί 
τής ανίας. Περί τά μέδα άπριλίου, τήν προτεραίαν 
δχεδόν τής ήμέρας, ήν ώριύε - διά τό δΰον φοβερόν 
τόόον καί προόδοκώμενον διάβημα, άπήντηόεν έν τώ 
κήπφ  τοϋ Κεραμεικοΰ άνδρα έν όιόύραις ένειλημέ- 
νον, δότις έβραδυπόρει μ ετ’ ήθους έξηντλημένου καί 
τή  βοήθεια ράβδου, ήτις έφαίνετο ώόεί βακτηρία γή - 
ρως. Ό  Σενάκ έπεφώνηόε μ ετ’ έκπλήξεως-

— Ύι-τιότε ©εέ ! Ό  Κιλλιάν !
— Ναι, είπεν εκείνος. Ό  Κιλλιάν ή μάλλον τό 2>εί- 

ΐ;ανον αύτοΰ.
— ΙΙοία άφροόύνη νά  έπανέλθμς είς Παριόίους yo- 

λις λύγοντος τοΰ χειμώνος ! Λιατί δέν με προειδο- 
π ο ίηϋας  ;

— ΙΙράγματι τόόον πολύ χαίρεις έπαναβλέπων με; 
Έ ότω , αν θέλμς νά όυνομιλήόωμεν, έλθέ είς τόν οί
κον μ ο υ .Ό  ανοικτός άήρ δέν εΐνα ι πλέον ο ι ’ έμέ, καί 
έρχομαι πεζός άπό τής λέόχης, τό όποιον διά τούς 
όημερινούς πόδας μου είναι φοβερόν ταξείδιον.

Μετά δέκα λεπτά οί δύο άνδρες ώμίλουν έν τώ κα- 
πνιδτηρίφ  τοΰ μαοκηόίου κατά τό ίόόγαιον τοϋ με
γάρου Κιλλιάν.

— Μέ έρωτας δ ια τί έπίότρεύα τόόον ταχέως ; έλε- 
• γεν ό Χριστιανός- άπλούότατον· διότι προτιμώ νά

ιιμαι κατάμονος έν Παριόίοις ή  κατάμονος έν Νί
καια. Οί καλοί μοι; φίλοι έβαρύνθηΰαν την έκεΐ δια
μονήν, φρονώ δέ δτι έμέ μάλλον έβαρύνθηόαν, καί 
έπιβάντες τοΰ δρόμωνος άπή?,θον εις Μαδέραν. "Ιδως 
θά με ώφέλει νά μεταβώ καί έγώ μ ετ’ αύτών, άλλά 
τήν φοράν ταύτην δέν προδεκλήθην. Ε ννοείς ;

Τάς τελευταίας ταύτας λέξεις δυνώδευόε μει
δίαμα πικρότατον έκφράζον άλγος, δπρρ κατέθλι^χ 
τήν καρδίαν τοϋ Αλβέρτου, έννοήΰαντος τήν όημα- 
όίαν αύτοΰ. Ή  Κλοτίλδη παρμτήθη βεβαίως τό έρ
γον τής νοδοκόμου, ή  άπελπιν τή ν  νόδο.ν κρίνου θα 
a  άπσχρώδαν τήν ύ π ’ αύτήςχορηγηθεΐΰαν θεραπείαν.

Ά λ λ ’ ύ Χριστιανός έκ πείδματος ή  έξ άβρότητος δέν 
άπήγγειλε τό όνομα έκείνης, ή τις όυνέταμε τήν ζωήν 
αύτοΰ ρίύαόα ότι έξ αύτής ύπελείπετο είς τούς άνέ- 
μους τοΰ πάθους καί τής άθυμίας. Ά π α ξ  μόνον, 
καί τοΰτο βραδύτερον, έγένετο λόγος περί αύτής με
ταξύ τών δύο φίλων.

Καί δμως εύκόλως διεκρίνετο δτι ιί καρδία τοΰ 
Κιλλιάν ήν πλήρης π ικρ ίας, ήτις ύπερεκχειλίζουόα 
έξέρρεε κατά πάόαν αύτοΰ λέξιν. Ε π ε ιδ ή  δέ δέν ήτο 
ύπόχρεως νά τηρήόμ εύλάβειαν πρός την θείαν αύ
τοΰ, άντεξεδικεΐτο κ α τ’ αύτής. Ά λ λ ’ ό Σενάκ έγνώρι- 
ζεν ήδη τή ν  κυρίαν Σαβορναί καί έτρεφε μάλιότα 
πρός αύτήν εύγνώμονα φ ιλ ία ν  άνέλαβεν έκ τούτου 
τήν όυνηγορίαν αύτής καί κατεπολέμιιόε τά ς άγαν 
αύδτηράς τοΰ Χριότιανοΰ κρίο’εις, Οτηριζόμενος έπ ί 
τής ιδίας αύτοϋ πείρας.

— Πώς ! είπεν ό μαρκήδιος μετά τίνος αμηχανίας. 
Τήν είδες ; Καί δ ια τί ;

— Λιά νά  τμ  εΐπο) δ ,τ ι  έν τμ  διανοία μου καί τμ  
καρδίρ μου έχω, δ ,τ ι καί δύ γνωρίζεις- διά νά  τμ  
όμιλήδω περί τής άδελφής όου.

— 'Ωραία Οά όέ ύπεδέχθη !
— Ύ πήρξεν άνεπίληπτος καθ’ δλα, καί άγνοώ τ ί 

πλέον νά θαυμάόω, τήν άγαθότητα, τήν λεπτότητα 
ή τη ν  ϋύνεϋιν αύτής.

— Κάλλιδτα, ώς νά βλέπω τήν ο’υνέντευξιν. Σοί 
ύπεδχέθιι νά πράξμ παν δ ,τ ι  δυνατόν είς αύτήν διά 
νά όέ δεχθμ ώς ΰύζυγον ,ή άδελφή μου.

— Ό χ ι, άλλά μοι ύπεδχέθη νά μή πράξμ τ ι εναν
τίον μου.

— Έ ν τούτοις όέ έμπόδιδε νά ϊδμς τίιν Θηρεδίαν.
— Διόλρυ- ή  δεσποινίς δέ Κιλλιάν δύναται νά μέ 

δεχθμ, έάν εύαρεδτήται, δταν ζητήόω τοΰτο.
— Τότε τί περιμένεις ;
— Νά παρέλθμ ολίγος καιρός πρός άπόδειξιν πό- 

δον δταθερά είναι ή  πρός αύτήν άφοόίωδίς μου. Τήν 
όυμβουλήν αύτήν μοί έδωκεν ίι κυρία δέ Σαβορναί.

Ό  Χριότιανός κατελήφθη ύπό όπαόμωδικοΰ γέλω
τος, δότις ταχέως μετίβλήθη είς παροξυδμόν βηχός.

— Ά για  άφέλεια ! είπε. Λέν γνωρίζεις τάς καλο
γραίας έν γένει καί τίιν δεβαότήν μου θείαν ίδ ια . 
Γνωρίζεις ποία ή δύναμίς των ίίτις καταβάλλει τόν 
κόόμον; Μελιτώδης τ ις  γλυκύτης, ή οποία ούδέποτε 
λέγει όχι. Ή  κυρία δέ Σαβορναί θά όέ άποκοιμίδμ ή  
μάλλον ο’έ άπεκοίμιδε. Μίαν ήμέραν, δταν θά ζητή- 
δμς εύόεβάότως τίιν  χάριν νά όυνομιλήόμς μετά τής 
άνεύιας τη ς , θά ο’οι δοθμ ή  άπάντηόις δτι εΐνα ι ΰια- 
κοόίας ή τριακοόίας λεύγας μακράν έν τ ιν ι μοναότη- 
ρίω τοΰ τάγματος διά νά μή διαταράόόμ αύτήν ή 
τύρβη τοΰ κόόμου, ή τις  παρά πολύ άκούεται έν τμ  
λεωφόρφ Κλέβεο.

Ό  Σενάκ δέν άπήντηδε- περιεπάτει πυρετωΰώς έν 
τφ καπνιατηρίφ , δυνθλιβων έν τοϊς δακτύλοις ώς ij;i- 
χίον άρτου τό όιγάοον αύτοΰ. Ά νεπόλει ιστορίας 
τινάς, άς ήκουόεν άλλοτε, καίπερ δέ θέλων νά τη - 
ρήόμ άπάθειαν ι;ατε?»αμβάνετο ύπό τρόμου.

— Λέν έπεόκέφθιις λοιπόν άπό τίίς  έπανόδου άθυ 
τήν άδελφήν ϋου ; ήρώτηόεν αίφνης.

— Ό χ ι, άπίιντηόεν ό Χριότιανός. Ούδέποτε πατώ 
τόν πόδα είς τόν άγιον οίκον τής θείας μου.

Ό  Σενάκ ευρών ~ρός>αΟίν τινα  ά^ήκεν ϋύθύς χον



φίλον αύτοϋ καί μετά τινα λεπτά εϊσήρχετο τό τρ ί
τον εχς τό έντευκτήρχον τή ς λεωφόρου Κλέβερ, όπου 
ιχλΟεν εχς συνάντησιν αύτού ή κυρία δέ Σαβορναί 
χαλεπαίνουσά πως όχότχ δέν περχέμενεν αύτόν τόοον 
ταχέως.

— Σύγγνωτε μοι, άνέκραξεν ό νέος έν μεγίστη 
συγκχνήσεχ. Ε ίμαι ό ατυχέστατος τών άνθρώπων έάν 
δέν εύαρεστηθήτε ν ’ άπαντήσητε εχς τίχν έρώτησιν 
ταύτην : Ή  δεσποινίς δέ Κιλλχάν είναι άκόμη έδώ ;

— Καχ πού λοιπόν θά ητο ; ήρώτησεν ή  μοναχή 
μ ετ’ άμχμίχτου άξχοπρεπείας.

Ά λ λ ’ αίφνης προσβλέπουσα τόν ξένον δχά βλέμμα
τος συμπαθεστέρου·

— Εΐδετε βεβαίως τόν άνεψιόν μου ; είπε. Κατα- 
νεύσαντος δέ τοΰ Σενάκ· Δέν <3άς έρωτώ, έξηκολού
θησε λέγουσα, τ ί σάς είπε. Τό μαντεύω. Θά λάβητε 
τη ν  άπάντησχν, άλλ’ όχι πα ο’ έμοΰ.

ΈκρουΟε κώδωνα διά τίχς έπιμεμελημένης αύτης 
χειρός, έν η δλαμπεν ό χρυσούς δακτύλιος τών βαθ
μούχων μοναχών, προσήλθε δέ μ ία  δόκιμος.

— Ε ίπατε εχς τίιν δεόποχνίδα δέ Κιλλιάν δτι τίιν 
περιμένω έδώ, είπεν ίχ Έπιμελ,ήτρχα.

Ό  Αλβέρτος ήγέοΟη τρέμουν έκ φόβου μάλλον ή 
χαράς καχ τρίδων δχά τη ς χεχρός τό μ έτω πόν

— "Ω ! κυρία, είπε, δέν έπεθύμουν νά τίχν χδω 
κ α τ’ αύτόν τόν τρόπον. Άκουσίως σας θά τίχν σκλη- 
ρύνητε έτχ μάλλον, δ ιότ ι είσθε ώργισμένη έναντίον 
μου. Μή καταδικάζετε τόν ταλαίπωρον Κιλλχάν, ός- 
τχς εχναχ λίαν άσθενής, ούτε έμέ, ύο'τις είμαι λίαν 
δυστυχής. Ά φετύ με ν ’ άπέλθω. Εΐμεθα πάντες κα
κώς παρεσκευασμένοχ δχά τόσον σοβαράν συνέντευ- 
ξχν. Θά έπανέλθω βραδύτερον, δταν ύμεΐς κρίνητε 
καλόν.

Ή  κυρία δέ Σαβορναί έμεινεν έπί μικρόν άφωνος, 
εχουσα είς χεΐρας τόν έπί τοϋ στήθους αύτης κρεμά- 
μενον άργυροΰν <5ταυρόν, ώσεί έμέτρει τάς γλυφάς 
αύτοΰ. Ό  Σενάκ δέν ήδύνατο ν ’ άποστρέψμ τούς 
όφθαλμούς άπό τίΐς διευθύνσεως έξ ής έμελλε νά 
έλθμ ή  Θηρεσία- μ ετ’ όλίγον είδε τόν ύπό τόν βράχον 
κοχμώμενον κύνα όρθοϋντα τά  ώτα καί όείοντα τήν 
ούράν, ταύτοχρόνως δέ άβροφυής καί ραδινή μορφή 
έπεφάνη μεταξύ τών θάμνων.

— Κύριε, είπεν ίχ μοναχή ήτχς έφαίνετο λαβούσα 
οριστικήν άπόφασιν, δταν έξέλθητε έντεΰθεν θά δυ- 
νηθήτε νά εΐπητε είς τόν φίλον σας δτι εϊδετε τήν 
αδελφήν του φρουρουμένην μόνον ύπό τής τιμής καί 
τοΰ Θεοΰ. Σάς άφίνω νά (ίυνόιαλεχΟητε.

Μόλχς έπέρανε τάς λέξεις ταύτας, ή θύρα ήνεώχθη 
καί είσήλθεν ή  Θηρεσία δέ Κιλλιάν.Τό εύστροφον καί 
ταχύ αύτίΐς βήμα, εύτονον άμα καί άρμονικόν, διέ- 
γραφεν έν τφ  ύφάσματι τής μελαίνης αύτής έσθήτος 
τάς ωραίας πτυχάς τή ς περιδολής τών αρχαίων θεαχ- 
νών. Ή  κυρία δέ Σαβορναί είπεν αύτμ·

Τέκνον μου, ό επιστήθιος τοΰ άδελφοΰ ο'ας φί
λος έλθών σάς φέρεχ ειδήσεις του, ένόμισα δέ δτι εύ- 
χάριυτον θά σάς ήτο νά τόν δεχθήτε. ’Εγώ άναγκά- 
ζομαι ν ’ άπέλθω δ ιότι μέ περιμένουΟι, άλλά γνωρίζω 
μετά τίνος σάς άφίνω. Τήν 3 μ. μ. ώραν ύ κ. δέ Σε
νάκ θά σάς άφήσμ έλευθέραν δπως παραστήτε εΐς τόν 
εσπερινόν.

Καί ταΰτα είποϋδα ή μοναχά άπίίλθε χαιρζτίύαΰα

τόν Αλβέρτον δ ι’ ύποκλίσεως πλήρους χάριτος. Διερ- 
χομένη δέ πρό τής Θηρεσίας ήγγισε τήν κεφαλήν αύ
τής δχά χεχρονομίας, ήτις ήδύνατο νά θεωρηθμ καί 
ώς θωπεία καί ώς εύλογία. Ε ίτα άπεχώρησεν έκπε- 
πληγμένη έπί τμ  άστραπμ τής χαράς, ήν άπεκάλυ- 
πτεν έν το ϊς όφθαλμοϊς τής νεάνιδος, ούς τά τρέμον- 
τα αύτής βλέφαρα εύθύς έκάλυψαν.

Ι Ζ \

Προκεχμένου περί γυναικείας ψυχολογίας, ής το- 
σαύτη σήμερον γίνετα ι χρήσις, ή κυρία δέ Σαβορναί 
ήδύνατο νά δώσμ μαθήματα καί εχς τούς είδικωτά- 
τους. Χχλχάδες νεανίδων ήνοιξαν αύτμ  τήν καρδίαν 
αύτών παρακαλοΰσαχ ν ’ άναγνώόμ έν ταύτμ  ώς έν 
βιβλίψ· εκατοντάδες νεαρών γυναχκών, δυστυχών έξ 
ίδίου αύτών ή  έξ άλλοτρίου παραπτώμααος προσήλ- 
θον αύτμ όπιος έξομολογηθώβν μητέρες κατέφυγον 
εχς αύτήν έν τμ  άπογνώόει καί έπεζήτηΰαν τίχν 
συμβουλήν αύτής έν τμ  αμηχανία. Πολλούς βεβαίως 
έκειρε τμ  ίδία. αύτίΐς χεχρί ξανθούς καί μέλανας βο
στρύχους, άλλ’ούδείς έγίνωσκε πόσα θύματα ή ο’ύνεόις 
αύτής άπετρεύεν άπό τής μονής, ώς άμνούς τρυφε
ρούς εις θυσίας έπχγεχοτέρας προωριάμένους. Ό  Χρι- 
(ίτχανός δέ Κιλλχάν παρεγνώρχζεν ή  ήθελε νά  παρα- 
γνωρίζμ αύτήν, δτε κατηγορεί αύτής δτι έζήτεχ νά 
έγκλείσμ την Θηρεσίαν έν τμ  μονή. Έ άν ητο δχορα- 
τχκώτερος ϊι όλχγώτερον άδικος θά ώμολόγεχ δτχ, άνευ 
αύτής, ή άδελφή του άπό έτους καί πλέον θά έφερε 
τό τών δοκίμων σχήμα.

Ό  Χριστιανός θά έβαλλε βεβοίως τό άνάθεμα κατά 
τή ς θείας αύτοϋ έάν έγνώριζεν δτχ ούδέν αύτη  είπε 
τμ  Θηρεσία περί τών δύο έπχσκέψεων τού Αλβέρτου 
εχς τό έντευκτήρχον τή ς μονής. Καί δμως διά τοΰτον 
ή δ ι’ έκεϊνον τόν λόγον ή  μοναχή έτήρησεν έχεμυ- 
θίαν,καί ή δεσποινίς δέ Κιλλιάν είχε πάντα  λόγον νά, 
θεωρμ έαυτϊχν λησμονηθεΐσαν.

Λογχκώς, κατόπιν τών συμπαθεστάτων δχασαφή- 
σεων τή ς Κλοτίλδης, ή  λήθη αύτη ούτε νά  τή ν  έκ- 
πλήξμ επρεπεν, ούτε νά τήν λυπήσμ έν τμ  όσημέραχ 
όρχστχκωτέρα άποφάσεχ τοΰ ν ' άποχωρήσμ τού κό
σμου. Ά λ λ ’ δμως μσθάνετο έν έαυτμ άόρχΰτόν τχ άλ
γος καί άνεξήγητον χόλον. Έ πεθύμει άπαξ έ'τχ, τό 
τελευταΐον, νά έχμ πρό αύτής τόν Αλβέρτον, δπως 
πρό του τυράννου έκείνου, τού άγαν 'ίσως προσφχ- 
λοΰς, άνακηρύξμ τήν φρίκην αύτής πρός τά  ώχδωλα, 
τίχν περιφρόνησιν, δηλονότι, αύτής πρός τά  ψεύδη 
τοΰ κόσμου. Έ νόμιζεν δτι ίχ όδός τοΰ μαρτυρίου το
σούτω ένδοξοτέρα θά ήτο, δσω πλείονας θά συνήπτε 
μάχας, πλείονα θά έποδοπάτει προσκόμματα πριν ή  
αύτήν τραπμ. Ά λ λ ’ ίχ όδός ήνοίγετο πρό αύτής κενή, 
έρημος, έλεεινώς εύρύχωρος· ούδεμία έπίγεχος φωνή; 
ούδ’ αύτή  ή  τή ς μίστρες Κράου, τοΰ μόνου έν τώ 
κόο’μψ οντος, δπερ έμενεν ετχ πλησίον αύτίΐς, άπέ- 
τρεπεν αύτήν τή ς  όδοΰ ταύτης. Πολλάκις, κατά τάς 
μακράς αύτής άγρυπνίας, έψιθύριζε τή ν  δέηο'ιν 
τα ύ τη ν ·

— Θεέ μου, δταν ό εχθρός παραΰτμ, χορήγησόν 
μοι τό πνεΰμά σου καί τήν δύναμίν σου, δπως έπα- 
ξίως υπερασπίσω τό σοι άν ,ΐν.ον.

Απλούΰτερον κα\ άύφαλέίτεοον δά Αέο άλλην ν ’



ΑΠΟ ΒΑΓΔΑΤΗΣ ΕΙΣ ΤΑΣ ΙΝΔΙΑΣ

Ή  ημέρα, τίιν οποίαν διηλθον έν ΒαΣΣόρα, ητο 
Σάββατον.· Οΐ ΊΣραηλϊται, άργοΰντες, περιεφέροντο 
■καθ’ ομίλους έπι τών οχθών τοϋ A char. Μία Συνο
δεία ’Ισραηλιτών παριΣτα εικόνα ένδιαφέρουΣαν δι* 
.ενα ζωγράφον τιΐς Σχολής τοΰ Βερονέζ καί τοΰ Λελα- 
κρουα. Οΐ πλειΣτοι αύτών φέρουΣιν άκόμη έΣθήτας 
ποδήρεις, ποικιλοχρόους, μεταξωτάς καί βαρυτίμους, 
ΣυνεΣφιγμένας μέ ζώνην κατάχρυΣον, έπ ’ αύτών δέ 
μανδύας λεπτοτάτους, διαφανείς καί άφρώδεις, έχον
τας δλα τά  ώμά λεγάμενα χρώματα, ερυθρούς η κιν- 
ναβαρίνους, ΐοκοκκίνους ίι έλαιόχρους, κυανοΰς ώς 
τό Ινδικόν η  πραόίνους ώς άωρα φασούλια. Αί ύπο- 
δέΣεις των είνα ι έκ κιτοίνου μαροκηνοΰ, τά δέ βλαυ- 
τία των, τοΰ αύτοΰ έπίΣης χρώματος, τά ΣύρουΣι με- 
λαγχολικώς έπ ί τοΰ έδάφους, άνακινοΰντες νέφη κο- 
νιορτοΰ. Έ π ί τής κεφαλής των φοροΰΣι μέγα φέΣιον, 
μέ περιτυλίγματα κολοΣΣαΐα, έξίοθεν τών όποιων 
κρέμαται παμμεγέθης κρο^ΣΣός, κινούμενος άκατα- 
παύΣτως ώς ούρά, εΐς τρόπον, ώΣτε, βλέπων τ ις  έκ 
τών δπιΣθεν τάς κεφαλάς Συνοδείας ΣπευδούΣης, έκ- 
λαμβάνει αύτήν ώς τερατώδες ποίμνιον προβάτων 
της Καραμανίας.

Χωρίς νά ένδιατρίύω περιΣΣότερον είς τό έΣω- 
τεοικόν της ΒαΣΣόρας, επιβαίνω τοϋ άτμοπλοίου 

τό όποιον τήν έπιοΰΣαν, λίαν πρωί, άπήρεν 
έκ τοΰ λιμένος τίίς Μεόοποταμίας. Ό ποία  δια
φορά Σκάφους ! Τ Ι Ι ί ί λ β α τ ώ ν  Β ρ ε τ τ α ν ι κ ώ ν  
’Ι ν δ ι ώ ν  άπήΣτραπεν έκ καθαριότητος, τό δέ 
πλήρωμα αύτής καθ’ έκάΣτην πρωίαν έπεθεωρεΐτο 
ύπό τοϋ δευτέρου πλοιάρχου ίΣτάμενον έν Στρατιω- 
κμ γραμμμ καί πειθαρχία. Οΐ ναϋτα ι ήΣαν ’Ινδοί, 
Ίαβαναΐοι καί Μαλαί(3ΐοι.Οΐ|ύπηρέται τοΰ μαγειρείου 
ηΣαν Κινέζοι, ό μάγειρος Πορτογάλος, ό πλοίαρχος 
Σκώτος, οΐ μηχανικοί Βρεττανοί, οί αξιωματικοί ’Ιρ
λανδοί. Ή το δηλ. μία διεθνής κιβωτός, έντός τίΐς 
όποιας ήμην ό μόνος Σημαντικός όπωΣοΰν επιβάτης- 
μεθ’ δλον δέ τό βρετανικόν φλέγμα τών περί έμέ, δια- 
δεβαιώ δτ ι μοί έπεδαψιλεύθηΣαν μυρίαι περιποιήσεις, 
τοΰ πλοιάρχου μάλιΣτα δικαιώΣαντος τήν παροι- 
μιώδη τών Σκώτων φιλοξενίαν.

Τό άτμόπλοιον βοηθούμενον ύπό τού ρεύματος τοΰ 
ποταμοΰ κατήρχετο έν μεγαλόπρεπε! τα χύτη τι, εγώ 
δέ δέν έχόρταινον θαυμάζων τάς εκατέρωθεν μαγευ- 
τικάς όχθας, δεξιόθεν την τουρκικήν, άριΣτερόθεν 
τήν περΣικήν, άμφοτέρας Συνδένδρους καί καταφύ- 
τους, διακρίνων ένιαχοϋ ήμιγύμνους ιθαγενείς άνηρ- 
τημένους έπί τών φοινικοδένδρων, τών οποίων έκλά- 
δευον τάς Στεφάνας, φαινομένους δέ μακρόθεν ώς 
ανήκοντας εΐς τίιν φυλήν τών Αιλιπουτίων. Έ π ί τής 
άριΣτεράς όχθης κεϊται ή Μ ο χ ά μ μ α ρ α, έπαρχία 
ΠερΣική. κατοικουμένη ύπό ΓΙερΣών καί ’Αράβων, 
διαιτωμένων ύπό ϋκηνάς  ίι πηλοκτίΣτους καλύβας, 
έπί δέ τίΐς  δεξιάς, παρά τάς έκβολάς, τό Φ ά ο , ένθα 
ύπάρχει Σταθμός τηλεγραφικός τών Ά γγλω ν Συνδέων 
τάς ’Ινδίας μετά τοΰ λοιποϋ κόΣμου. Μετά έξάωρον 
άπό της ΒαΣΣόρας πλοϋν, α ΐ δχθαι λήγουΣι, τό έδα-

*) Ίο-, ψ Λ .  12, σελ. 2 3 3 —5 3 6 ,

φος αύτών λούεται ύπό  τών ύδάτων τοΰ ποταμού, 
τά δέ πρός τό τέλος αύτών φοινικόδενδρα, κατά τήν 
έποχήν ταύτην, φαίνονται ώς ένυδρα μεγάλα φυτά, 
άνακύψαντα έκ τοϋ βυθού τής θαλάΣΣης διά ν ’άνα- 
πνεύΣωΣιν έπ ί μικρόν καί έτοιμα νά καταβυθιΣθώΣι 
καί πάλιν εΐς τον πυθμένα.

Μεθ’ δλην τήν εύρύτητα τοΰ άναφανέντος όρίζον- 
τος, έπί δύο άκόμη ώρας τό χρώμα τής ΙΙερΣικής 
ΘαλάΣΣης, εΐς τήν οποίαν εΐΣήλθομεν, έξακολουθεϊ 
νά διατηρήται κ ίτρινον, δμοιον πρός τά  ϋδατα τοΰ 
ποταμοϋ. Ά λλά τό χρώμα αύτό βαθμηδόν άραιοΰ- 
τα ι, ώχρια, καθίΣταται διαυγέΣτερον καί τέλος λαμ
βάνει τήν άπόχρωΣιν θαλαΣΣίου μέν χρώματος, π ά ν
τοτε δμως ύπώχρου, δλος δέ Σχεδόν ό ΠερΣικός κό?,~ 
πος καίτοι ήρεμος, διατηρεί την χροιάν τρικυμιώ
δους ΘαλάΣΣης. Ό τα ν  τό άτμόπλοιον έπλεεν έν τφ  
πελάγει, έΣτοεύα τό βλέμμα πρός τά όπίΣω καί εΐδον 
τό γοητευτικώτερον πανόραμα. Τά ϋδατα τοΰ ποτα
μοϋ φαίνονται μακρόθεν ώς Σχηματίζοντα διά μα
γείας ζώνην διαχωρίζουΣαν αύτά τών θαλαΣΣίων, 
εΐς τό βάθος δέ διαγράφονται τά πυκνά φοινικόδεν- 
δρα, ώς φανταΣμαγορικός τ ις  κόΣμος, άρτίως δη- 
μιουργηθείς έκ τού μή οντος, καί δίδων επακριβώς 
τήν ιδέαν τής κοΣμογονίας, οΐαν διδάΣκεχ ήμ ΐν ή 
Α γία  Γραφή.

Ό  ΙΙε’ρΣικός κόλπος έπέΣυρεν άλλοτε πολλούς θα- 
λαΣΣοπόρους, ή  δ ’ έν αύτφ εμπορική κίνηΣις ήτο 
μεγίΣτη. Τινές τών αρχαίων άπεκάλουν αύτόν Έ ρυ- 
θράν θάλατταν, Διόδωρος ό Σικελιώτης Αραβικόν 
κόλπον, ό δέ Άρριανός λέγει : «Κόλπον ΙΙερΣικόν, 
ήν δίι Έρυθράν θάλατταν μετεξέτεροι καλέουΣι». 
Σήμερον όλίγιΣτα άτμόπλοια διαπλέουΣιν αύτόν, οΐ 
δέ κάτοικοι τών παραλίων του είνα ι πολύ ήραιωμέ- 
νοι. Πρός τό μέρος τής ΠερΣίας έχει τόν κυοιώτερον 
λιμένα τοΰ ΦαρΣιΣτάν, τήν ΒουΣίρην, δύο δέ ετέ
ρους ήττονος Σπουδαιότητος τήν Λίγγαν καί τό Βεν- 
δέρ Ά μπα ς. ’Ενώπιον τών τριών τούτων λιμένων 
άγκυροβολοϋΣι τά ατμόπλοια. Πρός τό μέρος τής Α 
ραβίας έχει κυρίως τάς νήΣους Bahrein, τρεις τόν 
άριθμόν, τών όποιων οΐ κάτοικοι ασχολούνται άπο- 
κλειΣτηςώς είς τήν άλιείαν τών μαργαριτών, οϊτινες 
ώς γνωΣτόν, είς τήν θάλαΣΣαν ταύτην είνα ι οΐ 
ώραιότεροι τής ύφηλίου.

Μετά εΐκοΣιτετράωρον πλοϋν ήγκυροβολήο’αμεν 
ενώπιον τή ς ΒουΣίοης. Μεγάλαι ΐΣτιοφόροι λέμβοι 
μας περιεκύκλωΣαν. Έ πειδή  δέ τό άτμόπλοιον δ ια 
μένει μίαν όλην ημέραν, έΣπευΣα νά έξέλθο> πρός 
έπίΣκεύιν τή ς πολεως. Ή  λέμβος, καίτοι βοηθουμένη 
ύπό τοϋ άνέμου, μόλις μετά μιας ώρας πλοϋν έπλη- 
ΣίαΣε τήν άμμώδη άκτήν. Ά λλά καί έκεϊ έχρειά- 
ΣθηΣαν δύο ημ ίγυμνοι άπόγονοι τοΰ Άρταξέρξου, 
διά  νά  μέ μεταφέρωΣιν ώς εμπόρευμα έπ ί τών ώμων 
αύτών άπό τής λέμβου εΐς τήν ξηράν. Διά τοΰ μέ- 
Σου δέ τούτου άποβιβάζονται καί δλα τά  ποικίλα 
έκφορτώματα, τά  προωριΣμένα διά  τό Σχιράζ, τό 
ΊΣπαχάν καί τάς λοιπάς πόλεις τοΰ έΣωτερικοϋ.

Τό δνομα Β ο υ Σ ί ρ η  δέν πάράγεται έκ τής περ ι- 
δόξου έν τμ  άρχαία Α ΐγύπτω πόλεως Β ο υ Σ ί ρ ι -  
δ ο ς, ώς ήθέληΣάν τινες νά ύποθέΣωΣιν. Ά λ λ ’ ε'ιναι 

ι παραμόρφωΣις τοϋ άραβοπερΣικοΰ ονόματος Ά  μ π  ο ύ 
ί Σ ε χ  ή  ο, Σημαίνοντος .π α τ  η ο τ ώ ν  π  ό λ ε ω ν καί



γραφομένου είσέτι τοιουτοτρόπως πα ρ’ όλων τών 
ιθαγενών.

Ή  Bouciipn έχει μεγάλην εμπορικήν κίνησιν. Ύ 
πάρχουσι προξενεία Γαλλικόν, Α γγλικόν καί. τών 
Κάτω χωρών. Δύο τρεις άγγλικοί καί ολλανδικοί οίκοι 
εχουσχν έκεΐ ύποκαταστήματα. Ή  πόλις αύτή καθ’ 
έαυτήν ούδέν παρουσιάζει τό ενδιαφέρον. Αί όδοί 
εΐναι σκολχαί καί στεναί, α ί οίκίαχ κατάκλεχστοχ ώς 
φρούρια, ή  άγορά της χαμηλή καί άκάθαρτος. Κα- 
θήμενός τ ις  είς έν έργαστήριον δύναται νά στηρίξμ 
τούς πόδας αύτοϋ είς τό άντικρυνόν. Τό ύδωρ τής 
πόλεως έμπεριέχεχ τό μχκρόβχον τα ιν ίας υποδερμι
κής, όμοχαζούσης τόν σκώληκα τής Γουινέας, ή δέ 
τα ιν ία  αϋτη άφοϋ πρότερον άναπτυχθμ καί περιη- 
γηθμ τά διάφορα μέλη τοϋ σώματος, έπχφέρουσα 
πανταχοϋ πόνους δριμεΐς, παρουσιάζεχ έν τέλει τήν 
κεφαλήν της είς τόν μηρόν, ή είς τούς μϋς τή ς κνή
μης, καί τότε χρειάζεται πολλή ύπομονή καί δεξιό- 
τη ς δπως άπαλλαγή τις  αύτής. Οί ιθαγενείς προσδέ- 
νουϋι τήν κεφαλήν τής τα ιν ίας ταύτης είς τεμαχχον 
καλάμου, τό όποιον περιστρέφουσχ καθ’ έκάότην πε- 
ρχτυλίσσοντες οϋτω τήν τα ινίαν μεχρχΰοϋ αϋτη  έξέλ- 
θη όλοτελώς τοϋ σώματος· ενίοτε δμως έξ άπροσε- 
ξίας δχαόπάταχ πρό τής έξόδου καί τότε τό υπόλοι
πον σχηματίζει νέαν κεφαλήν, άρχίζεχ δέ νέας έν τφ 
όργανισμφ περιοδείας· ώστε έκαστος κάτοικος τής 
Βουσίρης διέρχεται μέρος τής ζωής αύτοϋ έν άλγεσχ 
καί πόνοις, φροντίζων μόνον περί τοϋ έν τφ  σώματι 
αύτοϋ άδχακρίτου περιηγητοϋ. Οί πλούσιοι δμως 
Πέρσαχ ώς καί οί Εύρωπαΐοι προμηθεύονται τό πό- 
σχμον ύδωρ έκ Βασσόρας, οϋτω δέ λυτροϋνταχ τής 
βασάνου ταύτης· ώστε τό ύποχρεωτχκώτερον οώρον, 
τό όποιον δύνανταχ νά προσφέρουν είς ξένον, είναι 
νά  στείλωσιν αύτφ φχάλην ϋδατος Μεσοποταμχακής 
προελεύσεως.

Δχά νά επιστρέφω τό εσπέρας είς τό άτμόπλ,οχον 
μοί έχρεχάσθησαν δύο ώραχ θαλασσοπλοΐας. Πρό τής 
δύσεως τοΰ ήλίου έγκατελείι|;αμεν τόν κόλπον τής 
Βουσίρης καί τήν επαύριον ήγκυροβολήσαμεν ένώ
π ιον τή ς Λ ίγγας, τήν δέ μεθεπομένην εις Βενδέρ- 
Ά μπα ς.

Άμφότεραχ αί παράλχοχ αϋταχ πόλεις, μακρόθεν 
φαίνονταχ ώς άξχοθαύμαστα καλλιτεχνήματα μαρμά
ρου, ώς μεμονωμέναχ έπαύλεχς χδιοτρόπου τχνος σα
τράπου ή ώς μυστηρχώδη ένδιατήματα νυμφών καί 
νη ρη ΐδω ν  άρκεΐ ΰμως νά έξέλθμ τ ις  είς τήν ξηράν 
δχά νά εύρεθη άμέσως άπό τοΰ ονείρου είς τήν πραγ- 
ματχκότητα. Τότε κατανοεί χΐτηλαφητώς, πόσον είναι 
εύτυχεΐς οί δυνάμενοχ νά δχανύσωσχ τόν βίον αύτών 
ζώντες πάντοτε έν τφ  κόσμω τής φαντασίας, χωρίς 
νά  αίσθάνωνταχ τάς πχκρίας τή ς 'π ε ζή ς  ανάγκης.

Ένώπχον τοϋ Β ενδίρ-’Αμπάς εύρίσκεται ή περίπυ- 
υτος νήσος τοϋ Ό ρμούζ, ή τ ις  έλαβε τό όνομα έκ τής 
είς τήν άκτήν πρωτευούσης τοΰ βασιλείου τοΰ Ό ρ- 
μούζ, τήν όποιαν καί ό ’Αοριανός ονομάζει Ά  ρ - 
μ  ό ζ ε χ α ν. .

Ύ πήρξεν εποχή, καθ’ ήν έν τμ  νήσω ταύτμ 
συνεκεντροϋντο τά  πλούτη τοΰ κόσμου δ ,τ ι  δέ πο
λύτιμον καί έκτακτον κατεσκευάζετο, μετεφέρετο 
έ'κεϊο'ε προς πώληΰιν. Έ μειναν δθεν πα^οιμχώδη τά  ι

βαρύτιμα σκεύη καί τά λαμπρά κοσμήματα, τά όποια 
Ουνεσωρεύθησαν έν αύτμ.

Καί ό Μίλτων έν τφ  Β' βιβλίφ τοϋ «Άπολεσθέντος 
παραδείσου» άρχεταχ οϋτω :

Θρόνου υψόθι πομπής, Βασιλείου πολύ υπέρλαμπρου
ολου του πλούτου ’Ινδίας και "Ορμους, εκείνων τών τόπων
ενθ’ ή  αίγλήεσσα "Εως με γ ί ϊρ χ  πολύτιμον ραίνει
λίθους στιλπνούς και χρυσήν ε π ’ αύτης τδ ν  βαρβάρων ά νακτω ν...

Ό  Άόδοϋλ-Ραζζάκ, πρέσβυς τοϋ βασχλέως τών Περ- 
σών Σάχ-Ρόκ, μεταβαίνων είς τάς ’Ινδίας, έπεόκέφθη 
καί τήν νήσον τοΰ Ό ρμούζ τφ  1 4 4 2 ,  διεκήρυττε δέ 
ότι ή μητρόπολις τή ς  νήσου ήτο ή  μητρόπολχς τοΰ 
κόσμου διά  τά πλούτη αύτής. Ά λλά τφ  1 5 0 7  ό Πορ- 
τογά2»ος 41buquerque, άντχδασιλεύς τών Πορτογαλι
κών Ινδ ιώ ν , δχάόημος θαλασσοπόρος καί τολμηρό
τατος στρατηγός, κατώρθωσε, κατόπχν πεχσματωδε- 
στάτης καί πο2α;ημέρου ναυμαχίας, νά κυριεύσμ τήν 
νήσον, νά συνάι^μ συνθήκην μετά τοΰ βασχλέως αυ
τής Σεϊφφεδδίν καί νά καταστήσμ αυτήν ύποτελή 
τοϋ πορτογαλικού βασι2ι,είου. Έ κτοτε δμως ήρχχσεν 
ή παρακμή της. Μετά ενα καί ήμισυν αίώνα, είς τά 
1662, έκυρίευσεν αύτήν ό Σάχ-Ά 66άς, ένφ δέ είς 
τήν έποχήν έκείνην κατψκεΐτο ύπό 5 0 , 0 0 0  κατοί
κων, σήμερον μόλις ζώσιν έπ ’ αύτής 5 0 0  ύυχαί, τρε- 
φόμεναι έκ τής άλχείας καί έργαζόμεναχ εχς τά  άλα- 
τωρυχεϊα τά όποια κατέχουόχ μέγα μέρος τής νήσου. 
Εχναχ δέ άξχον μελέτης πώς ή  πλουσχωτέρα νήσος 
τοΰ κόσμου δμεινεν οϋτω έρημος καί άκατοίκητος μή 
έπχσύρουόα σήμερον την προσοχήν τών περ ιηγητώ ν, 
είμή μόνον έν: τών εχς τόν ήλχον άπαστραπτουσών 
κορυφών τών όρέων της, είς τά  όποια ούδ’ ή  έλαχί- 
στη β2,αστάνει χ2„όη, άφοϋ ταΰτα αποτελούνται έκ 
βράχων άλατος, άναμχμνηόκόντων τήν μεταμόρφωόιν 
τή ς συζύγου τοΰ Λώτ.

Έ ν τούτοχς ή  «Κίλβα» προχωρεί. Μετά μίαν ήμέ
ραν θά έξέλθωμεν τοϋ Περσικού κόλπου καί θ ’ άνα- 
πνεύσωμεν τή ν  αύραν τοΰ Ίνδικοΰ ώκεανοΰ. Κρίνω 
ούχί άσκοπον πρό τής έξόδου νά σάς εχπω όλίγα τχνά 
περί τής ά2.ιείας τών μαργαρχτών, τούς οποίους μετά 
τόσης χάρχτος φέρετε, κυρίαχ μου, άγνοοΰσαι ίσως 
τάς κοπώσεις είς τάς όποιας ύπόκεχνταχ οϊ. άλχεύοντες 
αύτούς. Αί κόγχαχ, αί έμπεριέχουσαχ τοϋς μαργαρί
τας εύρίσκονταχ είς βάθος δύο έως τριάκοντα μέ
τρων. Τό μεγαίνείτερον μαλάκχον εΰρίσκεταχ είς τά  
βαθύτερα μέρη καί άναπτύσσεταχ μόνον είς τό Εδα
φος τοϋ βυθοϋ τό όποιον είνα ι βραχώδες. Οί έμποροι 
τών μαργαρχτών, ’Ινδοί, Πέρσαχ ή "Αράδες, δανεί- 
ζουσχ χρήματα καθ’ ό?.ον τό έτος είς τούς πτωχούς 
τών άν:τών, τοιουτοτρόπως δέ άποκτώσι το δικαίω
μα , νά  τούς μεταχεχρχζωνταχ βραδύτερον ώς άπλα 
μηχανήματα. Ή  άλιεία άρχεταχ κατά μάϊον καί 
διαρκεϊ μέχρι τοϋ σεπτεμόρίου, κατά τή ν  θερμοτέ
ραν δηλαδή έποχήν του έτους· τότε ή  έν τφ  περ- 
σχκφ κόλπφ κίνησις ε ίνα ι μεγίστη. Ύπολογίζουσχν 
έως 5.000 τά σκάφη διαφόρου μεγέθους, ών έκαστον 
φέρεχ είκοΟιν άτομα, κατά μέσον όρον, άναδχδάζουσχ 
δέ εχς 40,000 ϋυχύς τούς έπ ’ αύτών εύρχόκομέ- 
νους δύτας.

Ή  κατάδνόις γ ίνετα ι τρόπον λίαν άπλοϋν



καί ΰλως πρωτογενή Ό  δύτης έφοδιάζεται μέ λαβίδα 
διά νά σφίξμ τούς ρώθωνάς τον, μέ κάλαμον διά, νά 
έναποθέσμ τά όστρεα και μέ μεγάλον λίθον δστις τον 
(ϊοηθεΐ εις τήν κατάδυσιν· εΐς τά δ,κρα τών δακτύ
λων του φέρει δακτυλήθρας έκ δέρματος κ α μ η λ ο ύ  διά 
ν ’ αποσπά εύκόλως τά ύΰτρεα. ΕΙς τή ν  ζώνην του 
ποοΰδόνε» σχοινίον τό όποιον κρατοΰσιν οϊ έν τώ σκά- 
φει, είς τό έλάχιστον δέ κίνημα άνασύρουόιν αύτόν 
έκ τού βνθοΰ. Μένει έντός τη ς θαλάσσης 90 — 100 
δευτερόλεπτα. Σπάνιοι είνα ι οί δύται ο ϊτινες μένου- 
<5ιν έως δύο λεπτά. Πόθοι έξ αύτών δταν άνασυρθώ- 
σιν ϊνονΰι τούς οφθαλμούς έξωγκωμένους καί έρυ- 
θρούς, τό δέ αίμα των ρέει άφθονον έκ τού στόμα
τος καί έκ τη ς ρινός ; Τά μαλάκια έξαγόμενα έναπο- 
τίθενται έπί τη ς ακτής, ένθα φ υ λ ά γο ντα ι έπιμε- 
λώς, μεχρισοΰ άρχίσμ τό άνοιγμα, καί ιί έξαγο^γή 
τών μαργαριτών ύπό τά βλέμματα αύ<5τηροτάτων 
Ά ργω ν, συνήθως συγγενών τοϋ έργολάβου.

'Ως έπληροφορήθιιν, διερχόμενος έκεϊθεν, κ α τ’ έτος 
πωλοϋνται έν τή  άγορα τής Βομβάης μαργαρϊται 
άξίας 9 — 10 έκατομ. φρ. Ή  πώί.ησις γ ίνετα ι μέ τό 
γνωστόν βάρος μ ι  Ο κά  λ, τό όποιον ζυγίζει 12 
γραμμάρια. *Π άξία τοϋ μ ι ΰ κ ά λ  διαφέρει άναλό- 
γως τής ποιότητος, τοϋ χρώματος, τοϋ σχήματος 
καί τοΰ μεγέθους τοΰ πολυτίμου προϊόντος, άνέρχε- 
τα ι δέ έως 80 καί 100 χιλ. φρ. υΟλοι οί δύτα ι είναι 
βραχύβιοι, πολλοί δέ κ α τ’ έτος θνήσκουσιν έπί τό
που έκ συμφορήάεως τοϋ αίματος. '“Ώστε, όταν ύπό 
τήν αΐγλην τών νυκτερινών φώτων θαυμάζμεν, έπί 
κομύοπρεποΰς κεφαλής ώραϊον έκ μαργαριτών διά
δημα, ή έπί γλαφυρός ώλένης άποστίλβον περιδέ- 
ραιον, άναλ,ογισθώμεν ϋτι π ιθανόν νά ύπάρχωσιν έν 
αύτοΐς μαργαρϊται στοιχίσαντες τήν ζωήν είς πλειο- 
τέρας ανθρωπίνους ύπάρξεις.

Ά λ λ ’ έπανέλθωμεν είς τό άτμόπλοιον, τό όποιον 
όλονέν προχωρεί. Ή  έν τμ αιθούση αύτοΰ αύξάνουσα 
θερμότης ήνάγκασε τόν τε π2»οίαρχον καί έμέ νά 
κατακλινώμεθα εις τό έξής έπ ί τοΰ καταστρώματος, 
οταν δέ τήν έσπέραν έκείνην ηύχήθην αύτώ καλήν 
νύκτα, μοί ά π ή ν τη σ ε :

— Καλήν νύκτα. Αύριον, δταν θά έγερθήτε, θά 
πλέωμεν είς τόν ’Ινδικόν ώκεανόν.

Π ράγματι, δταν έξύπνησα, εύρισκόμεθα έν πλήρει 
πελάγει. Ό ρίζων εύρύς έχων ώς πλαίσιον άτμώδη 
πέπ?,ον μεταβληθέντα έντός ολίγου είς χρυσόκονιν. 
Ή  Θά2.ασσα, γα2.ηνία καί ήρεμος ώς τιμίου άνθρώ
που συνείδησις, έπεξέτεινε φιλαρέσκως τά  παρθενικά 
τών ύδάτων αύτής κάλ2αι είς άπεράντους καί φαν
τασιώδεις χώρας. Τέσσαρα ημερονύκτια διήλθομεν έν 
τώ ώκεανώ, βλέποντες μόνον ένίοτε τάς άκρωρείας 
τής σειράς τών όρέων τοΰ Βελουδχιστάν, πότε ύψου- 
μένας μετά τόλμης πρός τό στερέωμα καί j  ότε 
ύπνωττούσας ύπό νεφελώδη έφαπ2*ώματα. Τίιν δέ 
πέμπτην ήμέραν πρωί προσωρμίσθημεν είς τήν Κου- 
ράτόην, ή όποία είναι ό λιμήν τών βορειανατολι- 
κών ’Ινδιών συγκοινωνών ιδίως μέ τήν Χαίδερα- 
βάδην, τήν Λαχόρην, Κασιμίρην καί τά βασίλεια τοΰ 
Πουνδζάπ καί τοΰ Νεπάλ. Τό άτμόπλοιον μένει αύ- 
τόσε διήμερον ό2.ον, έγώ δ ’ έπωφεληθείς έξήλθον καί 
διέμεινα έν τμ  πόλει, ήτις άπέχει τοΰ λιμένος πέντε 
περίπου μίλία καί είνατ ώραιοτάτη. Φαντασθήτε

τούς εύρυτέρους δρόμους, τάς Ιδιορρυθμοτέρας οίκο- 
δομάς, τούς καλλιτεχνικωτέρονς κήπους, άτμόσφαι- 
ραν άποπνέουσαν μΰρα καί άρώματα, κατι τ ι φαν
τασμαγορικόν καί μυστηριώδες καί θά σχηματίσητε 
άμυδοάν ιδέαν περί τής πό2,εως. Έκαστον ιδιωτικόν 
ένδιαίτημα κα2»ούμενον bungalow άποτελεΐται άπό 
μέγαν τετραγωνικόν κήπον. Έ ν τώ κέντρω αύτού 
ύπάρχει τό κύριον οίκημα διά  τούς οίκοδεσπότας καί 
τούς ξένους, εύάερον, μέ κρεμαστά παμμεγέθη ρι
π ίδ ια , μέ έξώστας οροσε;οωτάτους, μέ διαιρέσεις 
προκα2*ούσας . ρεύματα άνανεοΰντα άεννάως τήν 
ατμόσφαιραν. Ε ίς τάς τέσσαρας δέ γωνίας τοΰ κήπου 
ύπάρχουσιν έτεραι τέσσαρες οίκοδομαί, ών ?ί μία εί
να ι διά τά μαγειρεία, ή  αλλη διά τούς σταύλους, ιί 
τρ ίτη  ο ι ’ άποθήκας καί πλυντήριον καί ή  τετάρτη 
διά κατοικίαν τών ύπηρετών. Οΰτω δέ έν τώ κι/ρίω 
οίκήματι βαόιλ,εύει ήσυχία μοναστηριακή, διακοπτο- 
μένη μόνον άπό τά  κε2,αδήματα τών έν τ φ  κύπω 
απειραρίθμων πτηνώ ν.

Έ ν  τμ  Κουράτσμ εύρίσι:εται είς τών πλουσιωτέρων 
ζωολογικών κήπων τοΰ κόσμου ώς πρός τά  μαστο
φόρα. Τό δέ μουΰεϊον τή ς φυσικής ιστορίας εμπεριέ
χει άντικείμενα σπανιώ τατα. Σχολεία, έκκλησίαι, 
λέσχαι καί τράπεζαι ώς καί ή  τή ς αύτοκρατείρας 
άγορά, κοσμοΰσι τή ν  πό2αν. Ά λ λ ’ έκεϊνο, δπερ ικα
νοποιεί ίδία  τόν έλληνα περ ιηγη τήν, είναι δτι ό τήν 
άνωτάτην θέσιν κατέχων εμπορικός οίκος είνα ι ό 
τών άδελφών Ράλλη, χαίρων φήμης πανινδ ικής. Τό 
δνομα Ralli Brothers τό άκούετε άμα ώς άποβιβα- 
σθήτε είς μίαν πόλ,ιν τών ’Ινδιών, είς άπαντα δέ τά 
κέντρα ύπάρχουσι γραφεία, έν οίς Έ λληνες ύπά2νλη- 
λοι διαχειρίζονται έπιδεξιώτατα δλα τά νήματα, δ ι’ 
ών κ ινείτα ι τό έν Ίνδ ία ις  έμπόριον. 'Υπολογίζουΰιν 
δτι 50,000 λιρών έξοδεύονται έτησίως είς ταχυδρο
μικά καί τηλεγραφήματα. Ε ίναι δέ άξιοθαύμαστον 
πώς ό έλ2νηνικός ούτος οίκος έπεβλήθη είς τά ς άπει
ρους φυλάς τής άπω τάτης Ά σίας καί πώς έν τώ 
ίσχυρώ συναγωνισμώ, τόν όποιον έπανειλημμένως 
έπεχείρησαν κ α τ’ αύτοΰ τόσαι ξέναι καί ιθαγενείς 
έταιρίαι, έξήλθε πάντοτε ν ικητής κατατροπώσας 
τούς άντιπά2νθυς του καί άποδείξας περιτράνως τήν 
ύπεροχήν τοΰ έλληνικοΰ πνεύματος, όταν τοΰτο 
όμονομ καί συγκεντρώται.

‘Επέστρεψα είς τό άτμόπλοιον μίαν ώραν πρό τής 
άναχωρήσεώς του. Τά πάντα έν αύτώ ήλλαξαν. ΊΙ 
πρώτη μόνον θέσις είχε περί τούς 40 έπιβάτας, ών 
οί πλεΐΰτοι άξιωματικοί. μέ 2ανάς δροσερής στο2.άς 
καί μέ φυσιογνωμίας άποπνεούσας πα ιδικήν φαιδρό- 
τητα. Ίκ α να ί δέ Ά γγλίδες, διανύσασαι δύο ή τρία 
έτη τής ζωής αύτών πλησ ίον τών συζύγων των, 
συνώδευον αύτούς έπιστρέφοντας είς τήν πατρίδα. Ή  
πρύμνα τοΰ άτμοπλοίου κατείχετο ύπό  άποσκευών1 
μαρσίππων, κιβωτίων καί μακρών έκ καλάμου άνα- 
κλ,ίντρων, έν οίς έξηπλοΰτο τ ις  μακαρίως, παραδιδό- 
μενος είς άτελευτήτους ρεμβασμούς. Ή  έΰπέρα έκεί
νη παρήλθεν έν σχετικμ ήσυχία, διότι δλοι έφρόντι- 
ζον περί τής τακτοποιήσεως τών αποσκευών των καί 
τής άναπαυτικωτέρας έγκαταστάσεως

Τήν επαύριον έπρόκειτο νά διέλθωυεν τόν τροπ ι
κόν τοΰ Καρκίνου. "Ολοι κατειχόμεθα ύπό νωχελούς 
νάρκης, δνδρες δέ καί γυναίκες έκίνουν νευροπαθώς



τά έκ φύλλων Λατανίας ριπίδια. Έ νθυμήθην τότε 
τόν γνωΣτόν Δέ Ά μ ίκ ις( δΣτις μετά τιϊς Συνήθους 
αύτω χάριτος καί εϋτραπελίας άφηγεΐται τίιν ήμέ 
ραν, κα θ’ ήν διήλθε τον αύτόν τροπικόν μεταβαίνων 
δμως είς ’Αμερικήν. 'Υπήρχε, λέγει, έν τω πλήθει 
τών Συνταξειδιωτών του μία ιδιόρρυθμος ξανθή κε
φαλή, ή τις  άπηλπιΣμένη διότι έβλεπε μόνον ούρα- 
νόν καί θάλαΣΣαν, διά νά διαΣκεδάΣμ τήν Στενοχώ
ριαν της, έχυνε Συνεχή π ίδακα λόγων, άλλοτε απλοϊ
κών καί. άλλοτε παραδόξων, ΰποδεικνύονχα οτι αί 
γεώγραφικαί γνώΣεις ίϊΣαν λίαν ατελείς και Συγκεχυ
μένοι ύπό τήν χρυΣόξανθον έκείνην κόμην. "Οταν 
δέ εις ταξειδιώτης ΣυναντήΣας αύτήν τη  είπε :

— Σήμερον, κυρία, θά διέλΟωμεν τόν τροπικόν τοϋ 
Καρκίνου, αύτη άπήντηΣε μετά φαιδρότατος:

— Ώ  ! τέλος πάντων ! . . . τούλάχιΣτον θά ίδωμεν 
κάτι τ ι !

Τό δεΐπνον τής δευτέρας έΣπέρας ύπήρξεν εϋθυ- 
μον, διότι εκαΣτος είχε τ ί νά ε ΐπ η - αί κυρίαι, καίτοι 
άγγλίδες, ώμίλουν δμως ώς μεΣημβριναί. Μόνον εις 
εύρύΣτερνος ’Αμερικανός, ταξειδεύων διά νά περιη- 
γηθμ, είχε προΣηλωθή άποκλειΣτικώς είς τό φαγη- 
τόν του, τ.ό όποιον κατεβρόχθιζε λαιμάργως, χωρίς 
νά δίδη προΣοχήν είς τά λεγάμενα. Μίαν ώραν μετά 
τό δεΐπνον οί πλεΐΣτοι άπεούρθηΣαν, έμεινα δέ μό
νος μετά τοΰ ’Αμερικανού έπ ί τοΰ κβ.ταΣτρ[όματος 
καί έθαϋμαζον τίιν θεΣπεΣίαν τοΰ ώκεανοΰ νύκτα, 
τόν άπεριγράπτως ώραΐον ουρανόν, όμοιάζοντα πρός 
μέγα ίνδικόχρουν χρυΣοκέντητον έπιΣτέγαΣμα καί 
άνεμιμνηΣκόμην τόν Στίχον ένός Κινέζου ποιητοϋ, 
τοΰ Θοΰ-φοΰ, οΣτις παρομοιάζει τήν νύκτα πρός μέ
λαν α δράκοντα, έξερχόμενον είς περίπατον καί άδια- 
λείπτω ς έξεμοΰντα χρυΣούς μαργαρίτας.

Ά λλά μ ετ’δλίγον ό ’Αμερικανός μέ προΣεκάλεΣε καί 
έξηπλώθημεν έκαστος έπ ί ένός ανακλίντρου, άρχίΣαν- 
τες έν τμ  νηνεμία τής νυκτός καί τοϋ Σκότους Συνο
μιλίαν. Μέ διηγήθη τό άνά τάς ’Ινδίας ταξείδιον αύ
τοΰ.—ΤόΣος βάμβαξ παράγεχαι είς τό Πουνδζάπ καί 
τόΣος είς το Νεπάλ. Τό ινδικόν πρέπει νά καλλιερ
γηθεί έν έκτάΣει καί είς τήν ’Αμερικήν, δπου θ ’ άπο- 
φέρμ νέα πλούτη. Οί Ά γγλο ι κ α τ’ αύτόν είναι οί 
πρώτοι άποικιΣται τοΰ κόΣμου. ΤόΣα εκατομμύρια 
ρουπιών είΣπράττονται κ α τ ’ έτος καί δλα έξοδεύον- 
τα ι έπιτοπίως, τό δέ έξοδον τοΰτο εΐναι έγγειον κε- 
φάλαιον τοκοφόρον. Ε ίς τήν Ά γραν καί είς τήν Βε- 
ναρές δέν ύπάρχουν έπικερδεΐς πράξεις· οί άνθρωποι 
εΐναι οκνηροί, παραδεδομένοι είς θρηΣκευτικάς έκ- 
ΣτάΣεις. Ή  ΜαδράΣη, μάλιστα, έργατικωτάτη. Ή 
έπαρχία τοΰ Ούδ πλουΣιωτάτη. Ό  Ναβάβης τοΰ Jey- 
poor έχει ήμερηΣίαν πρόΣοδον έκατόν χιλιάδων ρου- 
π ιώ ν  ή  Βομβάη απέχει τόΣα μίλια ' ή  Καλκούττα 
απέχει τής Βομβάης 1400 μίλια· αύριον τό πρωί είς 
τάς 9 παρά τέταρτον θά ’ίδωμεν τήν Βομβάην ώμίλει 
μετά τής ακρίβειας χρονομέτρου καί μετά τής βεβαιό
τατος άνθρώπου γινώβκοντος τό θέμα του' έτελείωΣε 
δέ λέγων — ’Ώ  είμαι πολύ εύχαριΣτιιμένος άπο τό τα- 
ξείδιόν μου. Καί Σ είς; μέ ήρώτηΣεν.

— Έ γώ, τώ άπήντηάα, εΐμαι κατενθουΣιαΣμένος. 
‘Οποία καλλονή τής φύΣεωςί χωρίς νά ήναι τ ις  π ο ιη 
τής, γίνεται τοιοΰτος. Ά ρκεΐ μόνον νά ϊδμ τόν μεγα- 
?,0Γιρεπή κομήτην τόν όποιον άφίνει τό άτμόπλοιον

δπίΣθέν του, διά νά κατανοήΣι,ι τόν άληθή φο)Σφορι- 
Σμόν τώ\> τροπικών. Ά ρκεΐ νά ιδη τόν άΣτροκέντη- 
τον ούρανόν, έν τφ  όποίφ τό χρυΣοΰν χρώμα εΐναι 
άφθονώτερον τοϋ κυανοΰ, διά νά βεβαιωθμ δτι τών 
λοιπών μερών οί ούρανοί εΐναι Σκοτειναί παρωδίαι. 
Άρκεΐ νά περιλουΣθμ άπό τήν χλιαράν τοΰ ώκεανοΰ 
αύραν, διά νά νομίΣι,ι δτι άγγελοι θωπεύουΣιν αύτόν 
διά τών άύλων πτερύγων των. Φαντάζομαι δέ πόΣον 
μεγαλειτέρα θά ήτο ή άπόλαυΣις, έάν ταξειδεύων τις 
οϋτω, ηύτύχει νά θλίβμ ιςα'ι τρυφερόν χείρα, Συμμε- 
ριζόμενος οϋτω μετά προσώπου ποθητού τήν αφα- 
τον αύτήν άγαλλίαΣιν ! καί τόν ήρφ τηΣ α: — Δέν εΐ- 
Σθε τής γνώμης μου ;

Ύπόχωφον ρογχάλίΣμα, ύπήρξεν ή άπάντηΣις. Οί 
λυριΰμοί μου άπεκοίμιΣαν τόν Αμερικανόν ! . . .

Τήν επαύριον περ ί τήν ΊΟην ήγκυροβολήΣαμεν είς 
τόν λιμένα τής Βομβάης. Έδώ τό θέαμα εΐναι άπερί- 
γραπτον. Πελώρια κήτη  ατμοκίνητα εΐναι προσαραγ
μένα είς τάς λιθοκτίΣτους παραλίας. Ή ελευΣις τοΰ 
ήμετέρου άτμοπλοίου Συμπίπτει μέ τήν αυθημερόν 
άναχώρηΣιν τοΰ δ ι’ Εύρώπην ταχυδρομείου. "Ολων 
τών κρατών αί Σημαΐαι κυματίζουΣιν έπ ί τών ίΣτών. 
Ή κίνηΣις δέ τών είΣπλεόντων καί άποπλεόντων 
Σκαφών εΐναι τόΣον μεγάλη, ώΣτε μόνον τόν λιμένα 
τής ΜαΣΣαλίας δύναμαι νά Συγκρίνω πρός τόν λιμένα 
τής Βομβάης.

Ά πέβην χωρίς νά ένοχληθώ άπό τελωνειακούς ύ- 
παλλήλους. Έ ν Ίνδ ία ις ύπάρχει τελωνειακή ατέλεια- 
ένοχλεΐται δμως ό ταξειδιώτης άπό τούς διερμηνείς 
καί ύπηρέτας τών ξενοδοχείων χωρίς νά έννοήΣω 
πώς, εύρέθην αίφνης έντός ταχύτατης άμάξης, ήτις 
διελθοϋΣα τάς κυριωτέρας οδούς μέ διεβίβαΣεν έκ τής 
άποβάθρας είς τό έν τμ  μεγάλμ πλατεία τής πόλεως 
ξενοδοχεΐον Esplanade.

Ή  περιγραφή τής μεγαλοπόλεως ταύτης απαιτεί 
μίαν δλην διάλεξιν. δέν έπιθυμώ δέ, κυρίαι καί κ ύ 
ριοι, νά καταχραΣθώ πλειότερον τής Συγκαταβατικής 
ύπομονής Σας. ΎπεΣχέθην νά Σας μεταφέρω μέ- 
χρις Ινδ ιώ ν καί τό έ'πραξα. Θά μέ παρατηρήΣητε 
ίΣως δτι μεταβαίνων τις  είς ’Ινδίας δέν μένει έκεΐ, 
άλλ’ έπιΣτρέφει. Βεβαίως. Ενθυμούμαι μάλιΣτα οτι 
οί οίνοι τών Πυρηναίων Στέλλονται έπ ίτηδες μέχρις 
’Ινδιών, δταν δ ’ έπιΣτρέϋωΣιν έκεΐθεν είς Εύρώπην 
καθίΣτανται εύγευΣτότεροι, νοΣτιμώτεροι, καλλίτεροι. 
ΔύναΣθε δθεν νά είπητε μ ετ’ έμοΰ : — Τί κρίμα 1 δ ,τι 
Συμβαίνει μέ τούς οίνους νά μή Συμβαίνη καί μέ 
τους έξ ’Ινδιών έπανακάμπτοντας άγορητάς !

k. X. Metasas.



Λ I N A/

Μ Ε Ρ Ο Σ  Δ Ε Ύ Τ Ε Ρ Ο Ν .

Έ κ ε ϊν ο  οπερ παρέρχεται.

X I I .

Ά λ λ ά  /.α ί α ύ τά ς  τ ά ς  π ροσ φ ιλεσ τέρας α ύτη  τ ο π ο θ ε 
σ ία ς τ ή ς  ά γ ρ ο ικ ία ς  εκείνης ό νεα ν ία ς  ίν δ α λ μ α το - 
πο ίησε ! π ο σ ά κ ις  ά π ο  τώ ν  ύε'λων τ α ύ τ η ς  τ η ς  θύοας. 
δ ιά  u.ico 'j τώ ν π α ρ α π ε τ α σ μ ά τ ω ν  δέν ε ί^ ε ν  ϊδ ε ι  τή ν  
λ α τρ ευ τή ν  παρθένον τερ π ομ ένη ν  έ π ί τ ή ς  έξώ στρα ς, 
η κ ά τ ω  άνά  μέσον τώ ν  πρασ ιώ ν έ π ί τ ή ς  άκρας τοϋ 
λ ε ιμ ώ νος, ήν, οίονεί μ ε τ α ζ ό π τ ιλ ο ς  σ μ α ραγδόχρους 
τ ά π η ς , ή χλ ό η  έκ ά λ υ π τε  ! . . . . κ α ί το 'τε  π ο ιον  θη 
σαυρόν δέν θά  εδ ιδ ε  προθύαω ς δ π ω ς δυνηθή νά συλ- 
λέζν) ύπό  τ ά  β ή μ α τ α  αύτοϋ έκ π εφ υλ λ ισ μ ένα  τ ιν ά  π έ -  
τα λ α  άνθους, ά π ερ  άπέρριψ εν ή χε ιρ  τ η ς , ή ή πνοή τ η ς  
έθώ πευσεν !

Α ίφνης σ τα θ ερ ά  τ ι ς  ιδ έα  τ φ  έπ ή λ θ εν , α κ α τ α μ ά 
χ η τ ο ς  τ ι ς  ά νά γκ η  τοϋ  ν ’ άποκομίσν) τ ι  έξ α ύ τή ς , ώς 
λείψ ανον τ ή ς  π ολυφ ίλητου  εκ είνη ς παρουσίας, ώ ς έ π ι-  
ζώ σαν άνάμνησιν τώ ν  ήμερω ν εκείνω ν, ά ς  ουτος τό - 
σον θλ ιβερώ ς έβ ίω σ ε .

—  Δέν θά  τή ν  έ π α ν ίδ ω - ε ίπ ε  κ α θ ’ ε α υ τ ό ν  εν ά ν 
θος, μ ία ν  τ α ι ν ί α ν ............

Δέν προύχώρησεν έν τ -/ί σκε'ψει αύτοϋ .
Ή  ύελόφρακτος θύρα τοϋ κο ιτώ νας τ ή ς  Ε ύελίνης, 

άνο ιγομ ένη  ώς ή τού  ίδίου του κ ο ιτώ νος έ π ί τ ή ς  α ύ τή ς  
έξώ σ τρα ς, ώρθοϋτο έκεϊ πρό αύτοϋ. Δέν ή το  κ α λ ώ ς 
κεκλεισ μ ένη  κ α ί ώ ς σκληρός π ε ιρ α σ μ ό ς, ά π ό  τ ή ς  σι
δηράς κ λ ε ισ ιά δο ς  α ύ τ ή ; έξ α μ ίτ ιν ο ς  κόσυμβος, ό'ν ή 
νεά ν ις  έφόρει π ερ ί τάν λ α ιμ ό ν  κ α θ ’ ήν σ τ ιγ μ ή ν  έφ θα- 
σεν εκ Π αρισ ίω ν, έκρεμ ατο  ά φ ιέμ ενος ε ίς  τ ά ς  ήρεμους 
τώ ν  αέρων π ν ο ά ς- τό  άπλούν εκείνο  περ ιδέρα ιον προσ- 
ε ίλκυεν, έκ ά λ ε ι, έγο ή τευ εν  α ύ το 'ν  τό  μ ετά λ λ ιο ν  δέν 
εύρίσκετο πλέον  προσηλωμε'νον έ π ’ α ύτοϋ , δθεν ή δύ - 
να το  νά τό  λάβν).

Πράς τοϋ το  ήρκει νά έ κ τε ίν -/] μονον τη ν  χ ε ϊρ α - ά λ λ ’ 
α ιφ ν ιδ ίω ς έσ τη  ώ σ εί ή γ ή  έκλονήθη ύπά τούς π ό δα ς 
αυτοϋ , καί έ π ί  σ τ ιγ μ ή ν  ένο'μισεν έαυτόν π α ίγ ν ιο ν  ά -  
κ α ρ ια ία ς  όνε ιρώ ξεω ς- βρα δέω ς, β ρ α δ ύ τα τα  ή βαρεία  
θύρα δ ιη ν ο ίγ ε τ ο , λ ευ χ ε ίμ ω ν  δέ τ ι ς  μορφή δ ιεγρ ά φ ετο  
επ ί τοϋ  με'λανος χ ά σ μ α τ ο ς  τ ή ς  ρ ω γ μ ή ς . Ό  ’Ιω άννης 
οπ ισ θοχώ ρ ει β ή μ α  πρός β ή μ α  κ α θ ’ δσον εβ λ επ εν  αύ
τή ν  προχωρούσαν πρός α ύ τό ν - δ τε  δέ τή ν  είδεν έξελ- 
θοϋσαν έ π ί τώ ν  λ ιθ ίνω ν  τ ή ς  έξώ στρας π λ α κ ώ ν , ά νε- 
γνώ ρισεν έν α ύ τ -/) τά  προσφιλές α ύτώ  ίν δ α λ μ α .

Οι μ ε γ ά λ ο ι οφθαλμοί τ ή ς  κο'ρης τ φ  ερρ ιπτον π α ρα 
κ λ η τ ικ ά  β λ έ μ μ α τ α , έν ώ δ ιά  κ ινή σεω ς θ ερ μ ό τα τη ς 
ικ εσ ία ς  ήνου τ ά ς  χε ίρ α ς· τα ύ το χρ ό να ς δ ’ ή φωνή τη ς , 
ή π ε  φ ιλημένη  φω νή, γλ υ κ ε ία  ε ίς  τό  ούς α ύτοϋ , ώ σεί 
τό  πρώ τον ή θη  τή ν  ηκουεν, έψιθύρισεν ήρεμα .

*) ’'B e  άριθ. 1 2 , « λ .  2 3 8 — 2 4 0 .

—  Κύριε Δ αήλ  !
Ε κ ε ίν ο ς  δέν ά π ή ν τ η σ ε ν - ή έκ σ τα σ ις  ά φ ^ρει ά π ’ 

αύτού τή ν  ά ντ ίλ η ψ ιν  τού  θ α ύ μ α το ς  εκείνου- ά λ λ ’ ή 
παρθένος, έκ νέου έλά λη σεν , έπ α να λ α μ β ά νουσ α  έν 
ε ΐδ ε ι άβροϋ πα ρα πόνου  τή ν  φράσιν :

—  Κύριε Δ αήλ  !
Το'τε ό Ιω ά ν ν η ς  ένο 'ησεν ο ύ χ ί, δέν η το  φάσμα  

πλάνον, δέν ήτον ά π α τ η λ ή  τ ι ς  σ κ ιά  ! η τον  άλη θώ ς 
ή Ε ύα, ίσ τα μ έν η  πρό α ύτοϋ , συνενοϋσα τ ά ς  χ ε ίρ α ς .

—  Δ εσ π ο ιν ίς  ! ήρθρωσεν έκ β ιά ζω ν  έα υτόν .
—  Κύριε Δ α ή λ , α να χ ω ρ ε ίτ ε  αυριον ;
—  Ν αί, δ ε σ π ο ιν ίς .
  Έ π εθ ύ μ ο υ ν  νά  σάς ζη τή σ ω  σ υ γ γ ν ώ μ η ν  δ ι ’ αύ

τά  ηλθον έδώ.
—  Σ υ γ γ νώ μ η ν  ; . . · έψ έλλ ισεν έκεΐνος τρέμ ω ν.
—  Σ ά ς  προύξένησα λ ύπ η ν  . . . ά λ λ ’ έλυπήθην 

κ ’ έγώ  π ο λ ύ , έ'στε β έ β α ιο ς - δέν ε ίμ α ι κ α κ ή , κύριε 
Δ α ή λ , σάς β ε β α ιώ , σά ς ο ρ κ ίζο μ α ι, δέν ε ίμ α ι κ ακή  !

Κ αί λέγουσα  τ α ϋ τ α  ή νεάν ις ώ λόλυζεν.
Ό  ’Ιω άννης έ π ιθ ε ίς  τή ν  χ ε ϊρ α  έ π ί τοϋ στήθους 

π ρ οσ επ ά θε ι νά  κ α τ ά σ χ η  τους β ια ίους α ύτοΰ  π α λ μ ο ύ ς , 
κ α ί α ύτάς δέ ή σ θ ά νετο  τ ά  δάκρυα κ α τα κ λ ύ ζο ν τα  τή ν  
κ αρδ ία ν του κ α ί δ ε ινώ ς κ ω λ ύοντα  α ύ τώ  τή ν  λ α λ ιά ν .

Α ίφνης ήσθάνθη έ π ί τώ ν  δ α κ τύ λ ω ν  γλυ κεΐα ν  π ί ε -  
atv  τρυφεράς κ α ί ύ γρ ά ς χ ε ιρ ό ς - ή Α ίνα  έπ α νελ ά μ β α νε·

 Δέν ε ίμ α ι κ α κ ή , κύριε Δ αήλ· δέν θά μ ο ί σ υ γ -
χω ρ ή σ η τε  ;

Τ ό τ ε  έν ω , ά ντα π οκ ρ ινόμ ενος ε ΐς  τ ό  χ ε ιρ ό σ φ ιγ μ α , 
π α ρ έδ ιδ ε  τή ν  ψ υ χ ή ν  αύτοϋ δλην ε ίς  τό  μ υσ τη ρ ιώ δες 
χά ρ μ α  τ ή ς  σ τ ι γ μ ια ί* ί  έκείνη ς έπ α φ ή ς , ή θ λ ίψ ις  κ α ί 
ή μ έθη  ά δ ε λ φ ο ύ μ ε ν α ι κ α ί σ υ γχεό μ εν α ι προς ά λ λ ή λ α ς , 
κ α τ ίσ χ υ σ α ν  τ ή ς  θελή σ εω ς αύτοϋ , κ α ί τ ά  δάκρυα 
έπλημμύρησαν ά κ ρ α τή τω ς  ε π ι τώ ν  ω χρώ ν π α ρε ιώ ν  του

Ή  Λ ίνα είδε τ ά  δάκρυα τ α ϋ τ α - ε ίδ ε  τό ν  άνδρα, ον 
έσεανύνετο  τ έ ω ς  μ ισούσ α, κ α ι τού  οποίου τή ν  σ υγ
γνώ μ η ν ή δη  έ π ε κ α λ ε ίτ ο  θερμώ ς, ε ίδεν  αύτόν, ώ ς ν ή - 
π ιον  θρηνοϋντα κ α ί σ φ ίγ γ ο ν τα  συγχρόνω ς μ έχ ρ ι συν- 
τρ ίψ εω ς τώ ν  οστώ ν τή ν  τρυφεοάν α ύ τή ς  χ ε ϊρ α , ήν 
έκείνη  δέν π ρ οσ επ ά θε ι ν ’ άποσπάσν). Ά λ λ ’ έν τ έ λ ε ι  
ό νεα ν ία ς  κ α τεν ίκ η σ ε  το ν  σ πα σμ όν τώ ν νεύρων αύτοϋ . 
κ α ί δ ιά  κεκομ μ ένης φω νής τνί ε ίπ εν  :

—  Έ σ τ ε  ή σ υχος , τα λ α ίπ ω ρ ο ν  ά γ α π η τ ό ν  π α ιδ ίο ν  ! 
τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  α ύτή ν  έζη γορ άσ α τε δσην λύπην μο ί πρού- 
ξενή σ α τε  έω ς τώ ρα . Χ α ίρ ετε , δεσ π ο ιν ίς  δέ Μ αλφάρ.

’Ε κείνος π ρ ώ το ς έλυσε το υ ς  συνεσφιγμένους δ α 
κ τύ λ ο υ ς- οί τ ή ς  παρθένου β ρ α δέω ς κ α ί οίονεί μ ε τ ά  
λύ π η ς δ ιω λ ίσ θη σ α ν· έν ώ δέ ό ’Ιω ά ννη ς, δ ίχ ω ς  νά 
μ ετα σ τρα φ νΐ, δ ιηυθύνετο  πράς τάν κ ο ιτώ να  αύτοΰ , 
ή τ ε θ λ ιμ μ έ ν η  κα ί ύπόκω φος εκείνη ς φωνή τ ώ  ε ί 
π εν  ε τ ι :

—  Ε ίς τά  έ π α ν ιδ ε ϊν , κύριε Δ α ή λ !
Κ α τά  τή ν  τ ε τ ά ρ τ η ν  ώραν τ ή ς  π ρ ω ία ς  ό ’Ιω άννης 

δ σ τ ις  δ ιή λ θε  τή ν  νύ κ τα  ά ϋ π νο ς , ε ίδ εν  έτο ιμ ον  τή ν. 
ά μ α ξα ν  έν τ -?, αύλί).

“Ή νοιξε τ ή ν  θύραν α ύτοΰ  ϊνα  κατέλθν)· ά λ λ ά  κ α τ ά  
τή ν  σ τ ιγ μ ή ν  έκείνη ν ή εω θινή  αΰρχ ώθησεν ζΐς  τό



δ ω μ ά τ ιό ν  το υ  ά ν τ ικ ε ίμ εν ο ν  τ ι ,  δπερ  π ερ ιπ τά μ ενο ν  
έπ έψ αυσ ε τό  πρόσω πον α ύ το ΰ - ή το ν  ή τ α ιν ία ,  τό  
έλαφράν π ερ ιδ έρ α ιο ν - ό τ έ λ α ς  ηρω ικός νεα ν ία ς μ ε τ ά  
π ρ ο λ η π τ ικ ή ς  σπουδής ήρπασεν α ύτό  κ α ί εκρυψεν Ιν 
τ ω  κ ό λ π ω  ε π ί τ η ς  κ α ρ δ ία ς του , άφ’ ου πρώ τον ά φ ή - 
κεν έ π ’ α ύτοΰ  π λ ε ΐσ τ α  δσα φ λογώ δη  φ ιλ ή μ α τα .

Κ α θ ’ ή ν δ έ  σ τ ιγ μ ή ν  τ ό  ό 'χημα έ'τριζεν έξερχόμενον 
τ η ς  α υ λ ή ς , ό νεα ν ία ς  άνυψ ώ σας τό  μ έ τ ω π ο ν , ερριψε 
β λ έμ μ α  έ π ί  τ ή ς  έξώ στρας : τ ό τ ε  έφάνη α ύ τω  δ τ ι  τό  
π α ρ α π έ τ α σ μ α  τ ή ς  θυρίδος τή ς  Λ ίνας πρός σ τ ιγ μ ή ν  
έκ ινή θ η .

Μ Ε Ρ Ο Σ  Τ Ρ Ι Τ Ο Ν .

Έ κ εννο  οπ ερ  μ έ ν ε ι .

I.

Τά θε'ρος τοΰ το  ό ’Ιω άννης διήλ.θεν ε!ς Ά ρκασάν 
τό ν  χρόνον τώ ν  δ ια κ ο π ώ ν , η f/.αλλον μέρος τοΰ  χρό
νου το ύ το υ , δ ιό τ ι  εύθϋς ώ ς  τά  « χο λ ικ ό ν  ετος έληξεν, 
οί Ρ α μ β έρ  έσυραν α ύτόν  ε ίς  Ά ζ ά ν .

Ά ν  Ά ρκ α σ όν  κ α τ ά  παράδοξον ιδ ιο τρ ο π ία ν  τ ή ς  τ ύ 
χ η ς , ό ’Ιω άννης άνεΰρον α ρ χα ίο υς τ ιν ά ς  γνω ρίμους 
α ύ τω , έν ο ις κ α ί νεαράν ώ ρα ίαν Ά γ γ λ ίδ α ,  τή ν  Α αίδυ  
Μ ,έλβελ, ή τ ις  π ο τ έ  εκ α λ ε ίτο  "Ιλδα  Η αίκκλεϋ .

Κ α τ ’ α’ίτη σ ιν  τ ή ς  συζύγου αύτοΰ ό σέρ Γεώ ργιος 
Μ ε'λβελ, δ σ τ ις  ε ιχ ε ν  ένο ικ ιάσει προσκαίρω ς λ α μ π ρ όν  
οίκ ίσκον έ π ί  τοΰ  βουλεβάρτου τοΰ  « Ώ κ ε α ν ο ΰ » , προ- 
σεκάλεσε τό ν  κ. Δ αήλ  είς  τ ά ς  ά ρ ισ το κ ρ α τ ικ ά ς  έκ - 
δρομάς ε ίς  τ ό  δάσος τ ή ς  Τ ε 'στη ς, κ α ί έθήρευσε τή ν  
ά λ ώ π εκ α  όμοΰ μ ε τ ά  τοΰ νεαροΰ Ά σ κ λ η π ιά δ ο υ . Δ ιό τ ι 
ήδη  ό ια τρ ός ’Ιω άννης Δ α ήλ  ε ίχ ε ν  ά π ο β η  δ ιά σ η μ ο ς.

Ε ίχ ε  φ θά σ ει είς τό  τρ ια κ οσ τά ν  πρώ τον ετο ς  τή ς  
η λ ικ ία ς  α ύτοΰ , ή δέ εκ λογή  τοΰ έ π α γ γ έ λ μ α τ ο ς , έπ ί 
μακράν α να π ο φ ά σ ισ το ς  δ ια μ ε ίν α σ α , καθωρίσθη ή δη . 
Έ γρ α φ εν  ε τ ι  έν ίο τε , ά λ λ ά  μονόν πρός τέρψ ιν, κ α θ ’ 
δ τ ι ,  κ α ίτ ο ι  άνήκεν α ύ τώ  ά κόμ η  ή έπ ισ τη μ ο ν ικ ή  ε π ι-  
φυλλίς τ ή ς  « Π α λ λ α ιά ς  Γ α λ λ ία ς » , ά λ λ ’ έκ τώ ν  td io - 
τή τ ω ν  τοϋ  λ ο γ ίο υ , ά ς έν τ ώ  π α ρ ελ θ ό ντ ι κ α τ ε ιχ ε ν , 
έτή ρ ε ι ή δη  μο'νον τά  χ ά ρ ιεν  κ α ί ευκρινές ύφος, δπερ 
π ερ ιέβ α λ λ ε  δ ιά  λ ά μ ψ εω ς έξ α ισ ία ς  κ α ί τ ά  τ ρ α χ ύ τ α τ α  
επ ισ τη μ ο ν ικ ά  θ έ μ α τ α .

—  Δ ια τ ί  ό ’Ιω άννης, ό έρ α σ τή ς τ ή ς  φ ιλ ο λ ο γ ία ς , 
ό άνθρω πος ό κεκυριευμένος ύπό  τοΰ  ιδα ν ικ ο ύ  καλοΰ 
άφιερώ θη ε ίς  τή ν  ια τρ ικ ή ν  ;

Τ ο ια ύ τη ν  έρώ τησιν π ρούτεινεν  α ύτώ  εσπέραν τ ιν ά  
μ ε τ ά  τό  δε ϊπνον  έπ ί τ ή ς  π ρ ο κ υμ α ία ς ή Λ αίδυ "Ιλδα , 
έπ ί παρουσία  τοΰ  κ . κ α ί τ ή ς  κ . Ρ α μ β έρ  κ α ί τ ή ς  κ. 
’Ιω άννης Δωρού, ά λ λ ο τε  ’Ιω άννης Δερουά.

Ό  Δ α ήλ  έξη γή θη  τ ό τ ε  δ ι ’ ύφους λ ία ν  εύθυμου.
—  Δ ιά  τ ί  άφιερώ θην είς  τή ν  ια τ ρ ικ ή ν ; ε ίνα ι ά- 

π λ ο ύ σ τ α τ ο ν  ένθυμ είσ θε, κυρία, τ ά ς  έν τ ώ  οίκοτρο- 
φείω  Κολλάρ π α ρα δόσ εις  μ ο υ ; α ί πα ρα δόσ εις  έκεΐ- 
v a t, ά ς ά γ α π α  έ τ ι  ή καρ δ ία  μου κα ί ή μνήμη μου 
τη ρ ε ϊ εύλ α βώ ς, ά π εφ ά σ ισ α ν  τή ν  έκλογή ν μου. θ ά  
μ ’ ε π έ λ ε ιπ ε ν  ό χρόνος άν ίπ εχε ίρ ο υ ν  νά  εκθέσω  ήδη

λ επ το μ ερ ώ ς  τούς ά λ λ η λ ω νδέτο υ ς  συλλογισ μούς, ά μ α  
δε κ α ί το  σύνολον τώ ν  π ερ ιπ τώ σ εω ν  α ίτ ιν ε ς  μέ δ ιέ -  
θηκαν προς τή ν  άπόφ α σ ιν  τ α ύ τ η ν . Λ έγω  μο'νον δ τ ι  
ήμέραν τ ιν ά ,  σ υλλογιζόμ ενος περ ί τ ή ς  κ α τ α π λ η 
κ τ ικ ή ς  δ α π ά ν η ς  τ ή ς  π α ρ α γ ω γ ικ ή ς  ίκ α ν ό τη το ς  τοΰ 
ανθρω πίνου γένους, έν σ χ ίσ ε ι πρός τ ά  π ρ ο ϊόντα  ά τ ιν α  
οσημέραι π α ρ ά γ ε ι, προέβην είς τή ν  ά π α ρ ίθ μ η σ ιν  τώ ν  
κο ινω νικώ ν ε π α γ γ ε λ μ ά τ ω ν , κ α τ ά  τ ά ξ ιν  ά νάλογον 
πρός τή ν  α ν α γ κ α ιό τ η τ α  κα ί ω φ ε λ ιμ ό τ η τ α  έκ α σ το υ - 
κ α τ έ τ α ξ α  λ ο ιπ ό ν  ε ίς  μ έν  τή ν  π ρώ τη ν θέσιν τάν γ εω ρ 
γόν, ε ίς  δέ τή ν  δευτέραν τά ν  άρτοποιο 'ν, ε ίς  δέ τή ν  
τ ρ ίτη ν  το ν  ιατρόν· δσον άφοοά ε ίς  τόν  ιερέα , τοΰτον  
ε π ίτ η δ ε ς  έξή]ρ3σα τ ή ς  το ια ύ τ η ς  έκ τ ιμ ή σ εω ς , κ α θ ’ δ τ ι 
ούτος, κ α λ λ ιε ρ γ η τή ς , τροφεύς κα ί ια τρός συνάμα τ ή ς  
ψ υχή ς, ά νή κ ε ι κ α ί ε ίς  τ ά ς  τρ ε ις  συγχρόνω ς τ ά ξ ε ις ,  
άς ε ίπ ο ν , έξ ιδ α ν ικ εύ ε ι αύτο'ς.

—  ΤΑ ! άνέκραξεν εύθύμω ς ή "Ιλδα· παράδοξος 
κ α τ ά τ α ζ ι ς ! ά λ λ ’ ά φ ’ ού ώ ς βάσ ιν λ α μ β ά ν ε τε  τή ν  
ω φ ε λ ιμ ό τ η τ α , δ ια τ ί ,  κ. Δ α ή λ , θ έ τε τε  τρ ίτο ν  τόν  
ια τ ρ ό ν ;

—  Δ ιό τ ι ,  ύπό τή ν  έποψ ιν τή ς  ώ φ ελ ιμ ό τ η τ ο ς , κυ
ρ ία , ή δράσ ις τοΰ  ίατροΰ έ γ κ ε ιτ α ι  έν τ γ  έξα ιρετ ικτ ί 
μόνον π ερ ιπ τώ σ ε ι τ ή ς  ζ ω ή ς - ύπάρχουσιν , εύ τυ χώ ς , 
π ά ν τ ο τ ε  έν τ η  κο ινω ν ία  π λ ε ίο νες  ύ γ ιε ΐς  ή ά σθενεΐς· 
ενεκα  το ύ το υ  λ ο ιπ ό ν , ό γ εω ρ γ ό ς , δς τ ι ς  π α ρ έ χ ε ι α ύ τή  
τάν σ ίτον  κ α ί τό  κρέας, ή τ ο ι  π ά ν  δ τ ι ά α έσ ω ς ά π α ιτ ε ΐ  
ή συνήθης τοΰ βίου κ α τ ά σ τ α σ ις ,  ε ίνα ι ό π ρώ τος· ό δέ 
ά ρ το π ο ιό ς , δ ς τ ις  π α ρα σ κευ ά ζει τόν  άρτον, ή τ ο ι τή ν  
κυρίαν τροφήν τοΰ  π έν η το ς . είνα ι ό ά μ έσ ω ς έπ όμ ενος .

—  Κ αί ιδού π ώ ς  σ υ μ β α ίνε ι, δ ιέκοψ εν ά Φ ή λ ιξ , 
νά τεθ ώ  έγ ώ  έ π ί κ εφ α λ ή ς τ ή ς  κ ο ινω νία ς· ζ ή τ ω  ή 
π αράδοξος κ α τ ά τ α ξ ίς  σου, φ ίλε μου !

Ή  δέ σύζυγος τού του  ύ π έλ α β εν .
—  Ν ’ άκούσω μεν, τή ν  συμπλήοω σιν το ΰ  σ υ λ λ ο γ ι

σμού σ α ς , κ . Δ αήλ.
Ό  ’Ιω άννης έξηκολούθησε.
—  Έ σ κ έφ θη ν  λ ο ιπόν  κ α τ ’ έμαυτάν τ α ΰ τ α  π ά ν τ α - 

β ε β α ίω ς  άν ή μη ν σ τ ρ α τ ιώ τ η ς  ή να υτ ικός παρόμοια ', 
σκέψ εις ο ύ δ έπ ο τε  θ ά  μοί έπήρχοντο*  ά λ λ ’ έγώ  δέν 
ήμην ή «ά νθρω πος τώ ν  γ ρ α μ μ ά τω ν »  ώ ς ελ εγε  φίλος 
μού τ ι ς ,  ήμην δη λ α δ ή  π λεονα σ μ ός τ ι ς  μόνον έκ π ε 
ρισσού είς  τά ς  κ ο ινω ν ικ ά ς χρη σ ιι/.ό τητας . Ε ίρήσθω ή δη  
μ ετα ξύ  ήμώ ν δ τ ι  ούδείς πλέον έμοΰ έλ εε ιν ο λ ο γ ε ΐ τή ν  
υπεραφθονίαν τώ ν π ε ρ ιτ τώ ν  έν τ η  συγχρόνφ  ε π ο χ ή , 
τή ν  άνω φελή συσσώρευσιν κ α ί ά χρ η σ τα π ο ίη σ ιν  ούτω ς 
ε ίπ ε ΐν  πολλώ ν ικ α ν ο τή τω ν  ά λλ η ς φΰσεως είς  τ ά ς  λ ε -  
γ ο μ έν α ς  ελευθερ ίας τ έ χ ν α ς ' μυρίοι έ π ί μυρίω ν κ α ί 
π λ ε ίο νες  έ τ ι  ύπάρχουσ ι μυθ ιστορ ιογράφ οι, π ο ιη τ α ί ,  
ραψ ω δο ί, διαφόρου ά ξ ία ς , εν ν ο ε ίτα ι, ά π ό  κ α λ α ισ θ η 
τ ικ ή ν  ε π ο ψ ιν  π λ ε ίο νες  ή μυρίοι δ ικ η γό ρ ο ι, κ α ί ία τρο ί 
έ τ ι·  τούτο  φέρει ή μ ά ς  είς θέσιν νά π ισ τεύ σ ω μ εν  δ τ ι  
ή  ά νθρ ω π ότη ς ούδέν άλλο ή τή ν  ψ υ χ α γ ω γ ία ν  έ π ιζ η -  
τ ε ϊ ,  προφανώς δέ ένεκα τ ή ς  π λά νη ς τα ύ τ η ς , ζη  κ α 
κ ώ ς, τρ ώ γ ε ι ο λ ίγο ν , κ α ί κ α τ ά  λόγον τ ή ς  οσημέραι 
έπ εκ τά σ εω ς  τοϋ κύκλου τώ ν έ γ κ λ η μ α τ ικ ώ ν  π ρ άξεω ν , 
π λ ίίο ν α  οσημέραι ά νά γκη ν  λ α μ β ά ν ε ι τ ή ς  ύ π ερ α σ π ί-



σεως τοΰ δικηγόρου καί τών θεραπευά’.κών φροντίδων 
τοΰ ίατροΰ.

—  ’Ιατρέ! ανέκραξε γελώ ν ό κ. Μ έλ β ιλ ' ' νομίζω  
δτι προχωρείτε πολύ είς τήν οδόν της υπερβολής.

—  Ώ  ! άπεκρίνατο εκείνος, ή υπερβολή σπανίως  
είναι σφάλμα. Σ υ  μ  π λ η ρ ώ  λοιπόν τήν ιστορίαν τής  
εκλογής μου· εσπέραν τ ιν ά ,— είχον ήδη λήξει  τέσ-  
σαοα ετη τών ιατρικών σπουδών μου ,— εύρον είς ά π ό -  
κεντρον συνοικίαν π τω χ ό ν  τινα τον όποιον ή φθίσις 
κατέφθειρεν ανηλεώς. Κατά θείαν ευδοκίαν ήδυνή- 
θην, δ ι ’ επιμελών φροντίδων, ν’ απολαύσω τήν χαράν  
τοΰ νά ΐδω βελτιουμένην τήν κ ατάστασιν  αύτοΰ. Ή 
φθίσις διέμεινε με'χρι τοϋδε νόσος α ν ία τ ο ς 1 ά λ λ ’ έν 
τοΰτοις ο πρώτος πελάτης μου έθεραπεύθη ! Έ κ το τ ε  
ό κλήρος, vi μάλλον ή αποστολή τοΰ ίατροΰ έν τ γ  κοι
νωνία μοί έφάνη θαυμασία καί ιερά· ναί ! νά όρμά 
τις  είς τήν πάλην έκθύμως, έχω ν οδηγόν τό ελεος,  
σκοπόν τήν ευδαιμονίαν τοΰ πλησίον, αντιπάλους τόν  
θάνατον καί τον φυσικόν πόνον τόν σκληρότερον καί 
αύτοΰ ετ ι ,  τάν πόνον, δστις εκνευρίζει, βασανίζει,  
α π ελ π ίζε ι  τ ά  θύματα αύτοΰ· νά άντιμετωπίζ'/]  τους 
φοβερούς τούτους όράκοντας έπίσης ύπά τ^.ύς καλλι-  
μαρμαρους θολού; τοΰ πλουσίου ώς καί ύπό τά ήρει-  
πωμένον τοΰ πένητος μ έλαθρ ον νά γεύηται έ'στιν ότε 
τής ανέκφραστου χαρά; τοΰ μεταβά λλειν  τους θρή
νους εις γ έ λ ω τ α ς ,  τοΰ σ π ο γγίζε ιν  τά  δάκρυα άπό τών 
όμμάτων τής απεγνω σμένης  δυστήνου μητρός καί 
αναρπάζειν τάς  τρυφεράς ύπάρξεις άπό  τών σιδηρών 
βραχιόνων τοΰ περισφίγγοντος ήδη αύτά ύπό τά  π α 
ραπ ετάσμ ατα  τής κοιτίδος αιφνίδιου φάσματος τοϋ 
θανατου, ώ ! οποία κλήσις θεόδοτος, όποιος πολύ-  
θαύμαστος στέφανος έπί  τοΰ μετώ που τής ίεοάς έπι-

—. '  · « 1 "  t —· « k ff ι(7 ίΤψ.γ,ς 7.7.1 τν,ς ιερχς ! Λιέγνων οτι ου-
δεις προορισμός δύναται νά παραβληθ·?) πρός τοΰτον, 
έπεθύμησα δέ νά μ ετά σ χω  τών μαχώ ν καί τών θριάμ
βων αύτοϋ. Ιόού διά τί έγενόμην ιατρός.

Ο Ιωάννης τα ϋτα  π ά ντ α  έν ά^ελεία' άλλά  
καθ δσον ώ μίλει ,  ή φωνή αύτοΰ καθίστατο ένθεο- 
μοτερα και ζωηρότερα ή φυσιογνωμία αύτοΰ' αι δέ 
τελ ευτα ια ι  εκειναι λέςε ί;  άπ ή χη σαν  τόνον άληθοϋς 
ενθουσιασυοΰ· ώ, ν α ί ! είχεν άληθώς υπακούσει είς 
ανωτέραν κλήσιν, γενόμενος ιατρός.

Και προσέθηκε μ ετ ά  πεποιθή σεω ; άρρήτως βα -  
θείας καί ’

βληθν^π οός τήν υψηλήν ταύτην ποίησιν τ οϋ ’ύπέρ τής  
. .ω /j; αγώνος ;— ΊΙ ζωή είναι τό μόνον αγαθόν, δπερ 
ο Θεος ένεπιστεύσατο είς τόν άνθρωπον, π ά ντ α  δε τά  
άλλα εΐναι παρεπόμενα αύτής. ΊΙ ζωή ! τί άλλο λοι
πόν είναι αυτη είμή ή άδιάπαυστος κυκλοφορία τών  
διακεχυμένω ν έν τη  φύσει δυνάμεων, ή έκδηλουμένη  
οια  τοΰ θάλπους εν τώ φυτικώ γ  έ ν ε ι, διά τής κινή-  
σεως εν τω ζώψ, και έν τώ άνθρώπω διά τή ς  σκέ-

ισχυρας.
—άς ερωτώ, ποία ποίησις  δύναται να παοα-

Οΐχΐ5ψ ε ω ς ; Έ καστον τών όντων έλαβε μερίδ; 
αυτής μάλλον ή ήττον  πολύτιμον . Έ π ί  κεφαλής π ά ν 
των ’.σ τ α τ α ι  ό άνθρωπος, δστις έ’χε ι  συναισθησιν αύ

τής, διερευνά, κ α τ α μ ε λ ε τ ά ,  μαντεύει  αύτήν, καί  
άπαλλάσσω ν αύτήν άπό τών άνανκαίων δοκιαασιών,V  ̂  ̂ ι  ̂ *
ά σ π ά ζε τ α ι  μόνον παν δ Tt αΰτη έχ ε ι  γλυκύ καί π α -  
ρή'γορον. Καί ό κλήρος τοΰ ίατροΰ, τοϋ βαθυτάτου  
μύστου τής έπιστήμης ταύτης,  είναι τό  διεισδύειν είς 
δλον αύτής τά βάθος, διερευνάν ά π α ν τα  αύτής τά  
μυστήρια, κατανοών όσημέραι δτι ή συντήρησις τοΰ  
σώματος ή διαρκοϋσα έπί ώρισμένον άριθμάν έτών 
δέν δύναται. νά άπο λήξη είς τήν χ ίμαιραν, ήν καλοΰσι  
Μηδέν, είς τήν νέκρωσιν τών ύψηλών ιδεών, τών α ι 
σθημάτων, άτ ινα  άποθεοΰσι. καί ά τ ινα  δέν θά έ γ ε ν -  
νώντο έν τώ κόσμω τούτω άν δέν εμ,ελλον νά συνε-  
χισθώσιν ά τ ελ ευ τ ή τ ω ς  έν έτε'ρω Ttvi.

Charles V incent

( ’Ακολουθεί^.
( Μετάφραδις Κ. Λ. II. ).

- a s s e -

ΔΡΑΜΑΤΙΚΗ ΕΠΙΘΕΩΡΗΣΙΣ.

τ ο  yEfiTF.ro ;ν ε λ λ η χ ι κ ο y  id e a t  ρο  χ  .—θ έ α τ ρ α  n A P in iiX .—
Τ  u *Ε λ ( ν <τ i  ν c α  Μ  ν σ  c // Q c α» hjyov είς  ζΐοααρας ιίκόνας, ι  τζ» 
M tinrice Β υικΊ ιυν— I z e y  1 δράμα ϊμμιτ(ιθρ ( ίς  πρ ά ^ιις  τέσσαρας ίπ »  
A rm aiul S ilv .s tre  xa l Eugene M orand ( Ή  Σάρρα B ernha rd t^ .— 
Χ Ρ Ο Χ 1 Κ Α . .

Ού πρό πολλών ήμερων τ\ι 10 ΐανουαρίου, έδι- 
όάχθη έν τώ Λημοτικώ Θεάτρω τΰς Λυβέκης έν Γερ
μανία μετά πλείότης επιτυχίας τό, ώς γνωότόν, (3ρα- 
βευθέν κατά τόν τελευταΐον δραματικόν άγώνα τών 
’Ολυμπίων έν Ά θήνα ις πεντάπρακτον δράμα τοΰ 
Κλέωνος Α. Ραγκαδή, Ή  Λ ο ύ κ  ι  ί  (J α τ ώ ν  Ά - 
0 η ν ώ ν. Τό έργον έδιδάχθιι κατά μετάφρασιν τοϋ 
καθηγητοΰ D. A- Ellissen, οότις έπέγραύεν αύτό γερ- 
μανιότί Die Herzogin ton A then, έπεΰτώτηΟε δέ εΐς 
τίιν σκηνικήν διακόσμησιν ό Emil Valdek, ό δ έ π ο ιη 
τής έν άνευφημίαις προσκληθείς έξάκις ένεφανίΰΟη 
έπί. της σκηνής εύχαριστήσων. Ή  κριτική υπήρξε ν 
εύνους τώ πο ιητίί τοϋ Η ρ α κ λ ε ί τ ο υ  καί  τής  
Θ ε ο δ ώ ρ α ς ,  ώς δύναται τ ις  νά ΐδμ  άναγινώσκων 
τάς κρίσεις, αϊτινες έδημοόιεύθησαν έν τώ ύπό 
ημερομηνίαν -27 ΐανουαρίου φύλλω τοΰ «Νεολόγου». 
Τό πρωταγωνιστούν πρόσωπον ύπεδύσατο ή δεσποι
ν ίς  Helder μετά πλείότης έπιτυχίας.

Τό έργον γινώσκομεν έκ τής κρίΟεως τής ελλανο
δίκου έπιτροπής καί έξ δόων έδημοόιεύθηΟαν έν τα ΐς 
έφημερίΟιν,επομένως ήμετέραν γνώμην ούδεμίαν ύπο- 
θάλλομεν. Ά λ λ ’ έκ της διδαο’καλίας το ν  εργον  έν 
Γερμανία, τής έπιτυχούόης, φανεροΰται δτι τό νεώ- 
τερον ελληνικόν θέατρον έχει έργα τινά  νά επίδειξή 
καλά, άν μή Αριστουργήματα., οια τά  κλαδικά, άναμ- 
φιλέκτως ομίος δυνάμενα νά παοαΟληΟώΰι πρός πο?.- 
λά τών καί,ών τών ξένων θεάτρων. Τοιούτων δέ 
ύπαρχόν των, δλως παράλογός έότιν ή  γνώ μη,δτι <5τε- 
ρούμεΟα έθνικοϋ θεάτρου, ήν ν.αί άπό τοΰ §ήματος 
πολλάκις καί έν τα ΐς ότήλαις ταύται.ς πεπλανημέ- 
νην άπεοοίξαμεν. ’Εθνικόν θέατρον βεβαίως εινε καί 
τό άρχαϊον, ούτινος τά αριστουργήματα, ώς Α Ά  ν-



τ  ι  γ  ό ν η  κα» Ο ί δ ί π ο υ ς Τ ύ ρ α ν ν ο ς έ τ ι  κοί 
νΰν διδάσκονται, τό δεύτερον μάλιστα προκαλεΐ τούς 
θριάμβους τού έξοχου γάλλου τραγφυοΰ Monnet-Sul- 
ly , περιοδεύοντος έν Αύστροουγγαρία και Ρωσσίςι. 
Ά λλά πλήν τούτων ύπάρχουΰι καί νέα έργα ελληνικά, 
οΐα ύ  Φ α ύ σ τ  α καί ή  Μ ε ρ ό π  η  τού Βερναρδά- 
κη , άπερ κάλλιστα ιίδύνατο ν ’άποδέξηται ιί Γαλλική- 
Κωμφδία, μη δντα κατώτερα, άλλ’ έν πολλοϊς καί 
ανώτερα ένίων έν αύτ»;ί διδαχθέντων τε καί διδα- 
ΰκομένων. Ή  Σάρρα Bernhardt, ή Bartet, ή ή Dudlay 
ήδύναντο καί ταύτα νά  διδάξωόιν έπίσης, ώς ή  Hel- 
der έδίδαξε τή ν  Δ ο ύ κ ι ό σ α ν  τ ώ ν  Α θ η ν ώ ν  έν 
Γερμανία,.

Έ ν  τώ Bodiniere τών Παρισίων έξετελέόθη περί 
τάς άρχάς τού φθίνοντος μηνός &>γον έπιγραφόμε- 
νον Τ ά  Έ λ ϊ υ ί ί ν ι α  Μ υ σ τ ή ρ ι α .  Τό εργον 
τοϋτο, είδους μάλλον θεαματικοΰ, άναβιβάζει έπ ί της 
<3κηνής τά  γνωστά μέγιστα μυστήρια τής αρχαιότα
τος, τόν μϋθον της Κόρης, έκρίθη δέ τοΰτο διαφορο- 
τρόπως. Ή  κόρη, ή Περσεφόνη, έκουόίως αποδέχε
τα ι νά μείνη έν τφ  'jAot> πρός λύτρωσιν τών έν αύτφ 
καί άπέλευσιν αύτών είς τάς νήσους τών Μακάρων. 
Οί έν τφ  Ά.δμ τηροΰσιν αιωνίως τήν ήλικίαν αύτών 
καί άναγνωρίζουσι τούς έπί τή ς γης συγγενείς καί 
φίλους. Ή  μήτηρ τής κόρης Δήμητρα κατέρχεται είς 
το νΆ δη ν, άναζητοΰσα τήν θυγατέρα αύτής καί ζητεί 
ν ’ άναλάβη τήν ύπό τοϋ Πλούτωνος άπαχθεΐσαν κό
ρην, ή τις  προάκλίνει τφ  έρωτι αύτοΰ,· άλλά μανθά
νει οτι άν άναλάβμ τήν θυγατέρα αύτής οί ένάρετοι 
τών ανθρώπων στερηθήσονται τών μεγάλων αγαθών: 
Les homines te sont e lie rs : parle, ne veux-tu pas 
Que les m eilleurs d ’entre eux, affrauehis du trepas, 
Au-dessus dp. la m er volent sans epuuvauto 
Vers l ’im m ortalite bienheureuse et vivante ?

Ή  Δημήτηρ ένδοιάζει, άλλ’ έπ ί τέλους αποδέχεται 
τήν μεσολάβησιν τοΰ Διός. Ό  Ζεύς παρά τώ ποιητμ  
παρίσταται ώς ιί ένσάρκωσις τοΰ ηθικού νόμου, 
παρακαθήμενος δέ τμ  Δικαιοσύνμ καί τφ  Έλέει καί 
δεικνύων αύτό πρός τήν άμφιταλαντευομένην μη
τέρα λέγει τούς έξης «χρυσοΰς στίχους», οίτινες 
κατά τόν Jules Lemaitre είσί τών άριστων έξ ών 
έγράφησαν :

Ο reine, eelle-ci,
Qui te regarde avec le plus tendre souci,
Nuit et jour a ta r ir  des larmes occupee,
Voudrait que la justice exit brise son 6pee.
C’est une vierge au cceur saintem ent m aternel,
Qui, pour plaindre et benir m im e le crim inel,
Tient a garder toujours sa pieuse ignorance 
I>e toute chose au moude, excepte la souftranee. 
Elle est le pur amour, l'oubli profond de soi 
Les hommes, Demeter, pourraieni vivre sans loi, 
S ’ils pratiquaient entin les choses qu 'e lle  enseigue 
Par les p leursde  ses yeux et par son coeur qui saignc. 
Mais un peuple viyant dans la s tr id e  equite,
Sans la vierge divine assise a mon cote,
R espirerait un air m ortel de seclieresse.
C’est pourquoi mon regard  attendri la caressc.

Καί κατω τέρω:
Pas un etre , brisant d ’une main tem eraire 
L ’etroit lien d ’am our qui l ’attache a son frfere,
N’a le droit de penser : «Mon bonheur est a moi »

Toujours le sacrifice est l ’inflpxible loi.
L * fruit que tu porfas dans une heure feconde,
Soi* prete a le donn r pour le salut du monde

Ή  Δήμήτηρ ούδαμώς άνΟίσταται, ό δέ άναξ άν
δρών τε θεών τε αποφασίζει δπως ή  κόρη μείνη  εξ 
μήνας έν τφ  ''.Α.δμ καί έξ έπί τής γή ς, φέρουσα σύν 
αύτμ έπ ί τής γής τότε τή ν  ωραιότητα τή ς γής καί 
τήν χαράν αύτής. Ταύτοχρόνως θά έξέλθωσι τ ο ΰ ^ δ ο υ  
α ί δίκαιαι ύυχαί, όπως ύπάγωσιν είς τάς νήσους τών 
Μακάρων.Ταϋτα είπεν ό Ζεύς καί ταΰτα έγένοντο. Το 
σημαινόμενον τοΰ μύθου είνε γνωστόν, ώστε περιττή  
πάσα άνάπτυξις αύτοΰ ένταΰθα.

Αί γνώμαι περί τοΰ έργου διμρέθησαν, δ ιότι ό μέν 
Lemaitre, ό τής «Έφημερίδος τών Συζητήσεων» κρ ι
τικός, εύνοϊκώς άπεφάνθη ύπέρ αύτοΰ καί μάλιστα 
ύπέρ τοΰ ποιήματος, δπερ άπεθαύμασεν άνευ έπιφυ- 
λάξεως. Καί ουτος δμως έποιήσατο ίκανάς παρατη
ρήσεις. Ό  δέ πρύτανις τών κριτικών Sarcey όλίγας 
άφιέρωσε γραμμάς είς τό έ'ργον δυσμενώς περί αύτού 
άποφανθείς· «Είνε άδύνατον, έγραφε, νά εύχαριστη- 
θώ έν τώ θεάτρφ δ ι’ έργου,οπερ δέν έννοώ καλώς καί 
άμέόως».

Έ ν τώ θεάτρφ τών ΓΙαριόίων Renaissance (Ά να - 
γεννήσει), θεάτρφ άνήκοντι τμ  έξόχφ τραγφδφ Σάρ
ρα Bernhardt, έδιδάχθη άρτι νέον έργον τών πο ιη - 
τών τής Γ ρ ι ζ ι  λ ί δ  ο ς (Griselidis) Armand Silves- 
tre καί Eugene Morand Izeyl, δπερ είνε μέν δράμα 
τετράπρακτον, μετέχει δμως πολύ τών Μυστηρίων. 
Ή  ύπόθεσις αύτοΰ έστιν ινδική , έρείδέται δέ έπί τού 
έρωτος τής Izeyl, είδους Μ αγδαληνής. Τό πρωταγω
νιστούν πρόσωπον ύπεδύσατο ή Σάρρα Bernhardt, 
περί ης πολλά αυθις έγράφησαν, τινές δέ καί έποιή- 
ο'αντο αύτμ παρατηρήσεις, καίτοι ούδαμώς έπαύ- 
Οαντο θαυμάζοντες αύτήν. Εις τινα ς δέ σκηνάς ή 
Σάρρα ύπήρξε Σάρρα. ’Ιδού ή  λέξις ή τις  εκφράζει 
τό παν δ ι’ έξοχον τραγφδόν, οΐα έστιν ή ύποδυσα- 
μένη τό σχήμα τοϋ νέου δράματος τών εύτυχών δρα
ματικών, οίτινες δέν υπήρξαν δμως τόσφ ευτυχείς, 
όσφ έν τμ  Γ ρ ι ζ ε λ ί δ ι ,  δ ιότι έτυχε μέν επ ιτυχίας 
τό νέον έργον, ά?.λά καί έπικρίσεως ύπό τής κ ρ ιτ ι
κής έν πολλοΐς.

ΧΡΟΝΙΚΑ· —  Έν Άθήναις συνέβη κατ’ αύτάς νόστιμόν τι 
Έν Αλεξάνδρειά ε’δίδασκε πρότινος δραματιχόςτις θίασος Duze 
επιλεγόμενος* δ θίασος ούτος Ιγραψε τή επιτροπή τοϋ Δημοτικού 
Θεάτρου προτείνουν, οπως ελθων διδάξη εν αύτω. Τδ τοιοΰτον εξε- 
λήφθη οτι ή γνωστή ίταλ'ις υποκρίτρια, ή πρδς τήν Σάρραν 
ύπδ τών βιενναίων παραβληθεϊσα, άφικνεϊται εις τήν πόλιν τής 
ΙΙαλλάδος. Παβαι οε αί εφημερίδες εσπευσαν εν ύπερβαλλούσν] 
συναυλία: νά εξάρωσι τδ γεγονός κα'ι τήν άξίαν τοΰ l)u?e ήτις 
νΰν διδάσΛ, εν Γερμανία.. Περ'ι τής ύποχριτρίας ταύτης, ήν οί 
Γερμανοί ήθέλησαν ν’ άντιτάξωσι τή Σάρρα, ό Sarcey αφιέρω
σε ν ολόκληρον Επιφυλλίδα, άκούσας αύτής κατά τήν  πρδ διετίας 
εν Βιέννη σύν τή Γαλλική κωμωδία διατριβήν αύτοΰ.

— Διενεαήθησαν τά πρόσωπα τής νε’ας κωμωδίας τοΰ ακαδη
μαϊκού Pailleron Cobotins ε’ν τή Γαλλική-Κκωμωδία.

ΟΔ· ΑΝΔΡΕΑΔΗΣ-
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